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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Halsters en leidkoorden / Licols et longes

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50300 S2G leidkoord met paniekhaak, rood
S2G longe avec mousqueton panique, rouge

stuk / pièce 2

50301 S2G leidkoord met paniekhaak, groen
S2G longe avec mousqueton panique, vert

stuk / pièce 2

50302 S2G leidkoord met paniekhaak, blauw
S2G longe avec mousqueton panique, bleu

stuk / pièce 2

50303 S2G leidkoord met paniekhaak, zwart
S2G longe avec mousqueton panique, noir

stuk / pièce 2

50304 S2G leidkoord met paniekhaak, helblauw
S2G longe avec mousqueton panique, bleuclair

stuk / pièce 2

50305 S2G leidkoord met paniekhaak, roze
S2G longe avec mousqueton panique, rose

stuk / pièce 2

50324 S2G leidkoord met paniekhaak, anthra-bordeaux
S2G longe avec mousqueton panique, anthra-bordeaux

stuk / pièce 2

50326 S2G leidkoord met paniekhaak, choco
S2G longe avec mousqueton panique, choco

stuk / pièce 2

S2G Leidkoord met anti-paniekhaak 
S2G Longe avec mousqueton anti-panique
•	Zeer goede kwaliteit.
•	Gemaakt van zacht perlon.
•	Lengte: ca. 2 m.
•	Verkrijgbaar in 8 aantrekkelijke kleuren.

•	 Bonne qualité.
•	 En perlon très doux.
•	 Longueur : env. 2 m.
•	 Disponible en 8 couleurs.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50306 S2G leidkoord met karabijnhaak, blauw
S2G longe avec mousqueton en laiton, bleu

stuk / pièce 2

50307 S2G leidkoord met karabijnhaak, zwart
S2G longe avec mousqueton en laiton, noir

stuk / pièce 2

50308 S2G leidkoord met karabijnhaak, lichtblauw
S2G longe avec mousqueton en laiton, bleuclair

stuk / pièce 2

50309 S2G leidkoord met karabijnhaak, roze
S2G longe avec mousqueton en laiton, rose

stuk / pièce 2

50321 S2G leidkoord met karabijnhaak, groen
S2G longe avec mousqueton en laiton, vert

stuk / pièce 2

50322 S2G leidkoord met karabijnhaak, rood
S2G longe avec mousqueton en laiton, rouge

stuk / pièce 2

50323 S2G leidkoord met karabijnhaak, choco
S2G longe avec mousqueton en laiton, choco

stuk / pièce 2

50325 S2G leidkoord met karabijnhaak, anthra-bordeaux
S2G longe avec mousqueton en laiton, anthra-bordeaux

stuk / pièce 2

S2G Leidkoord met karabijnhaak / S2G Longe avec mousqueton
•	Zeer goede kwaliteit.
•	Gemaakt van zacht perlon.
•	Lengte: ca. 2 m.
•	Verkrijgbaar in 8 aantrekkelijke kleuren.
•	Met makkelijk te openen karabijnhaak.

•	 Bonne qualité.
•	 En perlon très doux.
•	 Longueur : env. 2 m.
•	 Disponible en 8 couleurs.
•	 Avec mousqueton facile à ouvrir.
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Halsters en leidkoorden / Licols et longes

50288 S2G Halster standard mix / S2G Licou standard mix
•	Zeer stevig beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek, kin, hals.

•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.

S2G Halster standard “Veulen” / S2G Licou standard « Poulain »
•	Zeer stevig beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek, kin, hals.

•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.

S2G Halster standard “Shetty” / S2G Licou standard « Shetty »
•	Zeer stevig beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek, kin, hals.

•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50288 S2G halster nylon falabella, mix van kleuren
S2G licou nylon falabella, mix de couleurs

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50228 S2G halster nylon veulen, rood
S2G licou nylon poulain, rouge

stuk / pièce 2

50229 S2G halster nylon veulen, groen
S2G licou nylon poulain, vert

stuk / pièce 2

50230 S2G halster nylon veulen, donkerblauw
S2G licou nylon poulain, bleu

stuk / pièce 2

50231 S2G halster nylon veulen, zwart
S2G licou nylon poulain, noir

stuk / pièce 2

50232 S2G halster nylon veulen, lichtblauw
S2G licou nylon poulain, bleuclair

stuk / pièce 2

50233 S2G halster nylon veulen, roze
S2G licou nylon standard poulain, rose

stuk / pièce 2

50281 S2G halster nylon veulen, chocolade
S2G licou nylon poulain, chocolat

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50218 S2G halster nylon shetty, rood
S2G licou nylon shetty, rouge

stuk / pièce 2

50219 S2G halster nylon shetty, groen
S2G licou nylon shetty, vert

stuk / pièce 2

50220 S2G halster nylon shetty, donkerblauw
S2G licou nylon shetty, bleu

stuk / pièce 2

50221 S2G halster nylon shetty, zwart
S2G licou nylon shetty, noir

stuk / pièce 2

50279 S2G halster nylon shetty, chocolade
S2G licou nylon shetty, chocolat

stuk / pièce 2

50228 Veulen / Poulain
50218 Shetty / Shetty

50229 Veulen / Poulain
50219 Shetty / Shetty

50230 Veulen / Poulain
50220 Shetty / Shetty

50231 Veulen / Poulain
50221 Shetty / Shetty

50232 Veulen / Poulain

50233  Veulen / Poulain

50281 Veulen / Poulain
50279 Shetty / Shetty

50353	 Halster Falabella Jacquard 
	 Licol Falabella Jacquard

•	Halster met hoogwaardig, gesatineerd beslag.
•	Stevige gespen.
•	Metalen oogjes.
•	Verstelbare hoofdsteun.
•	Gevarieerde patronen en mix van kleuren.

•	 Licol élégant en matière de qualité.
•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Têtière ajustable.
•	 Motifs variés et mix de couleurs.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50353 halster Falabella Jacquard
licol Falabella Jacquard

stuk / pièce 2
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S2G Halster standard “Pony” / S2G Licou standard « Poney »
•	Zeer stevig beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en kin.
•	Driedubbel versterkt!

•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.
•	 Renforcement trois couches !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50212 S2G halster nylon pony, rood
S2G licou nylon poney, rouge

stuk / pièce 2

50213 S2G halster nylon pony, groen
S2G licou nylon poney, vert

stuk / pièce 2

50214 S2G halster nylon pony, donkerblauw
S2G licou nylon poney, bleu

stuk / pièce 2

50215 S2G halster nylon pony, zwart
S2G licou nylon poney, noir

stuk / pièce 2

50278 S2G halster nylon pony, chocolade
S2G licou nylon poney, chocolat

stuk / pièce 2

50282 S2G halster nylon pony, bordeaux
S2G licou nylon poney, bordeaux

stuk / pièce 2

50285 S2G halster nylon pony, antraciet
S2G licou nylon poney, anthracite

stuk / pièce 2

Halsters en leidkoorden / Licols et longes

S2G Halster standard “COB” / S2G Licou standard « COB »
•	Zeer stevig beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en kin.
•	Driedubbel versterkt!

•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.
•	 Renforcement trois couches !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50206 S2G halster nylon COB, rood
S2G licou nylon COB, rouge

stuk / pièce 2

50207 S2G halster nylon COB, groen
S2G licou nylon COB, vert

stuk / pièce 2

50208 S2G halster nylon COB, donkerblauw
S2G licou nylon COB, bleu

stuk / pièce 2

50209 S2G halster nylon COB, zwart
S2G licou nylon COB, noir

stuk / pièce 2

50277 S2G halster nylon COB, chocolade
S2G licou nylon COB, chocolat

stuk / pièce 2

50283 S2G halster nylon COB, bordeaux
S2G licou nylon COB, bordeaux

stuk / pièce 2

50286 S2G halster nylon COB, antraciet
S2G licou nylon COB, anthracite

stuk / pièce 2

50212 Pony / Poney
50206 COB / COB
50200 FULL / FULL
50224 Haflinger / Haflinger

50213 Pony / Poney
50207 COB / COB
50201 FULL / FULL
50225 Haflinger / Haflinger

50214 Pony / Poney
50208 COB / COB
50202 FULL / FULL
50226 Haflinger / Haflinger

50215 Pony / Poney
50209 COB / COB
50203 FULL / FULL
50227 Haflinger / Haflinger
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Halsters en leidkoorden / Licols et longes

S2G Halster standard “FULL” / S2G Licou standard « FULL »
•	Zeer stevig beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en kin.
•	Driedubbel versterkt!

•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.
•	 Renforcement trois couches !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50200 S2G halster nylon FULL, rood
S2G licou nylon cheval, rouge

stuk / pièce 2

50201 S2G halster nylon FULL, groen
S2G licou nylon cheval, vert

stuk / pièce 2

50202 S2G halster nylon FULL, donkerblauw
S2G licou nylon cheval, bleu

stuk / pièce 2

50203 S2G halster nylon FULL, zwart
S2G licou nylon cheval, noir

stuk / pièce 2

50276 S2G halster nylon FULL, chocolade
S2G licou nylon cheval, chocolat

stuk / pièce 2

50284 S2G halster nylon FULL, bordeaux
S2G licou nylon cheval, bordeaux

stuk / pièce 2

50287 S2G halster nylon FULL, antraciet
S2G licou nylon cheval, anthracite

stuk / pièce 2

50278 Pony / Poney
50277 COB / COB
50276 FULL / FULL
50280 Haflinger / Haflinger

50282 Pony / Poney
50283 COB / COB
50284 FULL / FULL

50285 Pony / Poney
50286 COB / COB
50287 FULL / FULL

S2G Halster standard “Haflinger” / S2G Licou standard « Haflinger »
•	Zeer stevig beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en kin.
•	Driedubbel versterkt!

•	 Bouclerie solide.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.
•	 Renforcement trois couches !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50224 S2G halster nylon haflinger, rood
S2G licou nylon haflinger, rouge

stuk / pièce 2

50225 S2G halster nylon haflinger, groen
S2G licou nylon haflinger, vert

stuk / pièce 2

50226 S2G halster nylon haflinger, blauw
S2G licou nylon haflinger, bleu

stuk / pièce 2

50227 S2G halster nylon haflinger, zwart
S2G licou nylon haflinger, noir

stuk / pièce 2

50280 S2G halster nylon haflinger, chocolade
S2G licou nylon haflinger, chocolat

stuk / pièce 2

S2G Halster SOFT met zachte onderlaag, navy 
S2G Licol SOFT avec sous-couche douce, navy
•	Dankzij de superzachte onderlaag wordt wrijving 

op de delen van het hoofd vermeden die schuren 
langs het halster. Zo wordt irritatie of eventuele 
schaafwondjes vermeden.

•	Met sterk beslag.
•	Versterkte oogjes. 

•	 Grâce à la sous-couche ultra-douce, les frottements 
sur les parties de la tête qui frottent le long du  
licol sont évités. Cela évite les irritations et les 
éventuelles abrasions.

•	 Avec bouclerie solide.
•	 Oeillets renforcés. 

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50370 S2G Halster SOFT met zachte onderlaag,  
FULL, navy
S2G Licol SOFT avec sous-couche douce,  
FULL, navy

stuk / pièce 2

50371 S2G Halster SOFT met zachte onderlaag,  
COB, navy
S2G Licol SOFT avec sous-couche douce,  
COB, navy

stuk / pièce 2

50372 S2G Halster SOFT met zachte onderlaag,  
PONY, navy
S2G Licol SOFT avec sous-couche douce, 
PONEY, navy

stuk / pièce 2
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S2G Halster BELGIUM met leidkoord 
S2G Licou BELGIUM avec corde
Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur. Daarom hebben 
we deze mooie halsters gecreëerd, een eerbetoon 
aan al onze Belgische toppaarden!
•	Stevige halster met gaatjessluiting.
•	Verstelbaar aan neus en kin.
•	 Inclusief bijpassende leidkoord.

Nos chevaux belges sont considérés comme les meil-
leurs au monde, nous pouvons donc être fiers de notre 
tricolore belge !! C'est pourquoi nous avons créé ces 
magnifiques licols, un hommage à tous nos meilleurs 
chevaux belges !
•	 Licol robuste avec fermeture à œillets.
•	 Réglable au niveau du nez et du menton.
•	 Compris la longe assortie.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50485 S2G halster BELGIUM met leidkoord, VEULEN
S2G licou BELGIUM avec corde, POULAIN

stuk / pièce 1

50486 S2G halster BELGIUM met leidkoord, SHETTY
S2G licou BELGIUM avec corde, SHETTY

stuk / pièce 1

50487 S2G halster BELGIUM met leidkoord, PONY
S2G licou BELGIUM avec corde, PONEY

stuk / pièce 1

50488 S2G halster BELGIUM met leidkoord, COB
S2G licou BELGIUM avec corde, COB

stuk / pièce 1

50489 S2G halster BELGIUM met leidkoord, FULL
S2G licou BELGIUM avec corde, FULL

stuk / pièce 1

50490 S2G Leidkoord BELGIUM / S2G Longe BELGIUM
Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur. Daarom hebben 
we deze mooie halsters gecreëerd, een eerbetoon 
aan al onze Belgische toppaarden!
•	Met stevige karabijnhaak.

Nos chevaux belges sont considérés comme les 
meilleurs au monde, nous pouvons donc à juste titre en 
être fiers . C'est pourquoi nous avons créé ces belles 
longes, un hommage à tous nos meilleurs chevaux et 
cavaliers ! 
•	 Longe d'attache avec mousqueton solide.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50490 S2G leidkoord BELGIUM
S2G longe BELGIUM

stuk / pièce 1

50491	S2G Leidkoord zwart reflecterend 
	 S2G Longe noir réfléchissante

•	Zwarte reflecterende leidkoord die zorgt voor 
extra zichtbaarheid in het donker. Uitermate  
geschikt voor gebruik tijdens de donkere  
periodes in de herfst en winter.

•	Lengte: 2 m.
•	Met stevige en matte karabijnhaak.
•	Zachte en aangenaam gevlochten nylon.
•	Met grote en stevige karabijnhaak.
•	Kleur: zwart met een reflecterende bies.

•	 Longe réfléchissante noire, qui offre une visibilité 
supplémentaire dans l'obscurité.

•	 Longueur : 2 m.
•	 Avec mousqueton robuste et mat. 
•	 Nylon tressé doux et agréable.
•	 Avec mousqueton large et robuste.
•	 Couleur : noir, double tissage à effet réflechissant.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50491 S2G leidkoord zwart reflecterend
S2G longe noir réfléchissante

stuk / pièce 1

Halsters en leidkoorden / Licols et longes
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Halsters en leidkoorden / Licols et longes

S2G Halster zwart-rosé goud / S2G Licou noir-rose doré
•	Stevige halster met gaatjessluiting.
•	Verstelbaar aan neus en kin.
•	Zwart met dubbele contrastkleur in rosé-goud.
•	Luxueus, trendy en zoooo mooi!
•	Zeer stevig beslag in oud roze.
•	Zeer exclusieve uitvoering.
•	Verkrijgbaar in 3 maten: FULL, COB en PONY.

•	 Licol robuste, renforcé avec fermeture à œillets.
•	 Réglable au niveau de la muserolle et de la tétière. 
•	 Noir avec double contraste de couleur or rose. 
•	 Couleur trendy.
•	 Bouclerie en or rose.
•	 Exclusif.
•	 Disponible en 3 tailles : PONY, COB et FULL.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50478 S2G halster zwart-rosé goud, PONY
S2G licou noir-rose doré, PONEY

stuk / pièce 1

50479 S2G halster zwart-rosé goud, COB
S2G licou noir-rose doré, COB

stuk / pièce 1

50480 S2G halster zwart-rosé goud, FULL
S2G licou noir-rose doré, FULL

stuk / pièce 1

50481	 S2G Leidkoord zwart-bruin-rosé goud 
	 S2G Longe noir-brun-rose doré

•	Zwart-bruin roségouden leidkoord.
•	Past perfect bij de roségouden halsters.
•	Luxueus, trendy en zoooo mooi!
•	Lengte: 2 m.

•	 Corde noir-marron-rose doré.  
•	 S'accorde parfaitement avec les licols en or rose.
•	 Luxueux, trendy et tellement beau!
•	 Longueur 2 m.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50481 S2G leidkoord zwart-bruin-rosé goud
S2G longe noir-brun-rose doré

stuk / pièce 1

S2G Halster bruin-rosé goud / S2G Licou brun-rose doré
•	Stevige halster met gaatjessluiting.
•	Verstelbaar aan neus en kin.
•	Bruin met dubbele contrastkleur in rosé-goud.
•	Luxueus, trendy en zoooo mooi!
•	Zeer stevig beslag in oud roze.
•	Zeer exclusieve uitvoering.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en kin.
•	Versterkt.
•	Kleur: bruin/oud roos.
•	Verkrijgbaar in 3 maten: FULL, COB en PONY.

•	 Licol robuste, renforcé avec fermeture à œillets.
•	 Réglable au niveau de la muserolle et de la tétière.
•	 Chocolat avec double contraste de couleur or rose.
•	 Couleur trendy.
•	 Bouclerie en or rose.
•	 Exclusif.
•	 Disponible en 3 tailles : PONY, COB et FULL.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50482 S2G halster bruin-rosé goud, PONY
S2G licou brun-rose doré, PONEY

stuk / pièce 1

50483 S2G halster bruin-rosé goud, COB
S2G licou brun-rose doré, COB

stuk / pièce 1

50484 S2G halster bruin-rosé goud, FULL
S2G licou brun-rose doré, FULL

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50350 halster zwart met strass PONY
licol noir avec strass PONEY

stuk / pièce 1

50351 halster zwart met strass COB
licol noir avec strass COB

stuk / pièce 1

50352 halster zwart met strass FULL
licol noir avec strass FULL

stuk / pièce 1

Halster zwart met strass / Licol noir avec strass
•	Halster met hoogwaardig, gesatineerd beslag.
•	Regelbaar aan 1 zijde van de hals.
•	Met hele mooie afwerking in fonkelstenen op 

neusriem en bakstukken.

•	 Licol élégant en matière de qualité.
•	 Réglage (boulcle) d’un côté au niveau du cou.
•	 Pierres scintillantes sur les montants et la muserolle.
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Halsters en leidkoorden / Licols et longes

Halster “Rainbow” met goudkleurig beslag 
Licol « Arc en ciel » avec mousqueton d’or
•	Met stevige goudkleurige haken.
•	Stevige uitvoering.
•	Vrolijk en zomers motief in felle kleurtjes.
•	2-voudig verstelbaar.
•	Verkrijgbaar in FULL, COB en PONY.
•	Bijpassende leidkoord: zie pagina 100.

•	 Avec mousqueton doré de qualité supérieure.
•	 Finition solide.
•	 Motifs et couleurs vives.
•	 Réglable en 2 points.
•	 Disponible en taille FULL , COB et PONEY.
•	 Longe assortie : voir page 100.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50475 halster ‘Rainbow‘ met goudkleurig beslag, FULL
licol ‘Arc en ciel’ avec mousqueton dor, FULL

stuk / pièce 1

50474 halster ‘Rainbow‘ met goudkleurig beslag, COB
licol ‘Arc en ciel’ avec mousqueton dor, COB

stuk / pièce 1

50473 halster ‘Rainbow‘ met goudkleurig beslag, PONY
licol ‘Arc en ciel’ avec mousqueton dore, PONEY

stuk / pièce 1

Halsterset “Pink” / Ensemble licol et longe « Pink »
•	Met stevige  haken.
•	Stevige uitvoering.
•	Contrastboord.
•	Zachte onderlaag aan neus- en hoofdriem.
•	2-voudig verstelbaar.
•	Wordt geleverd met bijpassende leidkoord.
•	Verkrijgbaar in FULL, COB en PONY.

LEIDKOORD EXTRA
•	Met extra stevige karabijnhaak.
•	 In 2 kleuren uiteinde afgewerkt met lederen 

stukje om rafelen te vermijden.
•	Glanzend gevlochten perlon.
•	Zachte kwaliteit.

•	 Avec mousqueton de qualité.
•	 Finition solide.
•	 Partie rembourrée pour la muserolle et la têtière.
•	 Réglable en 2 points.
•	 Livré avec sa corde assortie.
•	 Disponible en tailles FULL, COB et PONEY.

LONGE EXTRA
•	 Avec mousqueton de bonne qualité.
•	 Finition en 2 couleurs et cuir.
•	 Perlon tressé.
•	 Qualité douce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50294 halster ‘Pink’ met contrastboord, FULL
licol ‘Pink’ avec bandes bicolores, FULL

stuk / pièce 1

50293 halster ‘Pink’ met contrastboord, COB
licol ‘Pink’ avec bandes bicolores, COB

stuk / pièce 1

50292 halster ‘Pink’ met contrastboord, PONY
licol ‘Pink’ avec bandes bicolores, PONEY

stuk / pièce 1

Halsterset “Lime” / Ensemble licol et longe « Lime »
•	Met stevige haken.
•	Stevige uitvoering.
•	Contrastboord.
•	Zachte onderlaag aan neus- en hoofdriem.
•	2-voudig verstelbaar.
•	Wordt geleverd met bijpassende leidkoord.
•	Verkrijgbaar in FULL, COB en PONY.

LEIDKOORD EXTRA
•	Met extra stevige karabijnhaak.
•	 In 2 kleuren uiteinde afgewerkt met lederen 

stukje om rafelen te vermijden.
•	Glanzend gevlochten perlon.
•	Zachte kwaliteit.

•	 Avec mousqueton de qualité.
•	 Finition solide.
•	 Partie rembourrée pour la muserolle et la têtière.
•	 Réglable en 2 points.
•	 Livré avec sa corde assortie.
•	 Disponible en tailles FULL, COB et PONEY.

LONGE EXTRA
•	 Avec mousqueton de bonne qualité.
•	 Finition en 2 couleurs et cuir.
•	 Perlon tressé.
•	 Qualité douce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50297 halster ‘Lime’ met contrastboord, FULL
licol ‘Lime’ avec bandes bicolores, FULL

stuk / pièce 1

50296 halster ‘Lime’ met contrastboord, COB
licol ‘Lime’ avec bandes bicolores, COB

stuk / pièce 1

50295 halster ‘Lime’ met contrastboord, PONY
licol ‘Lime’ avec bandes bicolores, PONEY

stuk / pièce 1
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Halsters en leidkoorden / Licols et longes

Halsterset “Navy” / Ensemble licol et longe « Navy »
•	Met stevige haken.
•	Stevige uitvoering.
•	Contrastboord.
•	Zachte onderlaag aan neus- en hoofdriem.
•	2-voudig verstelbaar.
•	Wordt geleverd met bijpassende leidkoord.
•	Verkrijgbaar in FULL, COB en PONY.
LEIDKOORD EXTRA
•	Met extra stevige karabijnhaak.
•	 In 2 kleuren uiteinde afgewerkt met lederen 

stukje om rafelen te vermijden.
•	Glanzend gevlochten perlon.
•	Zachte kwaliteit.

•	 Avec mousqueton de qualité.
•	 Finition solide.
•	 Partie rembourrée pour la muserolle et la têtière.
•	 Réglable en 2 points.
•	 Livré avec sa corde assortie.
•	 Disponible en tailles FULL, COB et PONEY.

LONGE EXTRA
•	 Avec mousqueton de bonne qualité.
•	 Finition en 2 couleurs et cuir.
•	 Perlon tressé.
•	 Qualité douce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50291 halster ‘Navy’ met contrastboord, FULL
licol ‘Navy’ avec bandes bicolores, FULL

stuk / pièce 1

50290 halster ‘Navy’ met contrastboord, COB
licol ‘Navy’ avec bandes bicolores, COB

stuk / pièce 1

50289 halster ‘Navy’ met contrastboord, PONY
licol ‘Navy’ avec bandes bicolores, PONEY

stuk / pièce 1

Halsterset “Wooly” / Ensemble licol et longe « Wooly »
•	Halster met zwarte, wollen onderlaag.
•	Superzacht.
•	Stevige gespen.
•	Erg comfortabel voor het paard.
•	Wordt geleverd met bijpassende leidkoord.
•	Verstelbaar.
•	Verkrijgbaar in FULL, COB en PONY.

•	 Recouvert de fourrure synthetique pour un confort 
optimal attaches robustes.

•	 Licol réglable.
•	 Livré avec sa corde assortie.
•	 Disponible en tailles FULL, COB et PONEY.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50339 halsterset ‘Wooly’, chocolade, FULL
ensemble licol et longe ‘Wooly’, brun chocolat, FULL 

stuk / pièce 1

50338 halsterset ‘Wooly’, chocolade, COB
ensemble licol et longe ‘Wooly’, brun chocolat, COB

stuk / pièce 1

50337 halsterset ‘Wooly’, chocolade, PONY
ensemble licol et longe ‘Wooly’, brun chocolat, PONEY

stuk / pièce 1

50342 halsterset ‘Wooly’, navy, FULL
ensemble licol et longe ‘Wooly’, navy, FULL

stuk / pièce 1

50341 halsterset ‘Wooly’, navy, COB
ensemble licol et longe ‘Wooly’, navy, COB

stuk / pièce 1

50340 halsterset ‘Wooly’, navy, PONY
ensemble licol et longe ‘Wooly’, navy, PONEY

stuk / pièce 1

50336 halsterset ‘Wooly’, zwart, FULL
ensemble licol  et longe ‘Wooly’, noir, FULL

stuk / pièce 1

50335 halsterset ‘Wooly’, zwart, COB
ensemble licol et longe ‘Wooly’, noir, COB

stuk / pièce 1

50334 halsterset ‘Wooly’, zwart, PONY
ensemble licol  et longe ‘Wooly’, noir, PONEY

stuk / pièce 1

50339 FULL / FULL
50338 COB / COB
50337 Pony / Poney

50342 FULL / FULL
50341 COB / COB
50340 Pony / Poney

50336 FULL / FULL
50335 COB / COB
50334 Pony / Poney

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50347 halster zwart wooly met strass PONY
licol noir wooly avec strass PONEY

stuk / pièce 1

50348 halster zwart wooly met strass COB
licol noir wooly avec strass COB

stuk / pièce 1

50349 halster zwart wooly met strass FULL
licol noir wooly avec strass FULL

stuk / pièce 1

Halster zwart wooly met strass / Licol noir wooly avec strass
•	Halster met hoogwaardig, gesatineerd beslag.
•	Hals, neusriem en bakstukken zijn voorzien van 

zacht, écru kunstbont.
•	Regelbaar aan 1 zijde van de hals.
•	Met hele mooie afwerking in fonkelstenen op 

neusriem en bakstukken.

•	 Licol élégant en matière de qualité.
•	 Doublé en fausse fourrure sur la muserolle, la têtière 

et les montants.
•	 Réglage (boulcle) d’un côté au niveau du cou.
•	 Pierres scintillantes sur les montants et la muserolle.
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

S2G Amerikaans leidkoord met draaiende karabijnhaak 
S2G Longe américaine avec mousqueton tournant
•	Uit nylon.
•	Lengte: ca. 2,5 m.

•	 En nylon.     
•	 Longueur : env. 2,5 m.

S2G Leidkoord uit katoen met meedraaiend karabijn 
S2G Longe en coton, mousqueton tournant
•	Gemaakt van dik gevlochten katoen.
•	Lengte: ca. 180 cm.
•	Met gemakkelijk uitwisselbare karabijnhaak.

•	 Coton torsadé.
•	 Longueur : env. 180 cm.
•	 Mousqueton facile à changer.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50310 S2G leidkoord katoen, 1,80 m, blauw
S2G longe, coton, 1,80 m, bleu

stuk / pièce 2

50311 S2G leidkoord katoen, 1,80 m, bordeaux
S2G longe, coton, 1,80 m, bordeaux

stuk / pièce 2

50312 S2G leidkoord katoen, 1,80 m, groen
S2G longe, coton, 1,80 m, vert

stuk / pièce 2

50313 S2G leidkoord katoen, 1,80 m, rood
S2G longe, coton, 1,80 m, rouge

stuk / pièce 2

50314 S2G leidkoord katoen, 1,80 m, zwart
S2G longe, coton, 1,80 m, noir

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50315 S2G leidkoord katoen, 1,80 m, blauw/wit
S2G longe, coton 1,80 m, bleu/blanc

stuk / pièce 2

50468	Leidkoord “Rainbow” met elastisch deel 
	 Corde « Arc en ciel » avec élastique

•	Met stevige goudkleurige karabijnhaak.
•	Elastisch deel geeft het paard net iets meer 

bewegingsvrijheid.
•	Uiteinde afgewerkt met transparante dop om 

uitrafelen te vermijden.
•	Vrolijk en zomers motief in felle kleurtjes.
•	Totale lengte 2 m: 40 cm elastisch deel, 160 cm 

touw.

•	 Avec mousqueton doré de qualité.
•	 La partie élastique donne au cheval un peu plus de 

liberté de mouvement.
•	 Avec finition transparente pour éviter l‘effilochage.
•	 Couleurs vives.
•	 Longueur totale 2 m, élastique 40 cm, corde 160 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50468 leidkoord ‘Rainbow‘ met elastisch deel, 2 m
corde ‘Arc en ciel’ avec élastique, 2 m

stuk / pièce 2

50333 Leidkoord “Heavy” / Longe d’attache « Heavy »
•	Met extra stevige karabijnhaak.
•	Gesatineerde uitvoering.
•	Uiteinde afgewerkt met lederen stukje om 

rafelen te vermijden.
•	Glanzend gevlochten perlon.
•	Zachte kwaliteit.
•	Geleverd in mix van zwart, navy en donkerbruin.

•	 Mousqueton de qualité.
•	 Finition satinée.
•	 Arrêt en cuir pour éviter l’effilochage.
•	 Perlon tressé.
•	 Qualité douce.
•	 Livré dans un mix de noir, navy et brun foncé.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50333 leidkoord ‘Heavy’ 
longe d’attache ‘Heavy’

stuk / pièce 2

Halsters en leidkoorden / Licols et longes

50310

50315

50311

50312

50313

50314

Tot uitputting voorraad
Jusqu’à épuisement du stock
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S2G Halster “paardjes” / S2G Licou « chevaux »
•	Kwalitatief beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en neus.
•	Neussluiting is erg handig.
•	Afgewerkt met leuk paardenmotief.
•	Verkrijgbaar in 2 mooie kleuren.

•	 Bouclerie de qualité supérieure.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.
•	 Fermeture sur le nez: très pratique.
•	 Motif chevaux.
•	 Disponible en 2 couleurs.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50251 S2G halster nylon paardmotief pony, blauw
S2G licou nylon motif cheval poney, bleu

stuk / pièce 2

50252 S2G halster nylon paardmotief pony, bordeaux
S2G licou nylon motif cheval poney, bordeaux

stuk / pièce 2

50253 S2G halster nylon paardmotief COB, blauw
S2G licou nylon motif cheval COB, bleu

stuk / pièce 2

50254 S2G halster nylon paardmotief COB, bordeaux
S2G licou nylon motif cheval COB, bordeaux

stuk / pièce 2

50255 S2G halster nylon paardmotief FULL, blauw
S2G licou nylon motif cheval FULL, bleu

stuk / pièce 2

50256 S2G halster nylon paardmotief FULL, bordeaux
S2G licou nylon motif cheval FULL, bordeaux

stuk / pièce 2

Halsters en leidkoorden / Licols et longes

50255 FULL / FULL
50253 COB / COB
50251 Pony / Poney

50256 FULL / FULL
50254 COB / COB
50252 Pony / Poney

50470 Longeerlijn met elastisch deel / Longe avec élastique
•	Met stevige karabijnhaak.
•	Elastisch deel geeft het paard net iets meer 

bewegingsvrijheid.
•	Met rubberen stopper aan het uiteinde voor meer 

comfort tijdens het longeren.
•	Zacht materiaal.
•	Totale lengte 8 m: 40 cm elastisch deel, 7,6 m 

lange lijn.
•	Kleuren: flashy pink en flashy blue.

•	 Avec mousqueton de qualité.
•	 La partie élastique donne au cheval un peu plus de 

liberté de mouvement.
•	 Arrêt en caoutchouc pour plus de confort pendant la 

longe.
•	 Matière douce.
•	 Longueur totale 8 m, 40 cm d’élastique et 7,60 m de 

longe.
•	 Couleur : rose flash et bleu flash.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50470 longeerlijn met elastisch deel, 8 m, flashy pink 
and blue
longe avec élastique, 8 m, flashy pink and blue

stuk / pièce 2

50469 Bungee trailer lijn “Elly” / Longe d’attache et transport « Elly »
•	Sterk.
•	Elastisch.
•	Lengte: 75 cm.
•	Met stevige karabijnhaak aan de ene kant en 

paniekhaak aan de andere zijde.

•	 Robuste.
•	 Élastique.
•	 Longueur : 75 cm.
•	 Mousqueton d’attache tres solide d’un coté et 

anti-panique de l autre.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50469 bungee trailer lijn ‘Elly’, 75 cm, blauw
longe d’attache et transport ‘Elly’, 75 cm, bleu

stuk / pièce 2

50467 Bungee trailer lijn bungee / Longe d’attache et transport bungee
•	Sterk.
•	Elastisch.
•	Lengte: 75 cm.
•	Met stevige karabijnhaak aan de ene kant en 

paniekhaak aan de andere zijde.
•	Overtrokken met stevige band.

•	 Robuste
•	 Élastique
•	 Longueur : 75 cm
•	 Mousqueton d’attache d’un côté et anti panique de 

l’autre.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50467 bungee trailer lijn bungee, 75 cm
longe d’attache et transport bungee, 75 cm

stuk / pièce 2
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S2G Leidkoord “Color-Block” / S2G Longe « Color-Block »
•	Gemaakt van dik gevlochten nylon.
•	Lengte: ca. 2 m.
•	Met gemakkelijk uitwisselbare karabijnhaak.
•	Gesatineerde uitvoering.
•	Versterkt uiteinde in leder.
•	Past perfect bij halsters Color-Block.

•	 En nylon torsadé.
•	 Longueur : env. 2 m.
•	 Mousqueton facile à échanger.
•	 Satiné.
•	 Bout renforcé en cuir.
•	 Idéal à combiner avec licols Color-Block.

S2G Halster “Color-Block” / S2G Licou « Color-Block »
•	Topkwaliteit!
•	Erg stevig mat beslag: roest niet!
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en kin.
•	Dubbel nylon.
•	Met aangename soft padding.
•	Verkrijgbaar in 2 toffe kleuren.

•	 Top qualité !
•	 Bouclerie de qualité solide : ne rouille pas !
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque - muserolle ajustables.
•	 Nylon double.
•	 Soft padding agréable.
•	 Disponible en 2 couleurs.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50431 S2G halster zacht gevoerd, FULL, taupe-oranje
S2G licou nylon bande douce, FULL, taupe-orange

stuk / pièce 2

50432 S2G halster zacht gevoerd, COB, taupe-oranje
S2G licou nylon bande douce, COB, taupe-orange

stuk / pièce 2

50433 S2G halster zacht gevoerd, pony, taupe-oranje
S2G licou nylon bande douce, poney, taupe-orange

stuk / pièce 2

50434 S2G halster zacht gevoerd, FULL, marine-felblauw
S2G licou nylon bande douce, FULL, marine- 
bleu clair

stuk / pièce 2

50435 S2G halster zacht gevoerd, COB, marine-felblauw
S2G licou nylon bande douce, COB, marine- 
bleu clair

stuk / pièce 2

50436 S2G halster zacht gevoerd, pony, marine-felblauw
S2G licou nylon bande douce, poney, marine- 
bleu clair

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50437 S2G leidkoord, marine-felblauw
S2G longe, marine-bleu clair

stuk / pièce 2

50438 S2G leidkoord, taupe-oranje
S2G longe, taupe-orange

stuk / pièce 2

Halsters en leidkoorden / Licols et longes

50437

50438

50434 FULL / FULL
50435 COB / COB
50436 Pony / Poney

50431 FULL / FULL
50432 COB / COB
50433 Pony / Poney



15

x

Pa
ar

de
n

Ch
ev

au
x

www.rubco.be

Halsters en leidkoorden / Licols et longes

S2G Leidkoord “Deluxe” / S2G Longe « Deluxe »
•	Gemaakt van dik, gevlochten nylon.
•	Lengte: ca. 2 m.
•	Met gemakkelijk uitwisselbare karabijnhaak.
•	Gesatineerde uitvoering.

•	 En nylon torsadé.
•	 Longueur : env. 2 m.
•	 Mousqueton facile à changer.
•	 Satiné.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50317 S2G leidkoord deluxe, zwart/wit/grijs
S2G longe deluxe, noir/blanc/gris

stuk / pièce 2

50318 S2G leidkoord deluxe, blauw/beige/grijs
S2G longe deluxe, bleu/beige/gris

stuk / pièce 2

50319 S2G leidkoord deluxe, beige/bruin
S2G longe deluxe, beige/brun

stuk / pièce 2

50320 S2G leidkoord deluxe, blauw/bruin
S2G longe deluxe, bleu/brun

stuk / pièce 2

S2G Halster “Deluxe” / S2G Licou « Deluxe »
•	Erg hoogwaardig, gesatineerd beslag.
•	Metalen oogjes voor de gesp.
•	Verstelbaar aan nek en kin.
•	Met mooi geborduurd logo op de neus.
•	Zachte fleece voor nek en neus.

•	 Bouclerie supérieure qualité, satinée.
•	 Oeillets en métal.
•	 Parties nuque et muserolle ajustables.
•	 Avec broderie sur le nez.
•	 Muserolle et têtière en fleece doux.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ

50257 S2G halster zwart fleece, pony, antraciet
S2G licou en fleece noir, poney, anthracite

stuk / pièce 2

50258 S2G halster zwart fleece, FULL, antraciet
S2G licou en fleece noir, FULL, anthracite

stuk / pièce 2

50259 S2G halster bruin fleece, pony, blauw
S2G licou en fleece brun, poney, bleu

stuk / pièce 2

50260 S2G halster bruin fleece, FULL, blauw
S2G licou en fleece brun, FULL, bleu

stuk / pièce 2

50261 S2G halster zwart fleece, COB, antraciet
S2G licou en fleece noir, COB, anthracite

stuk / pièce 2

50262 S2G halster bruin fleece, COB, blauw
S2G licou en fleece brun, COB bleu

stuk / pièce 2

50263 S2G halster beige fleece, pony chocolade
S2G licou en fleece beige, poney, chocolat

stuk / pièce 2

50264 S2G halster beige fleece, FULL, chocolade
S2G licou en fleece beige, FULL, chocolat

stuk / pièce 2

50265 S2G halster beige fleece, COB, chocolade
S2G licou en fleece beige, COB, chocolat

stuk / pièce 2

50317

50318

50319

50320

50258 FULL / FULL
50261 COB / COB
50257 Pony / Poney

50260 FULL / FULL
50262 COB / COB
50259 Pony / Poney

50264 FULL / FULL
50265 COB / COB
50263 Pony / Poney
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Toebehoren aanbinden / Attaches

51111 S2G Aanbindketting / S2G Longe chaîne
•	Met paniekhaak en karabijnhaak.
•	Lengte: ca. 90 cm.
•	Ketting voorzien van kunststoffen omhulsel.

•	 Avec mousqueton anti-panique et porte-mousqueton.
•	 Longueur : env. 90 cm.
•	 Gainé en plastique.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51111 S2G aanbindketting
S2G longe chaîne

stuk / pièce 4

50443 Aanbindlijn uit nylon / Attache en nylon
•	Verstelbaar.
•	Afmetingen: ca. 2,5 x 65 cm.
•	Voor het velig vastzetten tijdens transport.

•	 Réglable.
•	 Dimensions : env. 2,5 x 65 cm.
•	 Pour un bon maintien dans le van.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50443 aanbinding uit nylon, verstelbaar
attache nylon, réglable

stuk / pièce 2

50401C S2G Paniekhaak / S2G Mousqueton anti-panique

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50401C S2G paniekhaak voor leidkoord, 2 stuks
S2G mousqueton pour longe, 2 pièces

2 5

42385	 Rubberen aanbinding met 2 karabijnhaken 
	 Lien en caoutchouc avec 2 mousquetons

•	 Ideaal om het paard vast te maken in douche of 
toiletteerruimte.

•	Het rubber geeft een beetje mee... dit geeft meer 
vrijheid en comfort aan het paard.

•	 Idéal pour fixer facilement votre cheval dans la 
douche, van, salle de soin.

•	 Le caoutchouc est un peu élastique… ça donne plus 
de liberté et confort au cheval.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42385 rubberen aanbinding met 2 karabijnhaken, 55 cm
lien en caoutchouc avec 2 mousquetons, 55 cm

stuk / pièce 2
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Toebehoren aanbinden / Attaches

S2G Karabijnhaak / S2G Mousqueton de pompier
•	Gegalvaniseerd.
•	 In 2 maten:

– 70 x 7 mm.
– 80 x 8 mm.

•	 Galvanisé.
•	 En 2 tailles :

–	70 x 7 mm.
–	80 x 8 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50327C S2G karabijnhaak 70 x 7 mm
S2G mousqueton 70 x 7 mm

2 5

50328C S2G karabijnhaak 80 x 8 mm
S2G mousqueton 80 x 8 mm

2 5

S2G Karabijnhaak / S2G Mousqueton

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50400C S2G karabijnhaak met draaioog
S2G mousqueton oeillet tournant

2 5

50402C S2G karabijnhaak rond oog, 20 mm
S2G mousqueton oeillet, 20 mm

1 5

50403C S2G karabijnhaak rond oog, 29 mm
S2G mousqueton oeillet, 29 mm

1 5

S2G Stalring op plaatje / S2G Anneau d’attache sur plaque

S2G Stalring / S2G Anneau d’attache

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51108C S2G stalring op plaatje
S2G anneau d’attache sur plaque

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51109C S2G stalring met schroefdraad, 70 mm
S2G anneau d’attache filet bois, 70 mm

stuk / pièce 3

50327C

50328C

50400C

50402C

50403C
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Longeren en toebehoren / Longes et accessoires

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50408BLC S2G longeerlijn + draaiende karabijn, 8 m, blauw
S2G longe de travail, 8 m, bleu

stuk / pièce 2

50408GRC S2G longeerlijn + draaiende karabijn, 8 m, groen
S2G longe de travail, 8 m, vert

stuk / pièce 2

50408RDC S2G longeerlijn + draaiende karabijn, 8 m, rood
S2G longe de travail, 8 m, rouge

stuk / pièce 2

50408SWC S2G longeerlijn + draaiende karabijn, 8 m, zwart
S2G longe de travail, 8 m, noir

stuk / pièce 2

S2G Longeerlijn vlak / S2G Longe de travail plate
•	Dubbel nylon.
•	Met handlus en karabijnhaak.
•	Lengte: ca. 8,5 m.

•	 Nylon double.
•	 Oeillet à tirette et mousqueton.
•	 Longueur : env. 8,5 m.

53003 S2G Longeerzweep / S2G Chambrière
•	Lengte: ca. 180 cm. •	 Longueur : env.180 cm.

S2G Longeerlijn zacht / S2G Longe ouatinée
•	Met handlus en karabijnhaak.
•	Lengte: ca. 8 m.

•	 Oeillet à tirette et mousqueton.
•	 Longueur : env. 8 m.

S2G Longeerbitstuk / S2G Alliance de mors
•	Dubbel nylon.
•	Met handlus en karabijnhaak.

•	 Nylon double.
•	 Oeillet à tirette et mousqueton.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50409BLC S2G longeerbitstukje, donkerblauw
S2G alliance de mors, bleu

stuk / pièce 2

50409GRC S2G longeerbitstukje, donkergroen
S2G alliance de mors, vert

stuk / pièce 2

50409RDC S2G longeerbitstukje, rood
S2G alliance de mors, rouge

stuk / pièce 2

50409SWC S2G longeerbitstukje, zwart
S2G alliance de mors, noir

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50411 S2G longeerlijn ‘Soft’, 8 m, zwart/grijs
S2G longe de travail ‘Soft’, 8 m, noir/gris

stuk / pièce 2

50417 S2G longeerlijn ‘Soft’, 8 m, bruin/beige
S2G longe de travail ‘Soft’, 8 m, brun/beige

stuk / pièce 2

50418 S2G longeerlijn ‘Soft’, 8 m, blauw/creme
S2G longe de travail ‘Soft’, 8 m, bleu/creme

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53003 S2G longeerzweep, 180 cm
S2G chambriere, 180 cm

stuk / pièce 5

50411

50409BLC

50408RDC

50408BLC

50408SWC

50408GRC

50409GRC

50409RDC

50409SWC

50418

50417
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Longeren en toebehoren / Longes et accessoires
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Toebehoren voor zadels / Accessoires pour selles                   Dekens / Couvertures

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50420 zadeldekje zwart met grijze boord
tapis de selle noir avec bord gris

stuk / pièce 1

50421 zadeldekje bruin met beige boord
tapis de selle brun chocolat avec bord beige

stuk / pièce 1

50422 zadeldekje blauwpaars met chocolade boord
tapis de selle marine-lila avec bord chocolat

stuk / pièce 1

50420

50421

50422

Zadeldekje “Soft“ / Tapis de selle « Soft »
•	Zachte 100% katoen voering.
•	Maximale absorbering van zweet.
•	Extra comfort dankzij de zachte voering.
•	Mooi gebogen stiksel, contrasterende bies.
•	Machine wasbaar op 30°C.
•	Maat warmbloed / multifunctioneel.
•	 In handige draagtas.

•	 Chabraque douce 100% coton.
•	 Doublure extra douce.
•	 Dessus résistant également en coton.
•	 Matelassure ondulée attractive.
•	 Lavable machine 30°C.
•	 Modèle multi-fonctionnel.
•	 Dans un sac portatif transparent.

Dekens / Couvertures

S2G Fleecedeken / S2G Couverture en fleece
•	 Ideaal om het paard warm te houden na de 

inspanning.
•	Prachtig design met mooi borduursel.

•	 Idéal pour tenir le cheval sur température.
•	 Belle broderie-de-luxe.
•	 Couleur Navy bleu.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

52100-195 S2G fleecedeken 145-195 cm, navy blauw
S2G chemise polaire 145-195 cm, bleu

stuk / pièce 2

52100-205 S2G fleecedeken 155-205 cm, navy blauw
S2G chemise polaire 155-205 cm, bleu

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51175C dekenriem elastisch verstelbaar, 1 maat, zwart
sous-ventriere élastique, 1 taille, noir

stuk / pièce 2

51175C	 Dekensingel, elastisch met clipsluiting 
	 Sangle de couverture, élastique
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Beenbescherming / Protège-boulets et guêtres

"Flex Wrap" bandage / « Flex Wrap » bandage
•	S2G Flex-Wrap zelfklevende werkbandage is een 

bandage die onder een peesbeschermer gebruikt 
kan worden.

•	Soepel en licht van gewicht, irriteert de huid niet 
en plakt niet aan de vacht.

•	Heel sterk en scheurt niet snel, plakt alleen aan 
zichzelf waardoor deze makkelijk en goed aan te 
brengen is en de kompressen goed blijven zitten 
om blessures goed te laten genezen.

•	Afmetingen: 10 cm x 4,5 m.
•	Beschikbare kleuren: rood, zwart.

•	 La S2G Flex-Wrap est une bande protectrice auto-ad-
hésive très résistante en latex.

•	 Lisse et légère, elle n'irrite pas la peau et n'adhère 
pas au pelage.

•	 Solide, elle ne se déchire pas facilement.
•	Dimensions : 10 cm x 4,5 m.
•	Couleurs disponibles : rouge, noir.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30978SW 'Flex Wrap' bandage, rood
'Flex Wrap' bandage, rouge

stuk / pièce 10

30978RT 'Flex Wrap' bandage, zwart
'Flex Wrap' bandage, noir

stuk / pièce 10
30978RT

30978SW
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Zwepen / Cravaches et fouets

S2G Rijzweep / S2G Cravache dragonne cuir
•	Met glasvezel overtrokken.
•	Lengte: 65 cm.

•	 En fibre de verre.
•	 Longueur : 65 cm.

53006 S2G Menzweep / S2G Chambrière
•	 In glasvezel.
•	Nylon overtrokken handgreep.
•	Lengte: 160 cm.

•	 En fibre de verre.
•	 Poignée recouverte de nylon.
•	 Longueur : 160 cm.

53003 S2G Longeerzweep / S2G Chambrière
•	 In glasvezel.
•	Nylon overtrokken handgreep.
•	Demonteerbaar (in 2 delen).
•	Lengte: 180 cm.

•	 En fibre de verre.
•	 Poignée recouverte de nylon.
•	 Démontable (en 2 parties).
•	 Longueur : 180 cm.

S2G Handy bat / S2G Cravache main
•	klapstukje in de vorm van handje, handgreep 

extra lang.
•	 avec claquette en forme de main, poignée extra 

longue.

S2G Dressagezweep / S2G Cravache de dressage
•	Met glasvezel overtrokken.
•	Handgreep uit nylon.

•	 En fibre de verre.
•	 Poignée couverte en nylon.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53000 S2G dressagezweep 75 cm
S2G cravache de dressage 75 cm

stuk / pièce 5

53001 S2G dressagezweep 100 cm
S2G cravache de dressage 100 cm

stuk / pièce 5

53002 S2G dressagezweep 120 cm
S2G cravache de dressage 120 cm

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53004BLC S2G standaard zweep 65 cm, donkerblauw
S2G cravache standard 65 cm, bleu

stuk / pièce 5

53004BR S2G standaard zweep 65 cm, bruin
S2G cravache standard 65 cm, brun

stuk / pièce 5

53004GR S2G standaard zweep 65 cm, donkergroen
S2G cravache standard 65 cm, vert

stuk / pièce 5

53004RD S2G standaard zweep 65 cm, rood
S2G cravache standard 65 cm, rouge

stuk / pièce 5

53004SW S2G standaard zweep 65 cm, zwart
S2G cravache standard 65 cm, noir

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53005SW S2G handy springzweep 50 cm, zwart
S2G cravache forme main 50 cm, zwart

stuk / pièce 5

53005GR S2G handy springzweep 50 cm, groen
S2G cravache forme main 50 cm, groen

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53003 S2G longeerzweep 180 cm
S2G chambriere 180 cm

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53006 S2G menzweep 160 cm
S2G chambriere 160 cm

stuk / pièce 5

S2G Dressagezweep 
S2G Cravache de dressage

35000 5300253001
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Zwepen / Cravaches et fouets

S2G Rijzweep 
S2G Cravache dragonne cuir

S2G Handy bat 
S2G Cravache main

S2G Longeer- en menzweep 
S2G Chambrière

53003 5300653005GR53005SW53004BL53004BR53004GR53004RD53004SW
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50174 Dressuurzweep “Curly” / Cravache de dressage « Curly » 
•	Overtrokken met geweven neon polyester cover.
•	Prachtig bling-bling handvat met gedraaid en 

gekleurd design.
•	Kop van de zweep in champignonvorm.
•	Lengte: 100 cm.

•	 Recouvert de polyester tressé.
•	 Poignée torsadée et brillante.
•	 Culot en forme de champignon.
•	 Longueur: 100 cm.

50172 Rijzweep paardjesmotief / Cravache motif cheval
•	Overtrokken met geweven neon polyester cover.
•	 Ingewerkte, reflecterende lijn.
•	Ergonomische handgreep.
•	Paardjesmotief.
•	Lengte: 80 cm.

•	 Recouvert de polyester tressé.
•	 Ligne réfléchissante incorporée.
•	 Poignée ergonomique.
•	 Motif chevaux.
•	 Longueur : 80 cm.

50173	Dressuurzweep “Shine Bright” 
	 Cravache de dressage « Shine Bright »

•	Overtrokken met geweven neon polyester cover.
•	Prachtig bling-bling handvat met echte strass 

stenen in wit of zwart.
•	Kop van de zweep in champignonvorm.
•	Lengte: 100 cm.

•	 Ecouvert de polyester tressé.
•	 Poignée strass, blanc ou noir.
•	 Culot en forme de champignon.
•	 Longueur : 100 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50174 dressuurzweep ‘Curly’, 100 cm
cravache de dressage ‘Curly’, 100 cm 

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50172 rijzweep paardjesmotief, 80 cm
cravache motif cheval, 80 cm

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50173 dressuurzweep ‘Shine Bright’, 100 cm
cravache de dressage ‘Shine Bright’, 100 cm

stuk / pièce 5

50171 Rijzweep “Neon” / Cravache « Neon »
•	Overtrokken met geweven neon polyester cover.
•	 Ingewerkte, reflecterende lijnen.
•	Ergonomische handgreep.
•	Geleverd in pakket met 3 kleuren: neonblauw, 

neonroze en neongroen.
•	Lengte: 65 cm.

•	 Recouvert de polyester tressé.
•	 Ligne réfléchissante incorporée.
•	 Poignée ergonomique.
•	 Assortiment de 3 couleurs : bleu, rose et vert.
•	 Longueur : 65 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50171 rijzweep ‘Neon’, 65 cm
cravache ‘Neon’, 65 cm

stuk / pièce 6

Zwepen / Cravaches et fouets



25

x

Pa
ar

de
n

Ch
ev

au
x

www.rubco.be

Zwepen / Cravaches et fouets



26

Pa
ar

de
n

Ch
ev

au
x

MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
Onze lederen broekriemen, armbandjes en sleutelhangers zijn speciaal ontwor-
pen om te matchen met je liefste viervoeter of gewoon omdat je ze zelf mooi 
vindt. Combineer ze voor jezelf in hetzelfde design. En we hebben ook leuke 
spulletjes in hetzelfde thema voor je hond en/of paard.

Wij weten dat jij als queen en je viervoeter als prince(ss) een hele hechte 
band hebben, en wat is er nu leuker om  s te matchen met je furry friend en 
dezelfde spulletjes te dragen? Schitter met onze exclusieve Mix n’ Match, 
handgemaakte en echte lederen producten, bedekt met prachtige strass-steen-
tjes. We hebben 3 designs voor elk van onze Mix ’n Match-producten. Er is 
een lederen versie met 3 rijen strass-steentjes voor extra bling-bling; eentje in 
shiny leather met roze parels voor de girlies en eentje in mat suède met een 
simpele rij blauwe steentjes voor de stoere boys (of girls?).

Er zijn 3 categorieën:
-	 halsbanden, leibanden voor je hond;
-	 frontriemen en oornetjes voor je paard;
-	 broekriemen, sleutelhangers en armbandjes voor de dierenvriend(in).
Hoe leuk is het om een super-de-luxe accessoire te kiezen voor je hond of 
paard en jezelf te verwennen met een armbandje, broekriem of sleutelhanger 
in hetzelfde thema? Super cute gewoon!

Al onze producten zijn uit kwalitatief leder vervaardigd. Ze zijn zacht, aan-
genaam om dragen en van hele goede kwaliteit, met de hand gemaakt door 
echte specialisten.

De verschillende designs met prachtige strass-steentjes en parels geven een 
hele luxueuze uitstraling en je zal er zeker mee opvallen. Wedden dat iedereen 
jaloers op je zal zijn?

Frontriem exclusive zwart leder 3 rij kristal 
Frontal exclusive noir cuir 3 rangées crystal

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50057-FULL frontriem exclusive zwart leder 3 rij kristal, FULL
frontal exclusive noir cuir 3 rangées crystal, FULL

stuk / pièce 1

50057-COB frontriem exclusive zwart leder 3 rij kristal, COB
frontal exclusive noir cuir 3 rangées crystal, COB

stuk / pièce 1

50057-PONY frontriem exclusive zwart leder 3 rij kristal, PONY
frontal exclusive noir cuir 3 rangées crystal, PONY

stuk / pièce 1

Frontriem exclusieve zwart lakleder 1 rij roze/kristal parels 
Frontal exclusieve noir cuir verni 1 rangées rose/crystal perles

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50058-FULL frontriem exclusieve zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels, FULL
frontal exclusieve noir cuir verni 1 rangées 
rose/crystal perles, FULL

stuk / pièce 1

50058-COB frontriem exclusieve zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels, COB
frontal exclusieve noir cuir verni 1 rangées 
rose/crystal perles, COB

stuk / pièce 1

50058-PONY frontriem exclusieve zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels, PONY
frontal exclusieve noir cuir verni 1 rangées 
rose/crystal perles, PONY

stuk / pièce 1

Frontriem exclusive zwart suède leder 1 rij blauw kristal 
Frontal exclusive noir suède cuir 1 rangées bleu crystal

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50059-FULL frontriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, FULL
frontal exclusive noir suède cuir 1 rangées  
bleu crystal, FULL

stuk / pièce 1

50059-COB frontriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, COB
frontal exclusive noir suède cuir 1 rangées  
bleu crystal, COB

stuk / pièce 1

50059-PONY frontriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, PONY
frontal exclusive noir suède cuir 1 rangées  
bleu crystal, PONY

stuk / pièce 1
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Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
Nos ceintures, bracelets et porte-clés en cuir sont spécialement conçus pour être 
assortis à votre plus cher compagnon à quatre pattes ou tout simplement parce que 
vous les aimez vous-même. Combinez-les pour vous-même dans le même design. 
Nous avons également des articles amusants dans le même thème pour votre chien 
et/ou votre cheval.

Nous savons que vous, en tant que reine, et votre (vos) prince(s) à quatre pattes 
entretenez une relation très étroite, et quoi de plus amusant que de vous associer 
à votre ami à fourrure et de porter les mêmes vêtements ? Brillez avec nos produits 
exclusifs Mix n’ Match, fabriqués à la main et en cuir véritable, recouverts de magni-
fiques strass. Nous avons 3 modèles pour chacun de nos produits Mix ‘n Match. Il y a 
une version en cuir avec 3 rangées de strass pour plus de bling-bling ; une version en 
cuir brillant avec des perles roses pour les filles et une version en daim mat avec une 
simple rangée de pierres bleues pour les garçons (ou les filles) cool.

Il y a 3 catégories :
- les colliers, les laisses pour votre chien; 
- les sangles frontales et les cache-oreilles pour votre cheval; 
- les ceintures, les porte-clés et les bracelets pour l’amoureux des animaux.

Quel plaisir de choisir un accessoire de luxe pour son chien ou son cheval et de 
s’offrir un bracelet, une ceinture ou un porte-clés sur le même thème ! C’est super 
mignon !

Tous nos produits sont fabriqués en cuir de haute qualité. Ils sont doux, agréables à 
porter et de très bonne qualité, fabriqués à la main par de vrais spécialistes.

Les différents motifs avec de magnifiques strass et perles donnent un aspect très 
luxueux et vous vous démarquerez sans aucun doute. Vous ne manquerez pas de vous 
faire remarquer et tout le monde sera jaloux de vous.

Zwart oornet exclusive 3 rij kristal 
Noir bonnet pour cheval exclusive 3 rangées crystal

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50060-FULL zwart oornet exclusive 3 rij kristal, FULL
noir bonnet pour cheval exclusive 3 rangées 
crystal, FULL

stuk / pièce 1

50060-COB zwart oornet exclusive 3 rij kristal, COB
noir bonnet pour cheval exclusive 3 rangées 
crystal, COB

stuk / pièce 1

50060-PONY zwart oornet exclusive 3 rij kristal, PONY
noir bonnet pour cheval exclusive 3 rangées 
crystal, PONY

stuk / pièce 1

Zwart oornet exclusive 1 rij roze/kristal parels 
Noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées rose/crystal perles

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50061-FULL zwart oornet exclusive 1 rij roze/kristal parels, 
FULL
noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées 
rose/crystal perles, FULL

stuk / pièce 1

50061-COB zwart oornet exclusive 1 rij roze/kristal parels, 
COB
noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées 
rose/crystal perles, COB

stuk / pièce 1

50061-PONY zwart oornet exclusive 1 rij roze/kristal parels, 
PONY
noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées 
rose/crystal perles, PONY

stuk / pièce 1

Zwart oornet exclusive 1 rij blauw kristal 
Noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées bleu crystal

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50083-FULL zwart oornet exclusive 1 rij blauw kristal, FULL
noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées 
bleu crystal, FULL

stuk / pièce 1

50083-COB zwart oornet exclusive 1 rij blauw kristal, COB
noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées 
bleu crystal, COB

stuk / pièce 1

50083-PONY zwart oornet exclusive 1 rij blauw kristal, PONY
noir bonnet pour cheval exclusive 1 rangées 
bleu crystal, PONY

stuk / pièce 1



30

Pa
ar

de
n

Ch
ev

au
x

MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50077-65CM broekriem exclusive leder 3 rij kristal, 65 cm
ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal, 65 cm

stuk / pièce 2

50077-75CM broekriem exclusive leder 3 rij kristal, 75 cm
ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal, 75 cm 

stuk / pièce 2

50077-85CM broekriem exclusive leder 3 rij kristal, 85 cm
ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal, 85 cm

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50078-65CM broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels, 65 cm
ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, 65 cm

stuk / pièce 2

50078-75CM broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels, 75 cm
ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, 75 cm 

stuk / pièce 2

50078-85CM broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels, 85 cm
ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, 85 cm

stuk / pièce 2

Broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal parels 
Ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/crystal perles
•	Onze lederen broekriemen zijn speciaal ontworpen 

om te matchen met je liefste viervoeter of gewoon 
omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer ze voor 
jezelf met onze armbandjes of sleutelhangers in 
hetzelfde design. En we hebben ook leuke spulle-
tjes in hetzelfde thema voor je hond en/of paard.

•	Met zachtroze parels en een contrasterende 
glitterparel voor een extra chique accent.

•	 Nos ceintures de pantalon en cuir sont spécialement 
conçues pour être assorties à votre cher compagnon à 
quatre pattes ou tout simplement pour vous plaire.  
Combinez-les avec nos bracelets ou nos porte-clés dans le 
même design. Nous avons également des articles dans  
le même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec des perles roses douces et une perle pailletée 
contrastante pour une touche chic supplémentaire.

Broekriem exclusive leder 3 rij kristal 
Ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal
•	Onze lederen broekriemen zijn speciaal ontworpen 

om te matchen met je liefste viervoeter of gewoon 
omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer ze voor 
jezelf met onze armbandjes of sleutelhangers in 
hetzelfde design. En we hebben ook leuke spulle-
tjes in hetzelfde thema voor je hond en/of paard.

•	Met 1 rij grijze steentjes en 2 rijen witte voor 
extra veel fanciness.

•	 Nos ceintures de pantalon en cuir sont spécialement 
conçues pour être assorties à votre cher compagnon à 
quatre pattes ou tout simplement pour vous plaire.  
Combinez-les avec nos bracelets ou nos porte-clés dans le 
même design. Nous avons également des articles dans  
le même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec 1 rangée de pierres grises et 2 rangées de 
pierres blanches pour un look luxueux.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50079-65CM broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, 65 cm
ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal, 65 cm

stuk / pièce 2

50079-75CM broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, 75 cm
ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal, 75 cm 

stuk / pièce 2

50079-85CM broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, 85 cm
ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal, 85 cm

stuk / pièce 2

Broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij blauw kristal 
Ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu crystal
•	Onze lederen broekriemen zijn speciaal ontworpen 

om te matchen met je liefste viervoeter of gewoon 
omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer ze voor 
jezelf met onze armbandjes of sleutelhangers in 
hetzelfde design. En we hebben ook leuke spulle-
tjes in hetzelfde thema voor je hond en/of paard.

•	Uit suède met een subbtiele rij contrasterende 
blauwe strass-steentjes.

•	 Nos ceintures de pantalon en cuir sont spécialement 
conçues pour être assorties à votre cher compagnon à 
quatre pattes ou tout simplement pour vous plaire.  
Combinez-les avec nos bracelets ou nos porte-clés dans le 
même design. Nous avons également des articles dans  
le même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 En daim avec une subtile rangée de strass en bleu 
contrastant.
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Mix ‘n Match / Mix ‘n Match

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50080-XS armband exclusive zwart leder 3 rij kristal klein, 
XS
bracelet exclusive noir cuir 3 rangées crystal 
petit, XS 

stuk / pièce 3

50080-S armband exclusive zwart leder 3 rij kristal 
klein, S
bracelet exclusive noir cuir 3 rangées crystal 
petit, S

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50081-XS armband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels klein, XS
bracelet exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles petit, XS 

stuk / pièce 3

50081-S armband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels klein, S
bracelet exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles petit, S

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50082-XS armband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw 
kristal klein, XS
bracelet exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal petit, XS  

stuk / pièce 3

50082-S armband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw 
kristal klein, S
bracelet exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal petit, S

stuk / pièce 3

Armband exclusive zwart leder 3 rij kristal klein 
Bracelet exclusive noir cuir 3 rangées crystal
•	Onze armbanden Exclusive zijn speciaal ontwor-

pen om te matchen met je liefste viervoeter of 
gewoon omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer 
ze voor jezelf met onze broekriemenof sleutel-
hangers in hetzelfde design. En we hebben ook 
leuke spulletjes in hetzelfde thema voor je hond 
en/of paard.

•	Met 1 rij grijze steentjes en 2 rijen witte voor 
extra veel fanciness.

•	 Nos bracelets exclusifs sont spécialement conçus 
pour être assortis à votre ami à quatre pattes le 
plus cher ou simplement parce que vous les aimez 
vous-même. Combinez-les pour vous-même avec nos 
ceintures ou nos porte-clés dans le même design. 
Nous avons également des articles amusants dans le 
même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec 1 rangée de pierres grises et 2 rangées de 
pierres blanches pour plus de fanciness.

Armband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal parels klein 
Bracelet exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/crystal perles petit
•	Onze armbanden Exclusive zijn speciaal ontwor-

pen om te matchen met je liefste viervoeter of 
gewoon omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer 
ze voor jezelf met onze broekriemenof sleutel-
hangers in hetzelfde design. En we hebben ook 
leuke spulletjes in hetzelfde thema voor je hond 
en/of paard.

•	Met zachtroze parels en een contrasterende 
glitterparel voor een extra chique accent.

•	 Nos bracelets exclusifs sont spécialement conçus 
pour être assortis à votre ami à quatre pattes le 
plus cher ou simplement parce que vous les aimez 
vous-même. Combinez-les pour vous-même avec nos 
ceintures ou nos porte-clés dans le même design. 
Nous avons également des articles amusants dans le 
même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec des perles roses douces et une perle pailletée 
contrastante pour une touche chic supplémentaire.

Armband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw kristal klein 
Bracelet exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu crystal petit
•	Onze armbanden Exclusive zijn speciaal ontwor-

pen om te matchen met je liefste viervoeter of 
gewoon omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer 
ze voor jezelf met onze broekriemenof sleutel-
hangers in hetzelfde design. En we hebben ook 
leuke spulletjes in hetzelfde thema voor je hond 
en/of paard.

•	Uit suède met een subbtiele rij contrasterende 
blauwe strass-steentjes.

•	 Nos bracelets exclusifs sont spécialement conçus 
pour être assortis à votre ami à quatre pattes le 
plus cher ou simplement parce que vous les aimez 
vous-même. Combinez-les pour vous-même avec nos 
ceintures ou nos porte-clés dans le même design. 
Nous avons également des articles amusants dans le 
même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 En daim avec une subtile rangée de strass en bleu 
contrastant.
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Mix ‘n Match / Mix ‘n Match

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50074 sleutelhanger exclusive zwart leder 3 rij  
kristal
porte-cles exclusive noir cuir 3 rangées crystal

stuk / pièce 5

50075 sleutelhanger exclusive zwart lakleder 1 rij 
roze/kristal parels
porte-cles exclusive noir cuir verni 1 rangée 
rose/crystal perles

stuk / pièce 5

50076 sleutelhanger exclusive zwart suède cuir 1 rij 
blauw kristal
porte-cles exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal

stuk / pièce 5

Sleutelhanger / Porte-cles
Chique sleutelhanger, speciaal om te matchen met 

je beste vriend. Of gewoon om jezelf een extra 
beetje luxe te gunnen.

•	Hoe leuk is het om een super-de-luxe accessoire 
te kiezen voor je paard en jezelf te verwennen 
met een armbandje, broekriem of sleutelhanger in 
hetzelfde thema? Super cute gewoon!

•	Al onze producten zijn uit kwalitatief leder 
vervaardigd. Ze zijn zacht, aangenaam om dragen 
en van hele goede kwaliteit, met de hand gemaakt 
door echte specialisten.

•	De verschillende designs met prachtige 
strass-steentjes en parels geven een hele luxu-
euze uitstraling en je zal er zeker mee opvallen. 
Wedden dat iedereen jaloers op je zal zijn?

Porte-clés chic, à assortir à votre meilleure amie. Ou 
tout simplement pour vous offrir un peu plus de luxe.

•	 Quel plaisir de choisir un accessoire de luxe pour son 
cheval et de s’offrir un bracelet, une ceinture ou un 
porte-clés sur le même thème ! C’est super mignon !

•	 Tous nos produits sont fabriqués en cuir de haute 
qualité. Ils sont doux, agréables à porter et de très 
bonne qualité, fabriqués à la main par de vrais 
spécialistes.

•	 Les différents motifs avec de magnifiques strass et 
perles donnent un aspect très luxueux et vous vous 
démarquerez sans aucun doute. Vous ne manquerez 
pas de vous faire remarquer et tout le monde sera 
jaloux de vous.
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Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Ruiterkleding en accessoires / Equipement du cavalier

Zomerhandschoen “Estate“ / Gants legers  « Estate » 
•	Deze S2G handschoen is extra opvallend door 

het kleurcontrast op de biezen.
•	Fijn grip materiaal waardoor de handschoen 

ademend, elastisch en soepel is.
•	Hiernaast ben je ook verzekerd van een goede 

grip op de teugels.
•	Lichte handschen die erg aangenaam om dragen 

is in te zomer.

•	 Couleurs contrastée.
•	 Matière respirante, souple et élastique. 
•	 Avec fin grip pour une tenue antidérapante des 

rênes.
•	 Très agreables pour l’été.

Handschoen “Multo“ / Gants « Multo » 
•	Comfortabele unisex handschoenen.
•	100% nylon met rubberen handpalm.
•	Geschikt om mee te rijden maar ook zeker voor 

werkzaamheden op en om stal.
•	Niet te dik voor het behoud van voldoende 

‘gevoel’ in de hand.
•	Contrasterende stiksels rond de pols.
•	Met S2G logo.

•	 Gants élastiques et confortables en nylon.
•	 Intérieur de la main caoutchouté.
•	 Multi-usages.
•	 Idéal pour faire de l’équitation, mais aussi pour faire 

des travaux dans l’écurie.
•	 Pas trop épais pour ne pas perdre la sensibilité.
•	 Couleur contrastante autour du poignet.
•	 Avec logo S2G.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53017L zomerhandschoen ‘Estate’, zwart, L
gants legers  ‘Estate’, noir, L

paar / paire 2

53017M zomerhandschoen ‘Estate’, zwart, M
gants legers  ‘Estate’, noir, M

paar / paire 2

53017S zomerhandschoen ‘Estate’, zwart, S
gants legers  ‘Estate’, noir, S

paar / paire 2

53017XS zomerhandschoen ‘Estate’, zwart, XS
gants legers  ‘Estate’, noir, XS

paar / paire 2

53018L zomerhandschoen ‘Estate’, navy, L
gants legers  ‘Estate’, navy, L

paar / paire 2

53018M zomerhandschoen ‘Estate’, navy, M
gants legers  ‘Estate’, navy, M

paar / paire 2

53018S zomerhandschoen ‘Estate’, navy, S
gants legers  ‘Estate’, navy, S

paar / paire 2

53018XS zomerhandschoen ‘Estate’, navy, XS
gants legers  ‘Estate’, navy, XS

paar / paire 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53019L handschoen ‘Multo’, L
gants ‘Multo’, L

paar / paire 2

53019M handschoen ‘Multo’, M
gants ‘Multo’, M

paar / paire 2

53019S handschoen ‘Multo’, S
gants ‘Multo’, S

paar / paire 2

53019XS handschoen ‘Multo’, XS
gants ‘Multo’, XS

paar / paire 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53009MU S2G ‘Magic’ handschoenen, regenboog
S2G ‘Magic’ gants, arc-en-ciel

paar / paire 2

53009SW S2G ‘Magic’ handschoenen, zwart
S2G ‘Magic’ gants, noir

paar / paire 2

S2G Rijhandschoenen “Magic” / S2G Gants « Magic »
•	Noppen aan de binnenkant voor een betere grip.
•	Past aan iedere hand door stretch-stof.

•	 Avec revêtements intérieur à picots, très extensible.
•	 convient pour toutes les tailles de main.

53017 L / L
53017 M / M
53017 S / S
53017 XS / XS

53018 L / L
53018 M / M
53018 S / S
53018 XS / XS

53019 L / L
53019 M / M
53019 S / S
53019 XS / XS

53009MU

53009SW
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Ruiterkleding en accessoires / Equipement du cavalier

S2G Rijhandschoenen “Super” / S2G « Super » Equi-gants
•	Professionele kwaliteit. •	 Qualité professionelle.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53007S S2G super rijhandschoenen, S, zwart
S2G super equi-gants, S, noir

paar / paire 2

53007M S2G super rijhandschoenen, M, zwart
S2G super equi-gants, M, noir

paar / paire 2

53007L S2G super rijhandschoenen, L, zwart
S2G super equi-gants, L, noir

paar / paire 2

53007XL S2G super rijhandschoenen, XL, zwart
S2G super equi-gants, XL, noir

paar / paire 2

53008S S2G super rijhandschoenen, S, antraciet
S2G super equi-gants, S, anthracite

paar / paire 2

53008M S2G super rijhandschoenen, M, antraciet
S2G super equi-gants, M, anthracite

paar / paire 2

53008L S2G super rijhandschoenen, L, antraciet
S2G super equi-gants, L, anthracite

paar / paire 2

53008XL S2G super rijhandschoenen, XL, antraciet
S2G super equi-gants, XL, anthracite

paar / paire 2

53007 S / S
53007 M / M
53007 L / L
53007 XL / XL

53008 S / S
53008 M / M
53008 L / L
53008 XL / XL



36

Pa
ar

de
n

Ch
ev

au
x

MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Ruiterkleding en accessoires / Equipement du cavalier

S2G Fleece rijhandschoenen / S2G Gants en polaire
•	Fleece binnenzijde.
•	Siliconen anti-slipmateriaal ad binnenzijde.
•	Opdruk S2G-logo met kroontje aan buitenzijde.
•	Uiterst comfortabel.
•	Verkrijgbaar in 5 mooie kleuren.
•	Wasbaar op 30°C.

•	 En polaire agréable à porter.
•	 Face intérieure agrémentée d’un bel imprimé 

contrastant siliconé.
•	 Gants sportifs en polaire agréable à porter.
•	 Logo S2G avec couronne sur le dos de la main.
•	 Très confortable.
•	 Disponible en 5 couleurs.
•	 Lavable en machine à 30°C.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

53012L S2G winterrijhandschoenen fleece, L, zwart
S2G gants en fibre polaire / fleece, L, noir

paar / paire 2

53012M S2G winterrijhandschoenen fleece, M, zwart
S2G gants en fibre polaire / fleece, M, noir

paar / paire 2

53012S S2G winterrijhandschoenen fleece, S, zwart
S2G gants en fibre polaire / fleece, S, noir

paar / paire 2

53012XL S2G winterrijhandschoenen fleece, XL, zwart
S2G gants en fibre polaire / fleece, XL, noir

paar / paire 2

53012XS S2G winterrijhandschoenen fleece, XS, zwart
S2G gants en fibre polaire / fleece, XS, noir

paar / paire 2

53013L S2G winterrijhandschoenen fleece, L, navy
S2G gants en fibre polaire / fleece, L, navy

paar / paire 2

53013M S2G winterrijhandschoenen fleece, M, navy
S2G gants en fibre polaire / fleece, M, navy

paar / paire 2

53013S S2G winterrijhandschoenen fleece, S, navy
S2G gants en fibre polaire / fleece, S, navy

paar / paire 2

53013XL S2G winterrijhandschoenen fleece, XL, navy
S2G gants en fibre polaire / fleece, XL, navy

paar / paire 2

53013XS S2G winterrijhandschoenen fleece, XS, navy
S2G gants en fibre polaire / fleece, XS navy

paar / paire 2

53014L S2G winterrijhandschoenen fleece, L, grijs
S2G gants en fibre polaire / fleece, L, gris

paar / paire 2

53014M S2G winterrijhandschoenen fleece, M, grijs
S2G gants en fibre polaire / fleece, M, gris

paar / paire 2

53014S S2G winterrijhandschoenen fleece, S, grijs
S2G gants en fibre polaire / fleece, S, gris

paar / paire 2

53014XL S2G winterrijhandschoenen fleece, XL, grijs
S2G gants en fibre polaire / fleece, XL, gris

paar / paire 2

53014XS S2G winterrijhandschoenen fleece, XS, grijs
S2G gants en fibre polaire / fleece, XS, gris

paar / paire 2

53015L S2G winterrijhandschoenen fleece, L, chocolade
S2G gants en fibre polaire / fleece, L, chocolat

paar / paire 2

53015M S2G winterrijhandschoenen fleece, M, chocolade
S2G gants en fibre polaire / fleece, M, chocolat

paar / paire 2

53015S S2G winterrijhandschoenen fleece, S, chocolade
S2G gants en fibre polaire / fleece, S, chocolat

paar / paire 2

53015XL S2G winterrijhandschoenen fleece, XL, chocolade
S2G gants en fibre polaire / fleece, XL, chocolat

paar / paire 2

53015XS S2G winterrijhandschoenen fleece, XS, chocolade
S2G gants en fibre polaire / fleece, XS, chocolat

paar / paire 2

53016L S2G winterrijhandschoenen fleece, L, bleu
S2G gants en fibre polaire / fleece, L, blauw

paar / paire 2

53016M S2G winterrijhandschoenen fleece, M, bleu
S2G gants en fibre polaire / fleece, M, blauw

paar / paire 2

53016S S2G winterrijhandschoenen fleece, S, bleu
S2G gants en fibre polaire / fleece, S, blauw

paar / paire 2

53016XL S2G winterrijhandschoenen fleece, XL, bleu
S2G gants en fibre polaire / fleece, XL, blauw

paar / paire 2

53016XS S2G winterrijhandschoenen fleece, XS, bleu
S2G gants en fibre polaire / fleece, XS, blauw

paar / paire 2

53013 L / L
53013 M / M
53013 S / S
53013 XL / XL
53013 XS / XS

53014 L / L
53014 M / M
53014 S / S
53014 XL / XL
53014 XS / XS

53015 L / L
53015 M / M
53015 S / S
53015 XL / XL
53015 XS / XS

53016 L / L
53016 M / M
53016 S / S
53016 XL / XL
53016 XS / XS

53012 L / L
53012 M / M
53012 S / S
53012 XL / XL
53012 XS / XS
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Ruiterkleding en accessoires / Equipement du cavalier

51172 S2G Laarzenknecht  / S2G Tire-bottes
•	Met anti-slip binnenlaag. •	 Avec fourche gainée en vinyl.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51172 S2G laarzenknecht, grijs
S2G tire-bottes, gris

stuk / pièce 1

S2G Ruitenkous “Angy“ / S2G Chaussettes « Angy » 
•	Materiaal: 70% katoen, 25% polyamide,  

5% elasthaan.
•	Trendy kniekous met Engels ruitjesdesign.
•	Deze aardrijsokken zijn extra hoog, zodat ze 

lekker in je paardrijlaarzen of jodhpur zitten.
•	Hoge vormstabiliteit.
•	Verstevigde, voorgevormde voet met extra zachte 

teennaad.
•	Speciale breimethode voor een optimale afvoer 

van vocht en ideale   luchttoevoer in het voetbed.

•	 Composition : 70% coton 25 % polyamide  
5% elasthane.

•	 Chaussettes hautes et extensibles look carreaux.
•	 Talon et plante du pied renforcés.
•	 Tissu absorbant et respirant.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50181S ruitenkous ‘Angy’, donkerblauw, 35-38
chaussettes ‘Angy’, bleu foncé, 35-38

stuk / pièce 3

50181L ruitenkous ‘Angy’, donkerblauw, 39-42
chaussettes ‘Angy’, bleu foncé, 39-42

stuk / pièce 3

50182S ruitenkous ‘Angy’, zwart, 35-38
chaussettes ‘Angy’, noir, 35-38

stuk / pièce 3

50182L ruitenkous ‘Angy’, zwart, 39-42
chaussettes ‘Angy’, noir, 39-42

stuk / pièce 3

50183S ruitenkous ‘Angy’, donkerbruin, 35-38
chaussettes ‘Angy’, brun foncé, 35-38

stuk / pièce 3

50183L ruitenkous ‘Angy’, donkerbruin, 39-42
chaussettes ‘Angy’, brun foncé, 39-42

stuk / pièce 3

50181S 35-38
50181L 39-42

50182S 35-38
50182L 39-42

50183S 35-38
50183L 39-42

50100	S2G Vaseline verzorgende crème voor handen en voeten 
	 S2G Beaume soignante pour pieds/mains

•	Vaseline S2G helpt bij het bestrijden van kloven 
en jeuk.

•	Vettig, isoleert en smeert.
•	Hydrateert de droge huid en bevordert de gene-

zing.
•	Een verzachtende en beschermende crème of zalf 

houdt de huid soepel en voorkomt dat de huid 
uitdroogt.

•	Breng de vaseline meermaals per dag aan op de 
huid en je zal merken dat de conditie van de huid 
snel verbetert.

•	 Ideaal voor het behandelen van kloven.
•	Met een aangename, frisse citroengeur.
•	 Inhoud: 250 ml.

•	 Beaume S2G aide à lutter contre les crevasses et 
démangeaisons.

•	 Grasse,agit comme isolant et lubrifiant.
•	 Hydrate les peaux sèches et favorise la cicatrisation.
•	 Une  pommade apaisante et protectrice maintient la 

peau souple et prévient le dessèchement cutané. 
•	 Appliquez la vaseline sur la peau plusieurs fois par 

jour et vous remarquerez que la condition de votre 
peau s'améliore rapidement. 

•	 Idéal pour traiter les fissures. 
•	 Avec un parfum de citron frais et agréable.
•	 Contenu : 250 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50100 S2G vaseline verzorgende crème
S2G beaume soignante

stuk / pièce 6
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Groomingmateriaal / Materiel de pansage

51112 S2G Manenborstel hard / S2G Bouchon nylon dur
•	Harde haren.
•	Gelakte rug.

•	 Fibres en nylon durs.
•	 Dos en bois.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51118 S2G manenkam
S2G peigne a crins

stuk / pièce 10

51113 S2G Manenborstel / S2G Bouchon fibres longues
•	Extra lange haren 9 cm.
•	Gelakte rug.

•	 Fibres très longues 9 cm.
•	 Dos en bois.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51112 S2G manenborstel met houten rug
S2G bouchon nylon dos bois

stuk / pièce 10

51115 S2G Manenborstel / S2G Bouchon fibres longues
•	Middelharde haren.
•	Gelakte rug.

•	 Fibres medium-dur.
•	 Dos en bois.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51113 S2G manenborstel met extra lange haren
S2G bouchon avec fibres en nylon extra longues

stuk / pièce 10

51116 S2G Manenkam / S2G Peigne à crins
•	Met handgreep in hout. •	 Avec manche en bois.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51115 S2G dandy borstel met nylon haren
S2G brosse dandy avec fibres en nylon

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51116 S2G manenkam met houten handgreep
S2G peigne a crins avec manche en bois

stuk / pièce 10

51117 S2G Manenkam / S2G Peigne à crins
•	Met handgreep in aluminium. •	 Avec manche en aluminium.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51117 S2G manenkam met aluminium handgreep
S2G peigne a crins avec manche aluminium

stuk / pièce 10

51118 S2G Manenkam / S2G Peigne à crins
•	Uit aluminium. •	 En aluminium.

51119 S2G Trekkam / S2G Démêloir
•	Uit aluminium. •	 En aluminium.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51119 S2G trekkam voor manen
S2G demeloir

stuk / pièce 10
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Groomingmateriaal / Materiel de pansage

51173C Uitdunschaar / Ciseaux à effiler
•	Van roestvast staal.
•	Voor het uitdunnen van manen.

•	 En acier inoxydable.
•	 Pour effiler les crins.

S2G Elastiekjes voor manen / S2G Élastiques à crinière
•	Geleverd in doosje.
•	Aantal: ca. 500 stuks.

•	 Livrés en boîte.
•	 Nombre : env. 500 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51120C S2G uitdunmesje klapbaar
S2G couteau d’effilage

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51173C schaar om manen uit te dunnen, 18 cm
ciseaux effiler, 18 cm

stuk / pièce 2

51174C Schaar gebogen / Ciseaux à crins, courbés
•	Van roestvast staal.
•	Gebogen uitvoering.

•	 En acier inoxydable.
•	 Version recourbée.

51120C S2G Uitdunmesje / S2G Couteau d’effilage
•	 Inklapbaar.
•	Van roestvast staal.

•	 Pliable.
•	 En acier inoxydable.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51174C trim-/groomingschaar
ciseaux a crins

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51121 S2G elastiekjes voor de manen, zwart
S2G élastiques a crinière, noir

stuk / pièce 5

51122 S2G elastiekjes voor de manen, wit
S2G élastiques a crinière, blanc

stuk / pièce 5

S2G Manenelastiekjes, silicone / S2G Élastiques à crinière, silicone
•	Geleverd in doosje.
•	Brede silicone, breekt niet zoals rubber; sterk 

uitrekbaar.
•	Aantal: ca. 250 stuks.

•	 Livrés en boîte.
•	 Larges élastiques à natter en silicone super exten-

sible et résistant.
•	 Nombre : env. 250 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50149 S2G manenelastiekjes, large, wit (250 stuks)
S2G élastiques large queue/crinière, blanc  
(250 pièces)

stuk / pièce 6

50150 S2G manenelastiekjes, large, zwart (250 stuks)
S2G élastiques large queue/crinière, noir  
(250 pièces)

stuk / pièce 6

50151 S2G manenelastiekjes, large, bruin (250 stuks)
S2G élastiques large queue/crinière, brun  
(250 pièces)

stuk / pièce 6

51121 51122

50149

50150

50151
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51249	 S2G Softtouch borstel ‘EXCLUSIVE’, beukenhout, rond 
	 S2G Brosse Softtouch 'EXCLUSIVE', bois de hêtre, ronde

•	Helemaal volgens de huidige trend in natuurlijke 
materialen.

•	Vervaardigd van beukenhout en geitenharen.
•	Tijdloos mooi en klassiek ontwerp.

•	 Tout en suivant la tendance actuelle des matériaux 
naturels.

•	 Fabriqué en bois de hêtre et en poils de chèvre.
•	 Un design classique d'une beauté intemporelle.

51250	 S2G Borstel ‘EXCLUSIVE’, beukenhout, met metalen borstelharen 
	 Brosse S2G 'EXCLUSIVE', en bois de hêtre, avec poils métalliques

•	Helemaal volgens de huidige trend in natuurlijke 
materialen.

•	Vervaardigd van beukenhout en metalen borstel-
haren.

•	Tijdloos mooi en klassiek ontwerp.

•	 Tout en suivant la tendance actuelle des matériaux 
naturels.

•	 Fabriqué en bois de hêtre et en poils métalliques.
•	 Un design classique d'une beauté intemporelle.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51249 S2G Softtouch borstel ‘EXCLUSIVE’, beuken-
hout, rond
S2G Brosse Softtouch 'EXCLUSIVE', bois de 
hêtre, ronde

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51250 S2G Borstel ‘EXCLUSIVE’, beukenhout, met 
metalen borstelharen
Brosse S2G 'EXCLUSIVE', en bois de hêtre, 
avec poils métalliques

stuk / pièce 3

51252	 S2G Hoefkrabber ‘EXCLUSIVE’, beukenhout, met koperen haren 
	 S2G Racleur de sabots 'EXCLUSIVE', en bois de hêtre, avec  
	 poils en cuivre

•	Helemaal volgens de huidige trend in natuurlijke 
materialen.

•	Vervaardigd van beukenhout en koperen haren.
•	Tijdloos mooi en klassiek ontwerp.

•	 Tout en suivant la tendance actuelle des matériaux 
naturels.

•	 Fabriqué en bois de hêtre et en poils de cuivre.
•	 Un design classique d'une beauté intemporelle.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51252 S2G Hoefkrabber ‘EXCLUSIVE’, beukenhout, 
met koperen haren
S2G Racleur de sabots 'EXCLUSIVE', en bois de 
hêtre, avec poils en cuivre

stuk / pièce 3

Groomingmateriaal / Materiel de pansage

51256	 S2G Trekkam ‘EXCLUSIVE’, beukenhout 
	 S2G Peigne à dessin 'EXCLUSIVE', bois de hêtre

•	Helemaal volgens de huidige trend in natuurlijke 
materialen.

•	Vervaardigd van beukenhout en een metalen 
fijngetand blad uit roestvrij staal.

•	Tijdloos mooi en klassiek ontwerp.

•	 Tout en suivant la tendance actuelle des matériaux 
naturels.

•	 Fabriqué en bois de hêtre et avec une lame métal-
lique en acier inoxydable à dents fines.

•	 Un design classique d'une beauté intemporelle.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51256 S2G Trekkam ‘EXCLUSIVE’, beukenhout
S2G Peigne à dessin 'EXCLUSIVE', bois de 
hêtre

stuk / pièce 3
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51285 Houten hoefborstel met metalen krabber / Brose à sabot avec 
grattoir en métal

•	Deze luxe harde hoefborstel met steel en is 
ideaal voor het grondig reinigen van de hoeven 
van je paard.

•	De stevige haren zorgen ervoor dat vuil en 
modder effectief verwijderd worden, waardoor 
de hoeven in topconditie blijven.

•	21 x 4 cm.

•	 Cette brosse à sabots de luxe avec manche est 
idéale pour nettoyer en profondeur les sabots de 
votre cheval.

•	 Les poils fermes permettent d’éliminer efficacement 
la saleté et la boue et de maintenir les sabots en 
parfait état.

•	 21 X 4 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51285 Houten hoefborstel met metalen krabber
Brose à sabot avec grattoir en métal

stuk / pièce 5

51286 Manen- en lichaamsborstel haflrond in hout / Brose ronde en 
bois

•	Comfortabel ontwerp met stevige handgreep 
voor moeiteloos borstelen.

•	Gemaakt van hout: stevig en duurzaam.
•	Geschikt voor dagelijks gebruik; Maakt knopen 

en klitten snel los.

•	 Conception confortable avec une poignée robuste 
pour un brossage sans effort.

•	 Fabriqué en bois : robuste et durable.
•	 Convient à un usage quotidien ; élimine rapidement 

les nœuds et les enchevêtrements.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51286 Manen- en lichaamsborstel haflrond in hout
Brose ronde en bois

stuk / pièce 5

Groomingmateriaal / Materiel de pansage

51287 Borstel natuurlijk haar kleiner model in hout, recht model, 
halfzacht / Brosse en bois, avec poils mi-dur 

•	Deze luxe anatomische borstel met halfharde 
haren is speciaal ontworpen voor comfortabel 
gebruik.

•	Dankzij het ergonomische model ligt de borstel 
perfectt in de hand tijdens het poetsen.

•	Halfharde haren om grover vuil gemakkelijk weg 
te nemen. 

•	 Cette luxueuse brosse anatomique aux poils longs et 
souples est spécialement conçue pour une utilisation 
confortable.

•	 Grâce à sa forme ergonomique, la brosse tient 
parfaitement dans la main pendant le brossage.

•	 Poils semi-durs pour faciliter l’élimination des 
saletés les plus grossières. 

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51287 Borstel natuurlijk haar kleiner model in hout, 
recht model, halfzacht
Brosse en bois, avec poils mi-dur 

stuk / pièce 5

51288 Manenborstel groot met zachtere polypropeen haren / Bros-
se à crins avec poils doux 

•	Deze luxe anatomische borstel met lange, zachte 
haren is speciaal ontworpen voor comfortabel 
gebruik.

•	Dankzij het ergonomische model ligt de borstel 
perfectt in de hand tijdens het poetsen.

•	Voor een fijne en effectieve verzorging van de 
vacht van je paard.

•	 Cette luxueuse brosse anatomique aux poils longs et 
souples est spécialement conçue pour une utilisation 
confortable.

•	 Grâce à sa forme ergonomique, la brosse tient 
parfaitement dans la main pendant le brossage.

•	 Pour un toilettage fin et efficace de la robe de votre 
cheval.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51288 Manenborstel groot met zachtere polypropeen 
haren
Brosse à crins avec poils doux 

stuk / pièce 5
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50190 S2G Wonder Brush / S2G Wonder Brush
S2G Wonder Brush ziet er niet alleen goed uit, 
het doet het paard en de ruiter ook echt glanzen. 
De speciale borstel masseert tijdens het poetsen 
zodat de paarden echt schoon worden en zich 
overal goed voelen. S2G Wonder Brush kan ook als 
zweetmes worden gebruikt en verwijdert paarden-
haar van het zadeldeken. S2G Wonder Brush kan 
indien nodig gewoon in de wasmachine.

S2G Wonder Brush effronté et doux. S2G Wonder 
Brush ne fait pas seulement bonne impression, il fait 
aussi rayonner le cheval et la cavalière. Les poils 
spéciaux massent pendant le nettoyage pour que 
leschevaux deviennent vraiment propres et se sentent 
tout à fait bien. S2G Wonder Brush peut également 
être utilisé comme peigne anti-transpiration et libère le 
tapisde selle du crin du cheval. S2G Wonder Brush peut 
être mis dans la machine àlaver, si nécessaire.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50190 S2G Wonder Brush, mix van kleuren
S2G Wonder Brush, mix de couleurs

stuk / pièce 10
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S2G Naaldenroskam / S2G Etrile finlandaise
•	Verstelbaar.
•	Met fijne haren.
•	Extra klein voor jonge kinderen.
•	Afmetingen: ca. 15 x 7 cm.

•	 Avec strap ajustable.
•	 Avec dents fines.
•	 Petit, pour jeunes enfants.
•	 Dimensions : env. 15 x 7 cm.

S2G Rosborstel ovaal / S2G Étrille caoutchouc
•	 In rubber.
•	Lengte: ca. 16 cm.

•	 En caoutchouc.
•	 Longueur : env. 16 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51124 S2G naaldenroskam 17,5 x 8,5 cm, rood
S2G étrille finlandaise 17,5 x 8,5 cm, rouge

stuk / pièce 10

51125 S2G naaldenroskam 17,5 x 8,5 cm, blauw
S2G étrille finlandaise 17,5 x 8,5 cm, bleu

stuk / pièce 10

51126 S2G naaldenroskam 17,5 x 8,5 cm, groen
S2G étrille finlandaise 17,5 x 8,5 cm, vert

stuk / pièce 10

51127 S2G naaldenroskam 17,5 x 8,5 cm, paars
S2G étrille finlandaise 17,5 x 8,5 cm, lila

stuk / pièce 10

51128 S2G naaldenroskam kinderen blauw-lila
S2G étrille pour enfants 17,5 x 8,5 cm, bleu-lila

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51130 S2G rubberen roskam, zwart
S2G étrille en caoutchouc, noir

stuk / pièce 5

51131 S2G rubberen roskam, groen
S2G étrille en caoutchouc, vert

stuk / pièce 5

51132 S2G rubberen roskam, blauw
S2G étrille en caoutchouc, bleu

stuk / pièce 5

51129 S2G Poetshandschoen / S2G Gant étrille, brosse

50144 S2G Roskam spiraal / S2G Étrille américaine
•	Met 2 tandlengtes. •	 2 hauteurs de dents.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51129 S2G poetshandschoen, rood of blauw
S2G gant étrille-brosse, rouge ou bleu

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31301 metalen roskam met manenkam/handgreep
étrille métallique avec démêloir de crin

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50144 S2G omkeerbare roskam colormix
S2G étrille américaine colormix

stuk / pièce 6

31301 Metalen roskam / Étrille métallique
•	Met manenkam. •	 Avec peigne à crins.

51124

51125

51126

51127

51128

51130

51131

51132
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51139 S2G hoofdborstel extra zacht, kleurmix
S2G brosse de tête très doux, mix couleur

stuk / pièce 5

51114 S2G Borstel “Flex” / S2G Brosse « Flex »
•	Past zich aan naar elke poetsbeweging.
•	Afmetingen: ca. 19 x 9,5 cm.

•	 Adapté à chaque mouvement, brosse très flexible.
•	 Dimensions : env. 19 x 9,5 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51136 S2G zachte borstel klein, zwart/witte haren
S2G brosse douche petit, poils noirs/blanc

stuk / pièce 5

51137 S2G zachte borstel groot, zwart/witte haren
S2G brosse douche grand, poils noirs/blanc

stuk / pièce 5

51139 S2G Borstel extra zacht / S2G Brosse extra douce
•	Speciaal voor het hoofd en gevoelige lichaams-

delen zoals benen en borst.
•	 Spécialement pour la tête et parties sensibles du 

corps comme les jambes et la poitrine. 

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51114 S2G borstel ‘Flex’, blauw/grijs/paars
S2G brosse ‘Flex’, bleu/gris/lila

stuk / pièce 10

S2G Zachte borstel / S2G Brosse douce
•	Zachte nyonharen zwart/wit.
•	Gelakte houten rug.
•	Nylon handlus.

•	 Soie bicolore noir/blanc.
•	 Dos en bois vernis.
•	 Sangle pour la main en nylon.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51138 S2G magische poetshandschoen
S2G magic gant toilettage

stuk / pièce 5

Groomingmateriaal / Materiel de pansage

51134 S2G Roskam / S2G Étrille métallique
•	Stevig kunststoffen handvat.
•	Fijn getand.

•	 Avec poignée en plastique.
•	 Dents fines.

51138 S2G Magische handschoen / S2G Magic gant 
•	Neemt alle stof perfect weg.
•	Voor een glanzende schijn op de vacht na het 

poetsen.

•	 Va absorber toute la poussière.
•	 Pour une brillance superbe après le nettoyage.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51134 S2G metalen roskam + plastieken handvat
S2G étrille métallique + poignée en plastique

stuk / pièce 5

51136 klein / petit
51137 groot / grand
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51142 S2G Zweetmes / S2G Couteau de chaleur
•	Kunststof.
•	Met handvat.

•	 En plastique.
•	 Avec poignée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51142 S2G zweetmes PVC, rood of blauw
S2G couteau de chaleur, bleu ou rouge

stuk / pièce 5

50148 S2G Zweetmes metaal / S2G Couteau de chaleur droit
•	Een zijde met tanden.
•	Multicolor greep.

•	 Une face dentée.
•	 Assortiment de couleurs.

51140 S2G Wasborstel / S2G Brosse de nettoyage
•	Met rug uit kunststof.
•	Harde haren.

•	 Avec dos en plasitque.
•	 Poils durs.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51141 S2G spons met rubberen noppen
S2G éponge avec face caoutchouc

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51140 S2G wasborstel, met 2 kleuren
S2G brosse de nettoyage, bicolor

stuk / pièce 5

51141 S2G Spons / S2G Eponge
•	Met rubberen noppen voor een fijne massage. •	 Avec face caoutchouc favorisant le massage.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50148 S2G zweetwisser, colormix
S2G couteau de chaleur, colormix

stuk / pièce 6

Groomingmateriaal / Materiel de pansage
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50191	S2G Softtouch dandy borstel BELGIUM 
	 S2G Softtouch dandy brosse BELGIUM

Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur.
•	Deze manenborstel heeft een  ergonomische 

vorm en is daardoor erg aangenaam om te 
gebruiken.

•	De greep is zacht en anti-slip.
•	Belgisch motief.

Nos chevaux belges sont considérés comme les meil-
leurs au monde, nous pouvons donc être fiers.
•	 Cette brosse à crins a une forme ergonomique, ce qui 

la rend très agréable à utiliser. 
•	 La poignée est douce et antidérapante.
•	 Motif Belgium.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50191 S2G softtouch dandy borstel BELGIUM
S2G softtouch dandy brosse BELGIUM

stuk / pièce 5

50192	 S2G Softtouch lichaamsborstel BELGIUM 
	 S2G Softtouch brosse de corps BELGIUM

Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur.
•	Deze lichaamsborstel heeft een  ergonomische 

vorm en is daardoor erg aangenaam om te 
gebruiken.

•	De greep is zacht en anti-slip.
•	Belgisch motief.

Nos chevaux belges sont considérés comme les meil-
leurs au monde, nous pouvons donc être fiers.
•	 Cette brosse de corps a une forme ergonomique, ce 

qui la rend très agréable à utiliser. 
•	 La poignée est douce et antidérapante. 
•	 Motif Belgium.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50192 S2G softtouch lichaamsborstel BELGIUM
S2G softtouch brosse de corps BELGIUM

stuk / pièce 5

50193	 S2G Softtouch manenborstel BELGIUM 
	 S2G Softtouch brosse à crinière BELGIUM

Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur.
•	Deze manenborstel heeft een ergonomische 

vorm en is daardoor erg aangenaam om te 
gebruiken.

•	De greep is zacht en anti-slip.
•	Belgisch motief.

Nos chevaux belges sont considérés comme les meil-
leurs au monde, nous pouvons donc être fiers.
•	 Cette brosse à crinière a une forme ergonomique, ce 

qui la rend très agréable à utiliser.
•	 La poignée est douce et antidérapante.
•	 Motif Belgium.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50193 S2G softtouch manenborstel BELGIUM
S2G softtouch brosse à crinière BELGIUM

stuk / pièce 5

Groomingmateriaal / Materiel de pansage
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50194	S2G Softtouch hoofdborstel BELGIUM 
	 S2G Softtouch brosse pour la tête BELGIUM

Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur.
•	Deze lichaamsborstel heeft een  ergonomische 

vorm en is daardoor erg aangenaam om te 
gebruiken.

•	De greep is zacht en anti-slip.
•	Compact en zachtere haren, zodanig ideaal om te 

gebruiken op hoofd en gevoelige delen.
•	Belgisch motief.

Nos chevaux belges sont considérés comme les meil-
leurs au monde, nous pouvons donc en être fiers.
•	 Cette brosse pour la tête a une forme ergonomique, 

et est donc très agréable à utiliser.
•	 La poignée est douce et antidérapante.
•	 Poils compacts et plus doux, idéal pour une utilisa-

tion sur la tête et les zones sensibles.
•	 Motif Belgium.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50194 S2G softtouch hoofdborstel BELGIUM
S2G softtouch brosse pour la tête BELGIUM

stuk / pièce 5

50195	S2G Softtouch roskam BELGIUM 
	 S2G Softtouch étrille BELGIUM

Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur.
•	Deze lichaamsborstel heeft een ergonomische 

vorm en is daardoor erg aangenaam om te 
gebruiken.

•	De greep is zacht en anti-slip.
•	Perfect voor het grovere vuil van het paard te 

halen.
•	Belgisch motief.

Nos chevaux belges sont considérés comme les meil-
leurs au monde, nous pouvons donc en être fiers.
•	 Cette étrille a une forme ergonomique, et est donc 

très agréable à utiliser. Le matériel est doux et 
antidérapant.

•	 Idéal pour éliminer les saletés les plus grossières du 
cheval.

•	 Motif Belgium

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50195 S2G softtouch roskam BELGIUM
S2G softtouch étrille BELGIUM

stuk / pièce 5

50196	S2G Softtouch hoefkrabber BELGIUM 
	 S2G Softtouch cure-pied BELGIUM

Onze Belgische springpaarden worden beschouwd 
als de beste ter wereld, dus mogen we terecht fier 
zijn op onze Belgische driekleur.
•	Deze hoefkrabber met borstel is ideaal voor het 

schoonmaken van de hoefvork en de onderzijde 
van de voet.

•	De greep is zacht en anti-slip.
•	Belgisch motief.

Nos chevaux belges sont considérés comme les meil-
leurs au monde, nous pouvons donc en être fiers.
•	 Idéal pour bien nettoyer les sabots et les fourchettes.
•	 Ce cure-pied avec brosse a une forme ergonomique, 

et est donc très agréable à utiliser. Le matériel est 
doux et antidérapant.

•	 Motif Belgium.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50196 S2G softtouch hoefkrabber BELGIUM
S2G softtouch cure-pied BELGIUM

stuk / pièce 5

Groomingmateriaal / Materiel de pansage
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S2G Luxeborstel hard / S2G Brosse deluxe dure
•	Ergonomische vorm.
•	Harde haren voor het vuil weg te borstelen van 

de paarden.

•	 Forme ergonomique.
•	 Fibres dures.

S2G Luxeborstel medium / S2G Brosse deluxe medium
•	Neemt alle stof perfect weg.
•	Voor een glanzende schijn op de vacht na het 

poetsen.

•	 Va absorber toute la poussière.
•	 Pour une brilliance superbe après le nettoyage.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51162 S2G luxeborstel, harde haren, parelmoer
S2G brosse deluxe, fibres durs, reflet nacré

stuk / pièce 4

51163 S2G luxeborstel, harde haren, grijs
S2G brosse deluxe, fibres durs, gris

stuk / pièce 4

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51166 S2G luxeborstel, mediumzacht, parelmoer
S2G brosse luxe fibres medium, reflet nacré

stuk / pièce 4

51167 S2G luxeborstel, mediumzacht, zwart
S2G brosse luxe fibres medium, noir

stuk / pièce 4

S2G Luxeborstel zacht / S2G Brosse deluxe douce
•	Ergonomische vorm.
•	Superzachte haren voor een glanzende vacht.

•	 Forme ergonomique.
•	 Fibres superdoux pour une brillance splendide.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51164 S2G luxeborstel, zachte haren, parelmoer
S2G brosse luxe fibres doux, reflet nacré

stuk / pièce 4

51165 S2G luxeborstel, zachte haren, zwart
S2G brosse luxe fibres doux, noir

stuk / pièce 4

S2G Luxe staart- en manenborstel 
S2G Peigne pour queue et crinière deluxe
•	Ergonomische vorm.
•	Voor een gemakkelijk ontwarren van de haren.

•	 Forme ergonomique.
•	 Fonction démêlante pour la crinière/queue.

S2G Luxe zweetmes / S2G Couteau à chaleur deluxe
•	Ergonomische vorm.
•	Heel handig om te gebruiken.

•	 Forme ergonomique.
•	 Très comfortable à utiliser.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51160 S2G luxe manen-/staartborstel, parelmoer
S2G luxe brosse queue/crinières, reflet nacré

stuk / pièce 4

51161 S2G luxe manen-/staartborstel, zwart
S2G luxe brosse queue/crinières, noir

stuk / pièce 4

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51170 S2G zweetmes, blauw-parelmoer
S2G couteau à chaleur, bleu-nacre

stuk / pièce 4

51162

51166

51164
51165

51160

51170

51161

51167

51163

Tot uitputting voorraad
Jusqu’à épuisement du stock
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50166	S2G Zweetwisser in leather look 
	 S2G Couteau de chaleur look cuir

•	Met handvat in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	 Ingebrand logo.
•	Donkerbruine kleur.

•	 Poignée antidérapante.
•	 Logo gravé dans la poignée.
•	 Couleur brun foncé.

50169 S2G Roskam in leather look / S2G Étrille ronde en métal look cuir
•	Met handvat in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	 Ingebrand logo.
•	Donkerbruine kleur.

•	 Poignée antidérapante.
•	 Couleur brun foncé.
•	 Logo gravé dans la poignée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50166 S2G zweetwisser in leather look, donkerbruin
S2G couteau de chaleur look cuir, brun foncé

stuk / pièce 6

50168	S2G Staart- en manenborstel in leather look 
	 S2G Brosse pour crinière et queue look cuir

•	Met handvat in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	 Ingebrand logo.
•	Donkerbruine kleur.

•	 Poignée antidérapante.
•	 Couleur brun foncé.
•	 Logo gravé dans la poignée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50169 S2G roskam in leather look, donkerbruin
S2G étrille ronde en métal look cuir, brun foncé

stuk / pièce 6

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50168 S2G staart- en manenborstel in leather look, 
donkerbruin
S2G brosse pour crinière et queue look cuir,  
brun foncé

stuk / pièce 6
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50170	S2G Hoevenborstel in leather look 
	 S2G Brosse dure multi-usages look cuir

•	Met handvat in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	 Ingebrand logo.
•	Donkerbruine kleur.
•	Ruwe borstel voor schoonmaken van hoeven, 

dekens, laarzen, ...

•	 Poignée antidérapante.
•	 Couleur brun foncé.
•	 Logo gravé dans la poignée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50170 S2G hoevenborstel in leather look, donkerbruin
S2G brosse dure multi-usages look cuir, brun foncé

stuk / pièce 6

50167	S2G Hoevenkrabber in leather look 
	 S2G Cure-pied avec brosse look cuir 

•	Met handvat in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	 Ingebrand logo.
•	Donkerbruine kleur.

•	 Poignée antidérapante.
•	 Couleur brun foncé.
•	 Logo gravé dans la poignée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50167 S2G hoevenkrabber in leather look, donkerbruin
S2G cure-pied avec brosse look cuir, brun foncé

stuk / pièce 6
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50161	S2G Lichaamsborstel “Unicorn” in leather look 
	 S2G Brosse « Licorne » look cuir

•	Met rug in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	Lief eenhoorn-design.
•	Turquoise anti-sliprand in rubber.

•	 Avec dos en look cuir.
•	 Antidérapant.
•	 Dessin mignon licorne.
•	 Bord anti-dérapant en caoutchouc, couleur turquoise.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50163 S2G roskam ‘Unicorn’ in leather look, turquoise
S2G étrille ovale ‘Licorne’ look cuir, turquoise

stuk / pièce 6

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50161 S2G lichaamsborstel ‘Unicorn’ in leather look, 
turquoise
S2G brosse ‘Licorne’ look cuir, turquoise

stuk / pièce 6

50162	S2G Hoofdborstel “Unicorn” in leather look 
	 S2G Brosse de tête douce « Licorne » 

•	Met rug in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	Lief eenhoorn-design.
•	Turquoise anti-sliprand in rubber.

•	 Avec dos en look cuir.
•	 Antidérapant.
•	 Dessin mignon licorne.
•	 Bord anti-dérapant en caoutchouc, couleur turquoise.

50163	S2G Roskam “Unicorn” in leather look 
	 S2G Étrille ovale « Licorne » look cuir

•	Met rug in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	Lief eenhoorn-design.
•	Turquoise uitvoering in rubber.

•	 Avec dos en look cuir.
•	 Antidérapant.
•	 Dessin mignon licorne.
•	 Bord anti-dérapant en caoutchouc, couleur turquoise.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50162 S2G hoofdborstel ‘Unicorn’ in leather look, 
turquoise
S2G brosse de tête douce ‘Licorne’, turquoise

stuk / pièce 6
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50175	S2G Staart- en manenborstel “Unicorn” in leather look 
	 S2G Brosse pour crinière et queue « Licorne » look cuir

•	Met rug in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	Lief eenhoorn-design.
•	Turquoise uitvoering.

•	 Avec poignée en look cuir.
•	 Antidérapant.
•	 Dessin mignon licorne.
•	 Bord anti-dérapant en caoutchouc, couleur turquoise.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50175 S2G staart- en manenborstel ‘Unicorn’ in 
leather look, turquoise
S2G brosse pour crinière et queue ‘Licorne’ 
look cuir, turquoise

stuk / pièce 6

50165	S2G Zweetwisser “Unicorn” in leather look 
	 S2G Couteau de chaleur « Licorne » look cuir

•	Met rug in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	Lief eenhoorn-design.
•	Turquoise uitvoering.

•	 Avec dos en look cuir.
•	 Antidérapant.
•	 Dessin mignon licorne.
•	 Bord anti-dérapant en caoutchouc, couleur turquoise.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50165 S2G zweetwisser ‘Unicorn’ in leather look, 
turquoise
S2G couteau de chaleur ‘Licorne’ look cuir, 
turquoise

stuk / pièce 6

50164	S2G Hoevenkrabber “Unicorn” in leather look 
	 S2G Cure-pied avec brosse « Licorne », look cuir

•	Met handvat in chique leder look.
•	Anti-slip.
•	Lief eenhoorn-design.
•	Turquoise.

•	 Avec poignée antidérapante, en look cuir.
•	 Dessin mignon licorne.
•	 Couleur : turquoise.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50164 S2G hoevenkrabber ‘Unicorn’ in leather look, 
turquoise
S2G cure-pied avec brosse ‘Licorne’, look cuir, 
turquoise

stuk / pièce 6
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51146 S2G poetstas, gevuld, blauw of paars
S2G sac de toilettage, bleu ou lila

stuk / pièce 7

S2G Poetsdoos / S2G Box a toiletter
•	Op het versterkte deel kan er gestaan of gezeten 

worden.
•	Met uitneembaar bakje om spullen op te bergen.
•	Met uitneembaar borstelhoudertje.
•	Gewicht tot 70 kg. 
•	Afmetingen: 40 x 27,5 x 24,5 cm.

•	 Couvercle renforcé pouvant servir de  siège et 
d’escabeau.

•	 Un plateau central amovible facilite l’accès intérieur 
de part et d’autre de la mallette.

•	 Porte pinceau amovible, facile à nettoyer, pour garder 
la  mallette propre.

•	 Poids jusqu’à 70 kg.
•	 Dimensions : 40 x 27,5 x 24,5 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50505 S2G poetsdoos, framboos
S2G box a toiletter, framboise

stuk / pièce 2

50506 S2G poetsdoos, donkerblauw
S2G box a toiletter, bleu fonce

stuk / pièce 2

50507 S2G poetsdoos, oceanblauw
S2G box a toiletter, bleu oceanique

stuk / pièce 2

50508 S2G poetsdoos, roze-paars
S2G box a toiletter, rose-lila

stuk / pièce 2

50508

50507

50506

50505

51146 S2G Poetsrugzak / S2G Sac à dos
•	 Ideaal voor kleine ruiters.
•	Complete set.
•	Bestaat uit: borstel, plastieken kam, manen- 

borstel, naaldroskam, hoevenkrabber, spons.

•	 Idéal pour les petits cavaliers.
•	 Set complet.
•	 Composition: cure-pied, brosse douce, brosse à 

crinière, étrille en plastique, peigne, éponge.

OP PLAATS VAN 
POETSBOX LA GEE 

PAGINA 140

59500 Gevulde poetsbox / Box de toilettage rempli
•	Gevulde poetsbox.
•	Bevat:

–	Snack 1 kg.
–	Hoefkrabber.
–	Zweetmes.
–	WonderBrush.

•	 Box de toilettage rempli
•	 Contient : 

–	Snack 1 kg.
–	Grattoir.
–	Couteau a chaleur.
–	WonderBrush.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

59500 gevulde poetsbox
box de toilettage rempli

stuk / pièce 1
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S2G Poetsbox gevuld / S2G Box de toilettage
•	Met uitneembaar bakje incl. vakverdeling.           
•	Bevat kleine grooming items: zweetwisser, 

rubberen roskam, naaldenroskam, hoekrabber, 
spons, manenkam, manenborstel, elastiekjes.

•	Afmetingen: ca. 31,5 x 21,5 x 19,5 cm.

•	 Avec tiroir amovible.         
•	 Composition : brosse, étrille caoutchouc, peigne à 

crins, élastiques à crinières, cure-pied, couteau de 
chaleur, éponge.

•	 Dimensions : env. 31,5 x 21,5 x 19,5 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51144 S2G junior poetsbox, gevuld, paars
S2G junior box de toilettage, mauve

stuk / pièce 1

51145 S2G junior poetsbox, gevuld, groen
S2G junior box de toilettage, mauve

stuk / pièce 1

59500-1	Poetsbox met deksel "Compact" 
	 Box de toilettage « Compact »

•	Deze poetsbox heeft een lossse inzetbak voor 
kleiner onderhoudsmateriaal.

•	Afmetingen: 40 x 22 x 19 cm.
•	Kleur: Donkerblauw.

•	 Ce box de toilettage avec petit insert amovible offre 
suffisamment d'espace pour stocker et ranger les 
brosses et sera idéal pour les petits accessoires.

•	 Dimensions : 40 x 22 x 19 cm.
•	 Couleur : bleu foncé.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

59500-1 poetsbox met deksel 'Compact'
box de toilettage 'Compact'

stuk / pièce 2
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51149 S2G Hoefkrabber / S2G Cure pied
•	Met borstel.
•	Handgreep uit ergonomisch gevormd kunststof.

•	 Avec brosse.
•	 Manche plastique ergonomique.

51150 S2G Hoefkrabber / S2G Cure pied
•	Uit metaal.
•	Met kunststof overtrokken.

•	 En métal.
•	 Manche recouvert vinyl.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51149 S2G hoefkrabber + borsteltje, kleurenmix
S2G cure-pied + brosse, mix de couleurs

stuk / pièce 10

51151 S2G Hoefkrabber soft grip / S2G Cure pied soft grip
•	Met rubberen handgreep voor slipvastheid.
•	Zeer stevig.

•	 Avec manche au caoutchouc.
•	 Très solide.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51150 S2G hoefkrabber blauw of rood
S2G cure-pied bleu ou rouge

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51151 S2G hoefkrabber soft grip, in 3 kleuren
S2G cure-pied soft grip, 3 couleurs

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51147 S2G nylon grooming tas, chocolade-blauw
S2G sac de pansage, chocolat-bleu

stuk / pièce 2

51147 S2G Nylon groomingtas / S2G Sac de pansage nylon
•	Met zakjes aan de buitenzijde voor een gemak-

kelijk opbergen van borstels en  ander grooming 
materiaal.

•	Afmetingen: ca. 31,5 x 21,5 x 19,5 cm.
•	Kleur: chocolade-lichtblauw.

•	 Avec sacs à l’extérieur pour ranger facilement vos 
brosses  et votre autre matériel de pansage.

•	 Dimensions : env. 31,5 x 21,5 x 19,5 cm.
•	 Couleur : chocolat -bleu clair.
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51148 S2G Hoefkwast / S2G Pinceau à onguent avec sa boîte
•	Met rubberen handgreep voor slipvastheid.
•	Zeer stevig.

•	 Avec manche au caoutchouc.
•	 Très solide.

30920 Hoefrasp “Dick” / Râpe « Dick »
•	Met handgreep in kunststof.
•	Recht.
•	2 zijden met fijne en grove korrel.

•	 Avec manche plastique.
•	 Droite.
•	 2 faces gros et petits grains.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51148 S2G hoefkwast met doosje
S2G pinceau a onguent avec boîte

stuk / pièce 10

51123C S2G Hoefmes dubbel / S2G Rénette double
•	Speciaal hoogwaardig staal.
•	Blijft langdurig scherp.
•	2-zijdig snijdend.

•	 En acier inoxydable spécial.
•	 Longue durée de vie.
•	 Double tranchant.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30920 hoefrasp met kunststofgreep
râpe à sabot avec poignée en plastique

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51123C S2G hoefmes dubbelzijdig snijdend
S2G renette double, poignée en bois

stuk / pièce 2

50154	 Klein hoefpenseel met houder 
	 Petit pinceau a sabots avec couvercle

Dit praktische hoefpenseel met houder maakt een 
schoon gebruiken en opbergen mogelijk. Na het 
invetten van de hoeven kan het penseel weer in 
de houder geplaatst worden, zodat er geen stof op 
komt. Het grote voordeel daarnaast is dat het op 
het penseel achtergebleven hoefvet niet vuil wordt.

Cette brosse à sabots pratique avec couvercle permet 
une utilisation et un stockage propre. Après avoir 
graissé les sabots, la brosse peut être replacée dans le 
couvercle, de sorte qu’aucune poussière ne s’y dépose. 
Le grand avantage est que la graisse de sabot laissée 
sur la brosse ne se salit pas.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50154 hoefpenseel met houder, klein
pinceau a sabots avec couvercle, petit

stuk / pièce 10
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51239	 S2G Spray ‘PREVENTIEF’ ter bescherming tegen hoefstraal, 200 ml 
	 S2G Spray "PREVENTIVE" pour la protection contre la fonte des 
	 sabots, 200 ml

•	Deze spray beschermt het kwetsbare deel aan de 
onderkant van de hoef. Vooral in natte periodes 
en als paarden in het nat staan, krijgen ze vaak 
infecties. Daarom is het belangrijk om deze spray 
preventie aan te brengen.

•	 Ce spray protège la partie vulnérable de la face 
inférieure du sabot. Les chevaux contractent souvent 
des infections, en particulier pendant les périodes 
humides et lorsqu'ils se tiennent debout dans l'eau. 
Il est donc important d'appliquer ce spray en préven-
tion.

51240	 S2G Lotion bij acute problemen hoefstraal, 125 ml 
	 S2G Lotion pour les problèmes aigus de sabots, 125 ml

•	Deze speciale lotion is te gebruiken bij acute 
problemen aan de hoefstraal.

•	Door de invloed van water of urine in de box kun- 
nen er ontstekingen onder de hoef ontstaan.

•	Deze lotion gaat het probleem direct en actief te 
lijf.

•	Direct aan te brengen op de middelste hoefstralen.
•	Afhankelijk van de ernst enkele malen per week 

tot dagelijks aanbrengen.

•	 Cette lotion spéciale peut être utilisée pour les 
problèmes aigus de l'écurie.

•	 L'influence de l'eau ou de l'urine dans le box peut 
provoquer des inflammations sous le sabot.

•	 Cette lotion combat le problème directement et 
activement.

•	 Appliquer directement sur le milieu du pied.
•	 Appliquer plusieurs fois par semaine ou quotidienne-

ment, selon la gravité du problème.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51239 S2G Spray ‘PREVENTIEF’ ter bescherming 
tegen hoefstraal, 200 ml
S2G Spray "PREVENTIVE" pour la protection 
contre la fonte des sabots, 200 ml

stuk / pièce 6

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51240 S2G Lotion bij acute problemen hoefstraal, 
125 ml
S2G Lotion pour les problèmes aigus de sabots, 
125 ml

stuk / pièce 6

Verzorgingsproducten / Produits de soin
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50112 S2G Hoefolie / S2G Huile pour sabots
•	Voorkomt broze en gespleten hoeven.
•	Vermijdt uitdrogen en verzacht de hoeven.
•	Bevat groeibevorderende laurierbladolie.
•	Met geïntegreerd hoefpenseel.

•	 Huile pour sabots à base de feuilles de laurier.
•	 Bonne pénétration de la corne .
•	 Renforce et assouplit les tissus .
•	 Pinceau intégré .

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50113 S2G hoefvet, 1 kg
S2G graisse a sabots, 1 kg

stuk / pièce 6

50114 S2G Hoefzalf / S2G Pommade pour sabots
•	Super-de-luxe behandeling voor paardenhoeven.
•	Extra verzorgend, verzachtend en heel fijn om 

aan te brengen op de hoeven.
•	Op basis van laurierblad-olie.

•	 Traitement super-de-luxe pour les sabots.
•	 Très soignant, adoucissant, assouplissant.
•	 Facile à appliquer sur les sabots.
•	 A base d’ huile de laurier. 

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50112 S2G hoefolie, 500 ml
S2G huile pour sabots, 500 ml

stuk / pièce 6

50122 S2G hoefvet / S2G pommade pour sabot
•	Beschermt tegen het barsten van hoeven.
•	Verhindert uitdrogen en zacht worden van de 

hoeven.
•	Met bijzondere verzorgende olieën.

•	 Soigne, nourrit et protège les sabots.
•	 Évite le déssechement et régénère la corne.
•	 À base d’huilles essentielles.

50113 S2G Hoefvet / S2G Graisse pour sabots
•	Beschermt voor het barsten van hoeven. 
•	Vermijdt uitdroging en verzachting.
•	Met bijzondere verzorgende olieën. 

•	 Protège les sabots secs et fissurés.
•	 Évite le dessèchement et assouplit.
•	 Avec des huiles spécifiques et soignantes .

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50122 S2G hoefvet, 2,5 kg
S2G pommade pour sabot, 2,5 kg

stuk / pièce 4

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50114 S2G hoefzalf ‘SPECIAL’, 500 ml
S2G pommade ‘SPECIAL’ pour sabots, 500 ml

stuk / pièce 6

500 ml

2,5 kg

1 kg

500 ml
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50119 S2G Hoof Cure Spray / S2G Hoof Cure Spray
Hoefverzorgingsspray Hoof Cure beschermt hoef en 
straal en bevordert de groei van de hoefhoorn en de 
hoornelasticiteit. Bijzonder in de winter beschermt 
het de hoefstraal tegen de grotere weerinvloeden. 
Actieve, verzorgende oliën verzorgen/genezen het 
verzachte hoorn. Ze beschermen, verzorgen en be-
vorderen de weerstand tegen schadelijke invloeden 
van buitenaf. 

Le Spray de soin S2G Hoof Cure procure une protection 
aux sabots et onglons qui aide à conserver la crois-
sance active de la corne et à améliorer la souplesse 
du substrat corné. Par temps froidnotamment, il met 
la fourchette à l’abri des agents externes irritants. Les 
huiles activement conditionnantes stabilisent la corne 
devenant molle. Elles raffermissent, conditionnent et 
favorisent la résistance contre les pathogènes nocifs. 
Le produit neprovoque ni durcissement ni fissures du 
substrat corné.

50118 S2G “Anti-Bite” / S2G « Anti-Bite »
•	S2G “Anti-Bite” verhindert dat uw paard knab-

belt aan houten panelen, voederbakken, dekens, 
bandages, enz.

•	S2G “Anti-Bite” heeft een onaangename smaak 
en geur. Het paard zal zich dit herinneren en zo 
wordt er een lange-termijn effect gegarandeerd.

•	 Inhoud: 500 ml.

•	 S2G « Anti-Bite » empêche que votre cheval ronge 
les portes de boxes. Il protège aussi les couvertures, 
les bandages, etc.

•	S2G « Anti-Bite » possède un goût et une odeur 
désagréables pour le cheval. Celui-ci s’en rappèlera 
et un effet de longue durée est garanti.

•	Contenu : 500 ml. 

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50119 S2G hoof Cure Spray, 400 ml
S2G hoof Cure Spray, 400 ml

stuk / pièce 6

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50118 S2G anti-bite, 500 ml
S2G anti-bite, 500 ml

stuk / pièce 6

500 ml

50513 Rubco blauwspray / Rubco spray bleu
•	Blauwkleurende huid- en klauwverzorgingsspray 

voor dieren.
•	Bescherming en verzorging voor sterk belaste en 

gevoelige delen van de huid, bijv. drukplekken 
aan de enkel en het gebied tussen de klauwen.

•	Het vochtretentievermogen van de huid verbe-
tert. De huid (en ook het littekenweefsel) wordt 
soepel en elastisch.

•	Verlicht jeuk en neiging tot krabben, de dieren 
zijn rustiger en meer ontspannen.

•	 Spray, de couleur bleue, pour le traitement de la 
peau et des onglons chez les animaux.

•	 Protection et soin des zones de peau très sollicitées 
ou sensibles,e.g. cales à la cheville et entrecuisses.

•	 Améliore le pouvoir de rétention de l’humidité de la 
peau. La peau (et le tissu cicatriciel) devient souple 
et élastique.

•	 Calme les démangeaisons et l’envie de gratter, les 
animaux sont plus calmes et plus détendus..

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50513 Rubco blauwspray, 200 ml
Rubco spray bleu, 200 ml

stuk / pièce 6

200 ml

400 ml
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

51238 S2G Groene klei, 850 g / S2G Argile verte, 850 g
•	Aan te brengen op spieren, ligamenten en pezen.
•	Bevat waardevolle sporenelementen zoals ijzer, 

kalium, calcium, enz.
•	Door het toegevoegde kamille en menthol heeft 

dit product een sterk herstellende werking.
•	Gewicht: 850 g.

•	 Appliquer sur les muscles, les ligaments et les 
tendons. Contient des oligo-éléments précieux tels 
que le fer, le potassium, le calcium, etc.

•	 Grâce à l'ajout de camomille et de menthol, ce 
produit a un fort effet réparateur.

•	 Poids : 850 g.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51238 S2G Groene klei, 850 gr
S2G Argile verte, 850 g

stuk / pièce 6

51241	 S2G Lotion bij acute huidproblemen, 250 ml 
	 S2G Lotion pour les problèmes de peau aigus, 250 ml

•	Verzachtende lotion bij acute huidproblemen 
veroorzaakt door bijvoorbeeld zomereczeem, 
zonnebrand of andere huidproblemen.

•	Deze lotion is samengesteld uit huidregenereren-
de plantenextracten.

•	Goed in de huid te masseren.
•	Wordt snel door de huid opgenomen.
•	Vormt een filmlaagje dat beschermt tegen insecten.
•	Mag meerdere malen per dag aangebracht worden.

•	 Lotion apaisante pour les problèmes de peau aigus 
causés par exemple par l'eczéma d'été, les coups de 
soleil ou d'autres problèmes de peau.

•	 Cette lotion est composée d'extraits de plantes 
régénératrices pour la peau.

•	 Elle pénètre bien dans la peau par massage.
•	 Elle est rapidement absorbée par la peau.
•	 Forme un film protecteur contre les insectes.
•	 Peut être appliquée plusieurs fois par jour.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51241 S2G Lotion bij acute huidproblemen, 250 ml
S2G Lotion pour les problèmes de peau aigus, 
250 ml

stuk / pièce 6

51242	 S2G Glansspray aloë vera, 750 ml 
	 S2G Gloss Spray aloe vera, 750 ml

•	Ontwarrende glansspray met Aloë vera die voor 
extra bescherming van de huid zorgt.

•	Vormt een zijdeachtige glans aan manen, staart 
en huid.

•	 Spray démêlant brillant à l'aloe vera qui offre une 
protection supplémentaire à la peau.

•	 Apporte une brillance soyeuse à la crinière, à la 
queue et à la peau.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51242 S2G Glansspray Aloë vera, 750 ml
S2G Gloss Spray Aloe vera, 750 ml

stuk / pièce 6

Verzorgingsproducten / Produits de soin

50100	S2G Hydra Balm, 250 ml / S2G Hydra Balm, 250 ml
•	S2G Hydra Balm helpt de huid te hydrateren  

door een beschermende laag te vormen die  
vocht vasthoudt.

•	Het biedt een barrière tegen externe invloeden 
zoals wind, en kou.

•	S2G Hydra Balm helpt bij het genezen van  
kleine snijwonden en schaafwonden.

•	Het verzacht ruwe en droge huid, zowel die  
van de mens als van je dier.

•	Met lichte citrusgeur.
•	 Inhoud: 250 ml.

•	 S2G Hydra Balm aide à hydrater la peau en formant 
une couche protectrice qui retient l’humidité.

•	 Il offre une barrière contre les influences  
externes telles que le vent et le froid.

•	 S2G Hydra Balm aide à cicatriser les petites  
coupures et éraflures.

•	 Il adoucit la peau rugueuse et sèche, tant celle  
des humains que celle de vos animaux.

•	 Avec une légère odeur d’agrumes.
•	 Contenu : 250 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50100 S2G Hydra Balm, 250 ml
S2G Hydra Balm, 250 ml

stuk / pièce 6
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

50152 S2G Paardenshampoo / S2G Shampooing pour chevaux
•	Lost het vuil snel op.
•	Verzorgt en geeft een zijdige glans.
•	Hooggeconcntreerde formule.

•	 Dissout la saleté, soigne le pelage.
•	 Donne une lueur soyeuse aux poils.
•	 Formule fort concentrée.

50107 S2G Paardenshampoo / S2G Shampooing pour chevaux
•	Lost het vuil snel op.
•	Verzorgt en geeft een zijdige glans.
•	Hooggeconcntreerde formule.

•	 Dissout la saleté, soigne le pelage.
•	 Donne une lueur soyeuse aux poils.
•	 Formule fort concentrée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50152 S2G paardenchampoo, 5 l
S2G shampooing pour chevaux, 5 l

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50107 S2G paardenshampoo, 500 ml
S2G Shampooing pour chevaux, 500 ml

stuk / pièce 6

50116 S2G Shampoo witte paarden 
	 S2G Shampooing pour chevaux blancs
•	Versterkt kleur bij witte paarden.
•	Verzorgt en geeft een zijdige glans.
•	Hooggeconcntreerde formule van vitamines.

•	 Renforce la couleur.
•	 Laisse le poil souple et brillant. 
•	 Contient des vitamines. 

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50117 S2G shampoo donkere paarden, 500 ml
S2G shampooing chevaux fonces, 500 ml

stuk / pièce 6

50117 S2G Shampoo zwarte paarden 
	 S2G Shampooing pour chevaux noirs
•	Versterkt kleur bij zwarte paarden.
•	Verzorgt en geeft een zijdige glans.
•	Hooggeconcntreerde formule van vitamines.

•	 Renforce la couleur.
•	 Laisse le poil souple et brilliant.
•	 Contient des vitamines.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50116 S2G shampoo witte paarden, 500 ml
S2G shampooing chevaux blancs, 500 ml

stuk / pièce 6

Verzorgingsproducten / Produits de soin

500 ml

500 ml

500 ml

5 l
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Verzorgingsproducten / Produits de soin

50108 S2G Cooling gel / S2G Cooling gel
•	Zorgt voor verkoeling na arbeid.
•	Ontspant en stimuleert de paardenspieren.

•	 Rafraîchissant.
•	 Refroidissant.
•	 Décontractant.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50105 S2G ‘Super Gloss’ glansemulsie, 500 ml
S2G ‘Super Gloss’ emulsion, 500 ml

stuk / pièce 6

50153 S2G “Super Gloss” / S2G « Super Gloss » 
•	Langhoudende glans op manen, staart en vacht.
•	Stof- en vuilwerend.
•	Ontwart gemakkelijk staart en manen.

•	 Donne de l’éclat à la robe du cheval.
•	 Favorise la brillance des poils.
•	 Rend crinière et queue facile à coiffer et tresser.

50105 S2G “Super Gloss” / S2G « Super Gloss »
•	Langhoudende glans op manen, staart en vacht.
•	Stof- en vuilwerend.
•	Ontwart gemakkelijk staart en manen. 

•	 Donne de l’éclat à la robe du cheval.
•	 Favorise la brillance des poils.
•	 Rend crinière et queue facile à coiffer et tresser.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50153 S2G ‘Super Gloss’, 5 l
S2G ‘Super Gloss’, 5 l

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50108 S2G verzorgings- en verkoelingsgel, 500 ml
S2G cooling gel, 500 ml

stuk / pièce 6

50511 Rubco zilverspray / Rubco spray argent
•	Beschermt de huid met een elastische, ademen-

de en vochtafstotende metaalfilm.
•	Biedt effectieve beschermende verzorging 

dankzij de speciale kleefeigenschappen en is 
veelzijdig te gebruiken.

•	Bijzonder geschikt voor huidzones die tegen vuil 
en vocht moeten worden beschermd  
(bv. hoornaanzet bij kalveren).

•	 Protège la peau avec un film métallique, élastique, 
respirant et hydrofuge.

•	 Assure une protection efficace grâce à ses propriétés 
adhésives particulières. Polyvalent à utiliser.

•	 Particulièrement adapté aux zones qui doivent être 
protégées contre la saleté et l’humidité (par exemple 
les cornes et plaies ouvertes).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50511 Rubco zilverspray, 200 ml
Rubco spray argent, 200 ml

stuk / pièce 6

200 ml

5 l

500 ml

500 ml
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Verzorgingsproducten / Produits de soin

50106 S2G Eczema Free / S2G Eczema Free
•	Werkt kalmerend en herstelt de huid.
•	Op basis van etherische olie.
•	Voor het beste resultaaat: best al preventief te 

gebruiken vooraleer het probleem zich stelt.
•	Nooit op een open wonde sprayen. Open wonden 

dienen behandeld te worden met propolisbalsem 
of zilverspray.

•	Héél snel resultaat.

•	 Soulage et favorise la guérison.
•	 A base d’huiles essentielles.
•	 Pour le meilleur résultat: Utilisez préventif avant que 

le problème se pose.
•	 Ne pas pulvériser sur des plaies ouvertes! Traiter les 

plaies d’abord avec notre ‘baume miracle’ ou le spray 
argent.

•	 Vous constaterez vite le résultat.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50106 S2G eczema free tegen zomerschuren, 500 ml
S2G eczema free contre eczema, 500 ml

stuk / pièce 6

50007 S2G Mokbalsem / S2G Pommade pour crevasse
•	Gaat de mok intens behandelen.
•	2 maal per dag aanbrengen.

•	 Traitement de la galle de boue.
•	 A appliquer 2 fois par jour.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50007 S2G mokbalsem, 250 cc
S2G pommade pour crevasse, 250 cc

stuk / pièce 6

50512 Rubco zalfspray / Rubco spray en onguent
•	Beschermt de huid tegen uitdroging. Droge en 

gebarsten huid wordt weer glad.
•	 Ideaal als afdekkende huidverzorging en bij een 

geïrriteerde huid (bijvoorbeeld drukpunten bij de 
enkel en de carpale gewrichten).

•	De spray werkt als een zalf en beschermt tegen 
schadelijke omgevingsinvloeden.

•	Heeft een uitstekend verzorgend effect en on-
dersteunt de natuurlijke regeneratieve processen 
van de huid.

•	Bevat zink als een belangrijk onderdeel voor 
huidregeneratie.

•	 Protection et soin pour peaux sensibles, par ex. 
entrecuisses.

•	 Calme les démangeaisons et l’envie de se gratter, les 
animaux sont plus calmes et plus détendus.

•	 Favorise la régénération naturelle de la peau et du 
pelage.

•	 La poudre assèche la zone traitée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50512 Rubco zalfspray, 200 ml
Rubco spray en onguent, 200 ml

stuk / pièce 6

200 ml

50514 Rubco poederspray / Rubco spray poudre
•	Bescherming en verzorging van de gevoelige 

huid, bv. tussen de klauwen.
•	Vermindert jeuk en schuurneiging, de dieren zijn 

rustiger en meer ontspannen.
•	Ondersteunt de natuurlijke re-generatie van huid 

en vacht.
•	Poeder droogt het besproeide huidoppervlak.

•	 Protège la peau du dessèchement. La peau sèche et 
crevassée redevient souple.

•	 Idéal comme soin couvrant et en cas de sollicitation 
particulière de la peau (e.g. cales à la cheville et aux 
articulations carpiennes).

•	 Le spray agit comme un baume et protège des 
agressions ambiantes.

•	 A un excellent effect curatif et stimule la régénéra-
tion naturelle.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50514 Rubco poederspray, 200 ml
Rubco spray poudre, 200 ml

stuk / pièce 6

200 ml

250 ml

500 ml
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Verzorgingsproducten / Produits de soin

50110 S2G Lederolie / S2G Huile pour cuir
•	Behoudt, verzorgt en impregneert alle gladde 

lederwaren.
•	Heldere kleur en perfect voor alle soorten leder.

•	 Prolonge la vie du cuir et le rend imperméable.
•	 Clair et parfait pout toutes sortes de cuir.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50110 S2G lederolie, 500 ml
S2G huile pour cuir, 500 ml

stuk / pièce 6

50109 S2G Ledervet  / S2G Baume pour cuir
•	Behoudt, verzorgt en impregneert alle gladde 

lederwaren.
•	Supergoede kwaliteit op basis van etherische 

olieën.

•	 Nourrit, soigne et préserve toutes sortes de cuir.
•	 Qualité superbe à base d’huiles essentielles.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50109 S2G ledervet transparant, 500 ml
S2G baume pour cuir, 500 ml

stuk / pièce 6

50515 S2G Leather cleaner / S2G Leather cleaner
•	Vuil leder? Gemakkelijk opgelost met onze S2G 

Leather cleaner! Verstuif het product, laat enkele 
minuten inwerken en veeg het vuil makkelijk af 
met een licht vochtige doek.

•	 Niet-vette formule.

•	 Le S2G leather cleaner nettoie les cuirs rapidement 
et facilement ! Il élimine la saleté, la transpiration et 
la graisse.

•	 Formule non grasse.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50515 S2G leather Cleaner, 500 ml
S2G leather Cleaner, 500 ml

stuk / pièce 6

500 ml

500 ml

500 ml

50008 S2G Wonderbalsem / S2G Baume miracle pour blessures
•	Super wondhelende zalf.
•	Ook voor mensen geschikt.

•	 Crème Cicatrisante.
•	 Aussi pour application humaine.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50008 S2G wonderbalsem voor wonden, 120 cc
S2G baume miracle blessures, 120 cc

stuk / pièce 6

120 cc
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Insectenbestrijding / Lutte contre les insectes

50101 S2G Horse Protect Citroen / S2G Horse Protect Citron
•	100% natuurlijk, op basis van zuiver etherische 

oliën. 
•	Zeer efficiënt, zelfs wanneer uw paard zweet.
•	Aangename citronellageur.
•	 Ideale bescherming tijdens een buitenrit of wedstrijd.

•	 100% naturel, à base d’huiles essentielles.
•	 Très efficace, même quand votre cheval transpire.
•	 Odeur agréable de citronnelle.
•	 Protection idéale pendant des promenades ou 

concours.

Bescherming tegen insecten / Protection contre les insectes

50102 S2G Horse Protect Xtra / S2G Horse Protect Xtra
•	Een ware schrik voor muggen, vliegen, dazen en 

teken!
•	100% natuurlijk, op basis van zuiver etherische 

oliën.
•	Sterke geur, die extreem lang blijft doorwerken: 

ideaal om te gebruiken wanneer u uw paard op 
de weide zet!

•	 Un vrai dissuasif pour toutes sortes d’insectes.
•	 100% naturel, à base d’huiles essentielles.
•	 Odeur forte: idéal à utiliser avant de mettre votre 

cheval dans la prairie.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50101 S2G horse protect citroen, 500 ml
S2G horse protect citron, 500 ml

stuk / pièce 6

50104 S2G Horse Protect Gel / S2G Horse Protect Gel
•	 Ideaal voor paarden, die angst hebben van 

sproeigeluid. Ook geschikt voor gevoelige  
plaatsen zoals rond de ogen.

•	 Idéal pour des chevaux qui n’aiment pas les sprays. 
Aussi parfait pour les endroits sensibles.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50102 S2G horse protect XTRA, 500 ml
S2G horse protect XTRA, 500 ml

stuk / pièce 6

50103 S2G Roller Horse Protect / S2G Horse Protect Block
•	 Ideaal voor gevoelige delen van uw paard, zoals 

rond de ogen, de hals, de buik, ... 
•	Handig meeneemformaat.
•	Ook geschikt voor het beschermen van de ruiter!

•	 Parfait pour des endroits sensibles comme autour les 
yeux, le cou, la poitrine.

•	 Facile à emporter.
•	 Aussi idéal pour protéger vous-même!

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50104 S2G horse protect roller, 60 ml
S2G horse protect roller, 60 ml

stuk / pièce 6

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50103 S2G horse protect gel, 500 ml
S2G horse protect gel, 500 ml

stuk / pièce 6

50516 S2G Horse Protect Spray / S2G Horse Protect Spray
•	De S2G-horse protect-spray biedt optimale 

bescherming en voedt de huid.
•	Geschikt voor mens en dier.
•	Bijzonder effectief tegen muggen en dazen.
•	Houdt ook (tropische) muggen en teken op 

afstand, gedurende 8 uur.
•	 Inhoud: 100 ml.

•	 Le S2G horse protect spray est un spray à base 
d’huiles essentielles qui protège très efficacement 
les hommes et les animaux contre les taons, 
mouches et moustiques.

•	 Son action dure jusqu à 8 heures.
•	 Contenu: 100 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50516 S2G Horse Protect Spray, 100 ml
S2G Horse Protect Spray, 100 ml

stuk / pièce 6

100 ml

60 ml

500 ml

500 ml

500 ml
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

50406C S2G Vliegenfranjes / S2G Frontal chasse-mouches
•	Uit katoen.
•	Zeer doeltreffend om vliegen weg te houden bij 

de ogen van uw paard.

•	 En coton.
•	 Efficace contre les mouches.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50406C S2G vliegenfranjes voor de ogen (1 stuk)
S2G frontal chasse-mouches (1 pièce)

stuk / pièce 5

50471C	 Vliegenfranjes “PONY” 
	 Frontal chasse-mouches « PONEY »

•	Voor het verjagen van vliegen en andere insecten.
•	Gemakkelijk aan het halster te bevestigen.
•	 In katoen.

•	 Pour protéger les yeux des chevaux.
•	 A fixer sur un licol.
•	 En coton.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50471C vliegenfranjes “PONY”
frontal chasse-mouches « PONEY »

stuk / pièce 2

Insectenbestrijding / Lutte contre les insectes

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51300-FULL S2G Vliegenmasker fine mesh +  neus, FULL
S2G Masque anti-mouches fine mesh +  nez, 
FULL

stuk / pièce X

51300-COB S2G Vliegenmasker fine mesh +  neus, COB
S2G Masque anti-mouches fine mesh +  nez, 
COB

stuk / pièce X

51300-PONY S2G Vliegenmasker fine mesh +  neus, PONY
S2G Masque anti-mouches fine mesh +  nez, 
PONY

stuk / pièce X

51300-FULL S2G Vliegenmasker fine mesh +  neus, FULL / S2G Mas-
que anti-mouches fine mesh +  nez, FULL

•	Op zoek naar bescherming tegen vervelende 
insecten voor je paard? Dit “Fine Mesh”-vliegen-
masker met oor- en neusbedekking is precies wat 
je nodig hebt!

•	Het masker biedt je paard een comfortabele 
bescherming tegen vliegen en andere insecten, 
terwijl de ademende stof ervoor zorgt dat je 
paard geen last heeft van oververhitting. De 
extra bedekking voor de oren en neus biedt nog 
meer bescherming zonder het zicht of comfort 
van je paard te belemmeren.

•	Het fijne gaas biedt uitstekende ventilatie en het 
elastische ontwerp zorgt voor een perfecte pas-
vorm. Dit vliegenmasker houdt je paard rustig en 
beschermt het tegen oncomfortabele insecten, 
zelfs tijdens de warmste dagen!

•	 À la recherche d’une protection contre les insectes 
gênants pour votre cheval ? Ce masque anti-mouches 
“Fine Mesh” avec protection pour les oreilles et le 
nez est exactement ce qu’il vous faut !

•	 Le masque offre à votre cheval une protection 
comfortable contre les mouches et des autres 
insectes, tandis que le tissu respirant permet à 
votre cheval de ne pas souffrir de la surchauffe. La 
couverture supplémentaire pour les oreilles et le nez 
offre encore plus de protection sans nuire à la vue ou 
au confort de votre cheval.

•	 Le fin maillage offre une excellente ventilation et le 
design élastique assure un ajustement parfait. Ce 
masque anti-mouches garde votre cheval calme et le 
protège contre les insectes gênants, même lors des 
journées les plus chaudes!
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51301 S2G Vliegenmasker BUGGY airmesh pro, FULL, met ritsslui-
ting / S2G Masque anti-mouches BUGGY airmesh pro, FULL, avec 
tirette 

•	Op zoek naar ultieme bescherming tegen 
vervelende insecten voor je paard? Het “Buggy 
Airmesh Pro”-vliegenmasker met ritssluiting en 
bescherming tegen schuren is precies wat je 
nodig hebt!

•	Het zeer inventief ontwikkelde design van het 
masker biedt je paard een comfortabele bescher-
ming tegen vliegen en andere insecten, terwijl 
de ademende stof ervoor zorgt dat je paard geen 
last heeft van oververhitting. De extra bedekking 
voor de oren biedt nog meer bescherming zonder 
het zicht of comfort van je paard te belemmeren. 
Het gaas zit gebold rond de ogen, wat zorgt 
voor extra ruimte en comfort voor je paard. De 
ritssluiting maakt het gemakkelijk om het masker 
aan en uit te trekken, terwijl de fleece bescher-
ming voorkomt tegen schuren en irritatie op de 
gevoelige huid van je paard.

•	Het fijne gaas biedt uitstekende ventilatie en het 
elastische ontwerp zorgt voor een perfecte pas-
vorm. Dit vliegenmasker houdt je paard rustig en 
beschermt het tegen oncomfortabele insecten, 
zelfs tijdens de warmste dagen!

•	 À la recherche d’une protection ultime contre les 
insectes gênants pour votre cheval ? Le masque 
anti-mouches “Buggy Airmesh Pro” avec fermeture 
éclair et protection contre les frottements est exacte-
ment ce qu’il vous faut !

•	 Le design ingénieusement développé du masque 
offre à votre cheval une protection comfortable 
contre les mouches et autres insectes, tout en 
permettant à la matière respirante d’éviter la 
surchauffe. La protection supplémentaire des oreilles 
offre encore plus de comfort et de protection sans 
nuire à la visibilité ou au bien-être de votre cheval. 
Le maillage est légèrement bombé autour des yeux, 
offrant ainsi plus d’espace et de confort. La ferme-
ture éclair permet de mettre et d’enlever facilement 
le masque, tandis que la doublure en polaire prévient 
les frottements et les irritations sur la peau sensible 
de votre cheval.

•	 Le maillage fin assure une excellente ventilation et 
le design élastique garantit un ajustement parfait. 
Ce masque anti-mouches garde votre cheval calme 
et le protège des insectes gênants, même lors les 
journées les plus chaudes!

51302M S2G Vliegenmasker elastic professional, medium, met 
dubbele klittenbandsluiting / S2G Masque anti-mouches elastic 
professional, moyen, avec 2 bandes larges en velcro

•	Op zoek naar een effectieve bescherming tegen 
insecten voor je paard? Het “Elastic Professio-
nal”-vliegenmasker met dubbele klittenbandslui-
ting is precies wat je nodig hebt!

•	Het innovatieve ontwerp van dit masker biedt je 
paard optimale bescherming tegen vliegen en 
andere insecten, terwijl de ademende stof zorgt 
voor een goede ventilatie. De combinatie van 
sterk en elastisch materiaal en de klittenband-
sluiting zorgt voor een perfecte pasvorm en 
comfort, zonder de bewegingen van je paard te 
belemmeren. Bovendien heeft het masker een 
kijkvizier, zodat het zicht van je paard niet wordt 
belemmerd terwijl de ogen goed beschermd zijn.

•	Dit masker is ideaal voor het behouden van de 
rust van je paard en het beschermen tegen ver-
velende insecten, zelfs tijdens de heetste dagen!

•	 À la recherche d’une protection efficace contre les 
insectes pour votre cheval ? Le masque anti-mouches 
“Elastic Professional” avec fermeture velcro double 
est exactement ce qu’il vous faut !

•	 Le design innovant de ce masque offre à votre cheval 
une protection optimale contre les mouches et autres 
insectes, tout en assurant une bonne ventilation 
grâce à sa matière respirante. La combinaison de 
tissu élastique robuste et de la fermeture velcro 
garantit un ajustement parfait et un comfort, sans 
gêner les mouvements de votre cheval. De plus, le 
masque est équipé d’un visuel qui permet à votre 
cheval de voir clairement tout en protégeant ses 
yeux.

•	 Ce masque est idéal pour garder votre cheval calme 
et le protéger contre les insectes gênants, même 
pendant les journées les plus chaudes !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51302M S2G Vliegenmasker elastic professional, medi-
um, met dubbele klittenbandsluiting
S2G Masque anti-mouches elastic professio-
nal, medium, avec 2 bandes larges en velcro

stuk / pièce X

51302L S2G Vliegenmasker elastic professional, large, 
met dubbele klittenbandsluiting
S2G Masque anti-mouches elastic professio-
nal, large, avec 2 bandes larges en velcro

stuk / pièce X

51302XL S2G Vliegenmasker elastic professional, extra 
large, met dubbele klittenbandsluiting
S2G Masque anti-mouches elastic professio-
nal, extra large, avec 2 bandes larges en velcro

stuk / pièce X

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51301-FULL S2G Vliegenmasker BUGGY airmesh pro, FULL, 
met ritssluiting
S2G Masque anti-mouches BUGGY airmesh 
pro, FULL, avec tirette 

stuk / pièce X

51301-COB S2G Vliegenmasker BUGGY airmesh pro, COB, 
met ritssluiting
S2G Masque anti-mouches BUGGY airmesh 
pro, COB, avec tirette 

stuk / pièce X
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50414-LC S2G vliegenmasker + velcro en bontrand, L
S2G masque anti-mouches + bord fourrure, L

stuk / pièce 2

50414-MC S2G vliegenmasker + velcro en bontrand, M
S2G masque anti-mouches + bord fourrure, M

stuk / pièce 2

50414-XLC S2G vliegenmasker + velcro en bontrand, XL
S2G masque anti-mouches + bord fourrure, XL

stuk / pièce 2

Vliegenmasker “Lycra“ / Masque anti-mouches « Lycra »
•	Licht en elastisch.
•	Fijn gaas zorgt voor optimaal zicht.
•	Beschermt dankzij de goede afsluiting aan neus 

en kin ook tegen de kleinste insecten.

•	 Élastique et léger.
•	 Maille fine assure une vision optimale.
•	 Graçe à la fermeture solide au nez et menton, il ya 

une parfaite protection contre les petits insectes.

S2G Vliegenmasker bont / S2G Masque anti-mouches
•	Beste bescherming voor ogen en oren.
•	Gemaakt van soepel, fijnmazig stof.
•	Met brede klittenbandsluiting.
•	Sluit goed af door de rand van kunstvacht.

•	 Protège les yeux et les oreilles.
•	 Toile ajourée souple.
•	 Large bande velcro.
•	 Bord fourrure cintre la pénétration des insectes.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50180-PONY vliegenmasker ‘Lycra’, Pony
masque anti-mouches ‘Lycra’, Poney

stuk / pièce 1

50180-COB vliegenmasker ‘Lycra’, COB
masque anti-mouches ‘Lycra’, COB

stuk / pièce 1

50180-FULL vliegenmasker ‘Lycra’, FULL
masque anti-mouches ‘Lycra’, FULL

stuk / pièce 1

50180 Pony / Poney
50180 COB / COB
50180 FULL / FULL

50414-LC  L / L
50414-MC  M / M
50414-XLC  XL / XL

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

68542 anti-vliegendeken met halsstuk ‘Zebra’, 125 cm
chemise Anti-insectes avec cou ‘Zebre’, 125 cm

stuk / pièce 1

68543 anti-vliegendeken met halsstuk ‘Zebra’, 135 cm
chemise Anti-insectes avec cou ‘Zebre’, 135 cm

stuk / pièce 1

68544 anti-vliegendeken met halsstuk ‘Zebra’, 145 cm
chemise Anti-insectes avec cou ‘Zebre’, 145 cm

stuk / pièce 1

68545 anti-vliegendeken met halsstuk ‘Zebra’, 155 cm
chemise Anti-insectes avec cou ‘Zebre’, 155 cm

stuk / pièce 1

68546 anti-vliegendeken met halsstuk ‘Zebra’, 165 cm
chemise Anti-insectes avec cou ‘Zebre’, 165 cm

stuk / pièce 1

Anti-vliegendeken met halsstuk “Zebra” 
Chemise Anti-insectes avec cou « Zebre »
•	Aangenaam vliegendeken in zebra design met 

afneembare hals.
•	Het zwart-wit patroon verwart insecten en houdt 

ze op afstand.
•	Het deken heeft een brede hals, die met 3-voudig 

klittenband wordt dichtgemaakt.
•	Het deken heeft een dubbele borstsluiting, 

loopplooien, staartflap en kruissingels.
•	De nylonlining aan de borst en hals voorkomen 

schuurplekken.
•	100 % polyester.

•	 Chemise anti-insectes : protection de corps intégrale 
contre les insectes avec couvre cou amovible.

•	 En matière douce à mailles fines, souple et légère.
•	 Conception spéciale qui protège contre les UV.
•	 Offre une protection optimale contre mouches et 

insectes.
•	 Une large sangle ventrale garantit le maintien de la 

chemise et couvre entièrement le ventre.
•	 100% polyester.

Insectenbestrijding / Lutte contre les insectes
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Insectenbestrijding / Lutte contre les insectes

50447C	Mes voor het verwijderen van insecten-eieren 
	 Couteau pour enlever les œufs pour mouches

•	Dit mesje zorgt voor een natuurlijke en efficiënte 
manier om vliegeneieren te verwijderen die aan 
het paardenbeen of -vacht vastzitten. 

•	Het mesje is voorzien van een plastic handvat en 
een gekromd blad met roestvrij stalen tanden.

•	 Souvent, sur les jambes ou sur la robe du cheval, 
vous pouvez constater   des points jaunes qui ne 
s’enlèvent pas avec une simple brosse lors du 
pansage.

•	 Avec ce couteau dentelé et affûté, vous pouvez 
supprimer facilement la présence des ces œufs de 
mouches qui sont ensuite ingérés quand le cheval se 
lèche.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50447C mes voor het verwijderen van insecten-eieren
couteau pour enlever les œufs pour mouches

stuk / pièce 3

50120 TRQ Vliegenval / TRQ Piège à mouches
•	Tegen vliegen in de buitenlucht!
•	De TRQ-vliegenval lokt vliegen en andere insec-

ten aan bijvoorbeeld in de tuin of in de buurt van 
uw stal en bestrijdt deze voor ze in huis of stal 
overlast veroorzaken.

•	Stevige pot om op te hangen of ergens te zetten.
•	Aantal: 12 stuks per doos.

•	Contre les mouches à l’extérieur!
•	Le piège TRQ-attire mouches et insectes du jardin 

ou dans l’environ de votre étable et les attrape avant 
qu’ils entrent dans votre maison/étable. 

•	Pot stable facilement à pendre ou à poser.
•	Nombre : 12 pièces par boîte.

50092	S2G Anti-insect liksteen, 3 kg 
	 S2G Pierre à lécher anti-insect, 3 kg

Anti-insect is een gepatenteerde minerale liksteen 
met natuurlijke actieve ingrediënten om insecten 
af te weren. Het weert vliegen, muggen, vlooien 
en andere schadelijke insecten. Daarnaast krijgt 
het dier mineralen, spoorelementen en vitaminen 
volgens zijn individuele behoeften. 
•	Weert vervelende en schadelijke insecten af 

zoals vliegen, muggen en vlooien.
•	Bevordert de bloedcirculatie en voorkomt het 

risico op trombose in de slagaders.
•	Ondersteunt  het immuunsysteem en kan bacteri-

ële ziekten voorkomen.
•	Helpt een neutrale pH in de maag te behouden.
•	Anti-oxidant effect dankzij de mineralen ijzer, 

selenium, zink, mangaan en vitamine E.
•	Verbetert de spijsvertering en stofwisseling.
•	Kan de stressfactor, veroorzaakt door schadelijke 

insecten, verminderen.
•	Te plaatsen in een liksteenhouder.  

Een ophangkoord is ook verkrijgbaar als  
accessoire (Art. 50093).

S2G Anti-insect est une pierre à lécher à minérale brevetée 
contenant des substances actives naturelles pour repous-
ser les insectes. Cela permet de repousser les mouches, 
les moustiques, les puces et autres insectes nuisibles.  
De plus, l’animal reçoit des minéraux, des oligo-éléments 
et des vitamines en fonction de ses besoins individuels.
•	Repousse les insectes gênants et nuisibles tels que 

les mouches, les moustiques et les puces.
•	Favorise la circulation sanguine et prévient le risque 

de thrombose dans les artères.
•	Soutient le système immunitaire et peut prévenir les 

maladies bactériennes.
•	Favorise le maintien d’un pH neutre dans l’estomac.
•	Effet antioxydant grâce aux minéraux fer, sélénium, 

zinc, manganèse et vitamine E.
•	Améliore la digestion et le métabolisme.
•	Peut réduire le facteur de stress causé par les 

insectes nuisibles.
•	A placer dans un support pour pierre à lécher.  

Un cordon de suspension est également disponible 
en tant qu’accessoire (Art. 50093).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50120 TRQ vliegenval
TRQ piège a mouches

stuk / pièce 12

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50092 S2G Anti-insect liksteen, 3 kg
S2G Pierre à lécher anti-insect, 3 kg

stuk / pièce 8
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42983 Dazenval “MT-Trap” / Piège à taons « MT-Trap »
Eenvoudige en effectieve controle van de insecten 
die je liever niet hebt rondom uw pand. De MT-trap 
is ontworpen om te worden opgehangen. Optionele 
metalen grondbeugel beschikbaar.

Specificaties: 
•	Afmeting: 40 x 50 cm (diameter x hoogte). 
•	Gewicht: ± 1,5 kg. 
•	Dekkingsgraad: van 25 (Intensieve controle) tot 

100m2 dekking.

Contrôle simple et effectif des insectes que vous 
préfèreriez ne pas avoir autour de vous. Le MT-trap 
est conçu pour être pendu. Placer le MT-trap dans un 
espace exposé au soleil (pas efficace à l’ombre). 

Spécifications :
•	 Dimensions : 40 x 50 cm (diamètre x hauteur)
•	 Poids approximatif 1,5 kg.
•	 Surface couverte : de 25 (controle intensif) jusqu’à 

100 m2.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42963 dazenval staand model (1 stuk)
piège a taons a monter au sol (1 pièce)

stuk / pièce 1

42984 kap trechtervormig kunststof groen voor dazenval
hotte en plastique conique

stuk / pièce 1

42985 reservoir inclusief deksel voor dazenval
reservoir inclusif couvercle pour piège a taons

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42983 dazenval MT-Trap (1 stuk)
piège a taons MT-Trap (1 pièce)

stuk / pièce 3

50476 Vliegenrol / Rouleau attrape mouches
•	Zeer geschikt voor in de stal.
•	Met design dat de vliegen aantrekt.
•	6-8 weken werkzaam.
•	Composteerbaar.

•	 Adapté pour les ecuries et etables.
•	 Avec motif attractif pour les mouches.
•	 6 à 8 semaines d’efficacité.
•	 Biodégradable.

Kan overal ingezet worden waar dazen hinderlijk zijn.
•	Paardenpaddocks.
•	Rij-pistes.
•	Golfpleinen.
•	Tuinen en parken. 
•	Langs meren of rivieren.

Utilisation universelle, là où les taons sont un fléau.
•	 Paddocks chevaux.
•	 Écuries.
•	 Centres équestres.
•	 Parcours de golf.
•	 Jardins et parcs (aquatiques).
•	 Le long des lacs et des rivières.

Dazenval “H-trap” / Piège à taons « H-trap »
•	Gegalvaniseerde stalen constructie. 
•	Weerbestendig design.
•	Vermindert de populatie van dazen aanzienlijk. 
•	Anti-rotatie pin. 
•	UV bestendige kunststof opvangbak. 
•	Eenvoudige installatie d.m.v. de slagpen en 

geintergreerde grondboor. 
•	Omgevingsvriendelijk. 
•	Ergonomisch design, gebruiksvriendelijk. 
•	2 jaar garantie op mechanische onderdelen. 
•	Aantal H-traps in het veld per H-trap:

– Maximaal 5 paarden of
– 10.000 m2 (100 x 100 m).

•	 Construction en acier galvanisé.
•	 Concept étanche.
•	 Réduit la population de taons sensiblement. 
•	 Piquet anti-rotation. 
•	 UV récipient en plastique résistant. 
•	 Installation simple.
•	 Design ergonomique .
•	 Efficace et contrôle facile. 
•	 Garantie de 2 ans sur les pièces mécaniques.
•	 Le H-trap contrôle (par pièce):

–	Jusqu’à 5 chevaux ou
–	10 000 m2 (100 x 100 m).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50476 vliegenrol, 30 x 8 cm
rouleau attrape mouches, 30 x 8 cm

stuk / pièce 12
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50090	 Rubco vliegenemmer, 12 l / Rubco seau à mouches, 12 l
•	Tot 90% minder vliegenoverlast in de stal en 

rondom huis.
•	Vangt tot 2 miljoen vliegen voordat leegmaken 

nodig is.
•	Gemakkelijk schoon te maken.
•	Vliegen in de stal en rondom het huis kunnen 

een ware plaag zijn, maar we hebben een goede 
oplossing!

Opgelet: vliegenemmer en lokstof worden apart 
verkocht!

Hoe werkt het?

1. Deponeer 240 gram lokstof in de emmer. 
Rubco adviseert het gebruik van handschoenen.

2. Schenk 6 liter water in de emmer en meng dit 
goed met de lokstof.

3. Sluit de emmer af met het deksel.
4. Plaats de emmer buiten op 10-15 m van de 

stal/schuur. Voor de beste combinatie hang je 
de emmer best 1,5 m hoog in combinatie met 
andere vliegenemmers. Het bereik van een 
vliegenemmer is ongevveer 200-300 m² en het 
duurt 24-48 uur voor de activatie en optimale 
werking er is.

5. Het product blijft 30-60 dagen actief. 
Als dit niet langer het geval is of als de emmer 
vol is, geraakt met vliegen, inhoud eruit  
scheppen en opnieuw beginnen bij punt 1.

•	Jusqu’à 90% moins de mouches autour étable et 
maison.

•	Attrape > 2 millions de mouches avant qu’il faut vider 
le seau.

•	Facile à nettoyer.
•	Réutilisable à l’infini.
•	Les mouches dans l’étable et autour de la maison 

peuvent être un véritable fléau, mais voilà la solution !

Remarque : le seau à mouches et le leurre sont vendus 
séparément !

Comment ça fonctionne ?

1. Mettre les 240 grammes d’appât dans le seau. 
Rubco conseille l’utilisation de gants.

2. Verser 6 litres d’eau dans le seau et bien mélanger 
avec l’appât.

3. Refermer le seau avec le couvercle.
4. Placez le seau à l’extérieur 10-15 m de l’écurie/de la 

grange: pour le meilleur résultat 1,5 m de haut dans 
un endroit abrité et en combinaison avec d’autres 
seaux à mouches. La portée d’un seau à mouches 
est d’environ 200 à 300 m² et il faut 24-48 heures 
pour atteindre l’activation et le fonctionnement 
optimal.

5. Le produit reste actif pendant 30-60 jours. 
Si ce n’est plus le cas ou si le seau est plein  
de mouches, éliminer le contenu et recommencer 
au point 1.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50090 Rubco vliegenemmer, 12 l
Rubco seau à mouches, 12 l

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50091 S2G lokstof voor Rubco vliegenemmer, 6 x 40 g
S2G appât pour Rubco seau à mouches, 6 x 40 g

stuk / pièce 24

50091	 S2G Lokstof voor Rubco vliegenemmer, 240 g 
	 S2G Appât pour Rubco seau à mouches, 240 g

•	Lokstof anti-vliegen.
•	Perfect om 1-2 miljoen vliegen te vangen.
•	1-2 maanden bruikbaar.
•	6 x 40 g = 240 g.

•	Appât pour seau anti-mouches.
•	Parfait pour attraper 1 à 2 millions de mouches.
•	Durée de vie d'environ 2 mois.
•	6 x 40 g = 240 g.

1 2 3 4 5
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Stalbenodigdheden / Fournitures pour l’ecurie

S2G Zadeldrager / S2G Porte-selle fixe
•	Uit metaal voor alle soorten zadels.
•	Met hoofdstelhouder uitgerust.

•	 En métal pour selles de toutes tailles. 
•	 Avec accroche licol, bridon.

S2G Hoofdstelhouder / S2G Porte-bride
•	Uit metaal.
•	Stevige uitvoering.

•	 En métal.
•	 Modèle solide.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51100 S2G zadelhouder in metaal, zwart
S2G porte-selle en metal, noir

stuk / pièce 3

51101 S2G zadelhouder in metaal, rood
S2G porte-selle en metal, rouge

stuk / pièce 3

1215344 Tuigrekje / Accroche tout
•	Uit metaal, stevige uitvoering.
•	Gemakkelijk te bevestigen aan verschillende 

oppervlaktes zoals staldeur, wanden... Uitgerust 
met 4 ophanghaken voor halsters, hoofdstellen, 
leidkoorden...

•	 Facile à accrocher sur différents supports, porte de 
box, cloison...

•	 Muni de 4 branches d’accrochage pour licols, brides, 
longes...

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51104 S2G hoofdstelhouder, rood
S2G porte-bride, rouge

stuk / pièce 5

51105 S2G hoofdstelhouder, zwart
S2G porte-bride, noir

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1215344 tuigrekje, zwart
accroche tout, noir

stuk / pièce 2

51104 51105
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51103 S2G Gatentang / S2G Emporte-piece
•	Voor het bewerken van leder.
•	Verzorgde perforatie. 

•	 Pour réajuster votre cuir.
•	 Perforation nette et soignée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51103 S2G gatentang voor leder
S2G emporte piece pour cuir

stuk / pièce 2

51202 Mestvork “Ultra” / Fourche à fumier « Ultra »
•	Heel sterk, bijna niet kapot te krijgen!
•	 Ideaal voor het uitmesten van de paardenstal, 

maar kan ook perfect in de tuin gebruikt worden, 
voor het opruimen van bladerafval, ... 

•	Heel licht en dus makkelijk te hanteren.
•	Per 4 te bestellen (mix van kleuren).
•	Geleverd met steel.

•	 Très robuste, presque indestructible.
•	 Idéal pour déplacer le tas de fumier, mais aussi 

parfait pour le balayage des feuilles et des déchets 
de jardin.

•	 A commander par 4 pièces (mix de 4 couleurs).
•	 Livrée avec manche.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51202 mestvork ‘Ultra’ met aluminium steel in  
4 kleuren
fourche à fumier ‘Ultra’ avec manche aluminium 
4 couleurs

stuk / pièce 5

51230 Opstapje kunststof / Marche en plastique
•	Sterk en degelijk opstapje.
•	Perfect om op je paard te stappen of als je 

eventjes wil gaan zitten.
•	Kan uiteraard ook perfect in en rond huis gebruikt 

worden, bijvoorbeeld om je auto te poetsen of 
als opstapje om iets hoogs te bereiken.

•	Gemaakt van kunststof.
•	Kleurenmix: zwart of roos.
•	Afmetingen: 41 x 32  x 26 cm.

•	 Marche forte et solide.
•	 Idéal pour monter à cheval ou juste pour s'asseoir.
•	 Utilisation polyvalente, par exemple pour le nettoyage 

de la voiture ou pour prendre quelque chose qui est 
est stocké haut. 

•	 Fabriqué en plastique.
•	 Couleur: noir ou rose.
•	 Dimensions : hauteur : 41 x 32  x 26 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51230 opstapje kunststof mix van zwart en roos
marche en plastique

stuk / pièce 3
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50044	 Mestvork voor kinderen 
	 Fourche à fumier pour enfants

•	Heel sterk, bijna niet kapot te krijgen!
•	Onbreekbaar kunststof van Europese kwaliteit.
•Ideaal voor het uitmesten van de paardenstal, 

maar kan ook perfect in de tuin gebruikt worden, 
voor het opruimen van bladerafval, ...

•	Heel licht en dus makkelijk te hanteren.
•	Kortere steel om het werk voor kinderen te 

vergemakkelijken.

•	 Très robuste, presque indestructible!
•	 Plastique qualité européenne incassable.
•	 Idéal pour déplacer le tas de fumier, mais aussi 

parfait pour le balayage des feuilles et des déchets 
de jardin, ...

•	 Très léger et donc facile à manipuler.
•	 Poignée plus courte. Facilite le travail pour les 

enfants.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50044 mestvork voor kinderen
fourche à fumier pour enfants

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51201 S2G mestriek met aluminium steel en D-grip
S2G fourche a fumier renforce avec manche

stuk / pièce 4

51201 S2G Mestriek / S2G Fourche à fumier
•	Prijsgunstiger alternatief voor bovenstaande 

Aubiose-riek.
•	 Altérnatif plus économique pour fourche à fumier 

Aubiose.

verbeterd / amélioré

51200 S2G Mestriek, korfmodel / S2G Fourche à fumier, forme panier
•	Voorkomt afvallen van mest.
•	Uit robuust kunststof.
•	Tandlengte: ca. 35 cm.
•	Met telescopische steel.
•	Horizontale versteviging.

•	 Evite que les crottins tombent de la fourche.
•	 Plastique robuste.
•	 Longueur des dents : env. 35 cm.
•	 Manche téléscopique.
•	 Renforts latéraux.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51200 S2G mestriek, korfmodel, telescopische steel
S2G fourche a fumier, panier, manche téléscopique

stuk / pièce 4

verbeterd / amélioré

verbeterd / amélioré

42320	Metalen riek ingesteeld 
	 Fourche à copeaux métallique emmanchée

•	De paardenriek is ontworpen voor het schoon- 
maken van paardenstallen.

•	De tanden van de paardenstalvork staan dicht  
bij elkaar zodat niets tussen de tanden kan 
wegglippen.

•	De vork is voorzien van een houten 140 cm  
steel met aan het uiteinde een kunststoffen 
ergonomische handgreep.

•	Afmetingen: 170 x 38 x 16,5 cm.
•	Gewicht: 1,97 kg.

•	 Cette fourche en métal est conçu pour le nettoyage 
de boxes et d'écuries.

•	 L'espace entre les dents de la fourche  est petit afin 
que rien ne puisse échapper entre les dents.

•	 La fourche est équipée d'une manche en bois de 
140 cm et une poignée ergonomique en matière 
plastique.

•	 Dimensions : 170 x 38 x 16,5 cm.
•	 Poids : 1,97 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42320 metalen riek ingesteeld
fourche à copeaux métallique emmanchée

stuk / pièce 5
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S2G Stal-butler / S2G Pelle et râteau à crottins
•	Met hark en opvangbakje.
•	 Ideaal voor gedeeltelijk reinigen van de stal.
•	Met speciaal bevestigingsclipje voor het harkje.

•	 Avec pelle et râteau.
•	 Idéal pour nettoyage partiel du box ou de l’écurie.
•	 Avec clip de fixation pour le râteau.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51009 S2G mestschep met harkje + cup, zwart
S2G pelle et râteau à crottins + cup, noir

stuk / pièce 5

51025	S2G Stalbutler, mix 4 kleuren 
	 S2G Stallbutler, mix 4 couleurs

•	Onze geliefde, stevige stalbutlers.
•	Geleverd in een mix van kleuren: zwart, paars, 

grijs en groen.

•	 Nos pelles à crottin avec rateau robuste.
•	 Disponibles dans un mélange de couleurs : noir, 

violet, gris et vert.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51025 S2G stalbutler, mix 4 kleuren
S2G stallbutler, mix 4 couleurs

stuk / pièce 5

51009
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42366 	Bezem twijgen met bamboesteel 
	 Balai saule avec manche bambou

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42366 Bezem twijgen met bamboesteel
Balai saule avec manche bambou

stuk / pièce 6

51268 Quick Pick Mestboy / Quick Pick Mestboy
De Quick Pick mestboy is meer dan een gewone 
mestschep! De Quick Pick is gemaakt van polycar-
bonaat en de handgrepen zijn van aluminium. Deze 
zijn gecoat met een polypropyleen copolymeer, 
waardoor een laag gewicht wordt bereikt. Het 
geeft tegelijkertijd stabiliteit en robuustheid. De 
hoogte van het handvat is ideaal, je hoeft niet te 
bukken. De Quick Pick is gemakkelijk te transpor-
teren. Dankzij het kantelsysteem valt de bak naar 
achteren, waardoor de paardenmest op zijn plek 
blijft, als je het mest naar de mesthoop draagt. 
Het harkje is heel eenvoudig vast te klikken. Ook 
zorgen de voetsteunen voor meer stabiliteit. Zet je 
voeten naast de Quick Pick en hij staat stabiel. Je 
kan vervolgens handsfree werken en met je beide, 
vrije handen het harkje bedienen. De uitsparing 
aan de onderkant maakt het legen van het mest-
bakje een fluitje van een cent. Schoenzolen kunnen 
eenvoudig worden gereinigd op de gepatenteerde 
voetschraper – de stal uitmesten was nog nooit zo 
leuk dan met de mestboy Quick Pick! Totale hoogte 
van de geparkeerde Quick Pick: ca. 65 – 70 cm // 
Totale lengte van de gedragen Quick Pick: ca. 80 
cm (vanwege het kantelsysteem) // Harklengte ca. 
100 cm.

•	Groot, praktisch en goed doordacht – de mestboy 
Quick Pick.

•	Lichtgewicht.
•	Grote capaciteit van 15L.
•	Kantelbaar kliksysteem.
•	Voetentsteun.
•	Eenvoudig legen.

Le ramasse-crottins Quick Pick est plus qu’un 
ramasse-crottins ordinaire ! Le ramasse-crottins est 
en polycarbonate et les poignées sont en aluminium, 
recouvertes avec un copolymère de polypropylène. Ça 
donne stabilité et robustesse en même temps. La hau-
teur du râteau est idéale, vous n'avez pas besoin de 
vous baisser. Le Quick Pick est facile à transporter et 
à vider. Grâce au système d'inclinaison, le bac tombe 
vers l'arrière, de sorte que le fumier reste en place 
lorsque vous le transportez vers le tas de fumier. Le râ-
teau est très facile à mettre en place. Les repose-pieds 
offrent également plus de stabilité. Placez vos pieds 
à côté du Quick Pick et il restera stable. Vous pouvez 
alors travailler les mains libres et manipuler le râteau 
avec vos deux mains libres. Vider le bac est très facile 
aussi, grâce à l'évidement. Les semelles de chaussures 
peuvent être facilement nettoyées sur le grattoir à 
pied breveté - nettoyer l'écurie n'a jamais été aussi fun 
qu'avec le ramasse-crottins Quick Pick  ! Vous adorez 
de travailler avec le ramasse-crottins Quick Pick ! 
Hauteur totale du Quick Pick stationné : environ 65 - 70 
cm // Longueur totale du Quick Pick porté: environ 80 
cm (en raison du système d'inclinaison) // Longueur du 
râteau environ 100 cm.

•	 Poids léger
•	 Grande capacité de 15L
•	 Système de clic inclinable
•	 Repose-pieds
•	 Vidage facile

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51268 Quick Pick Mestboy
Quick Pick Mestboy

stuk / pièce 5

Stalbenodigdheden / Fournitures pour l’ecurie
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1212913 Schop in kunststof, ingesteeld / Pelles à grains emmanchées
•	Deze handgereedschappen in polyethyleen zijn 

ontworpen om te voldoen aan de meest hygiëni-
sche eisen in de voeding; ze garanderen optimale 
tevredenheid bij het voederen.

•	Lengte: 37 cm.

•	 Ces outils en polyéthylène sont conçus pour 
correspondre aux règles d’hygiène d’alimentation. 
Ils apportent satisfaction pour les travaux quotidiens 
liés aux ensilages et tables d’alimentation.

•	 Longeur : 37 cm.

Stalbezems / Balais d’ecurie
•	Rug in polyethyleen; erg versterkt.
	 Rijstbezem met 6 draden.

•	 Tête en résine; extrèmement renforcé.
	 Balai paille de riz.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1212913 schop in grijs ingesteeld
pelle à grain emmanchée

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1212925 rijstbezem, topkwaliteit
balai paille de riz, qualité superbe

stuk / pièce 10

1212913

1212925

42370 Rijststrobezem "Extra" / Balai riz de paille « Extra »
•	Rijststrobezem.
•	Extra groot en zwaar voor een perfect vegen en 

het netjes houden van stalgangen en -boxen.

•	 Balai en paille de riz.
•	 Extra large et lourd pour un balayage parfait.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42370 rijststrobezem 'Extra'
balai riz de paille 'Extra'

stuk / pièce 10

51204 Waterzak voor kruiwagen / Sac à eau pour brouette
•	Afmetingen: 100 x 70 cm.
•	Met anti-slip matje.
•	 Inhoud: 80 l.

•	 Dimensions : 100 x 70 cm.
•	 Avec tapis anti-dérapant.
•	 Contenu : 80 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51204 waterzak voor kruiwagen, 80 l
sac à eau pour brouette, 80 l

stuk / pièce 3
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Mestkruiwagen “La Gée” / Brouette à fumier « La Gée »
•	Gegalvaniseerd onderstel.
•	Kiepert volledig om.
•	Luchtbanden 400 x 8 en gegalvaniseerde velgen.
•	Roestwerende verf onder de poten.
•	Gekende en hoogwaardige La Gée-kwaliteit aan 

een betaalbare prijs.

•	 Chassis galvanisé.
•	 Basculement intégral.
•	 Roues gonflables 400 x 8.
•	 Patins anti-usures sous les sabots.
•	 Qualité supérieure La Gée pour un prix raisonnable.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1212511 kruiwagen, 200 l
brouette, 200 l

stuk / pièce 1

1212501 kruiwagen, 350 l
brouette, 350 l

stuk / pièce 1

1212503 kruiwagen, 450 l
brouette, 450 l

stuk / pièce 1

1212505 kruiwagen, 650 l
brouette, 650 l

stuk / pièce 1

1212511 
200 l (1,55 x 0,73 x 0,80 m)

1212501
350 l (1,83 x 0,84 x 0,94 m)

1212503
450 l (2,00 x 0,94 x 0,94 m)

1212505
650 l (2,23 x 0,99 x 1,00 m)

650 l

350 l

450 l

200 l

Gegalvaniseerd onderstel
Chassis galvanisé

51228 Kruiwagen extra zware uitvoering / Brouette extra
•	Uitermate geschikt voor tuin, boerderij, stal, 

manège, industrie, bouw en andere buiten- 
locaties.

•	 Ideaal voor het transporteren van: voeder, hooi, 
stro, stenen, zand, vuil, mest, groenafval,  
bladeren, enz.

•	Kuip uit hoogwaardig kunststof polypropyleen, 
zeer stevig, slagvast en gemakkelijk te  
onderhouden.

•	Duurzaam roestwerende gegalvaniseerde  
onderstel.

•	Comfortabele handgrepen verzekeren een  
stevige grip.

•	Voorzien van 2 wielen.
•	 Inhoud: 160 l.

•	 Convient parfaitement pour le jardin, la ferme, 
l'écurie, l'industrie, la construction et d'autres lieux 
extérieurs.

•	 Idéal pour le transport de : fourrage, foin, paille, 
pierres, sable, terre, fumier, déchets verts. feuilles, etc.

•	 Bac en plastique polypropylène de haute qualité, très 
robuste, résistant aux chocs et facile à entretenir.

•	 Châssis galvanisé.
•	 Des poignées confortables assurent une prise ferme.
•	 Équipé de 2 roues.
•	 Contenu : 160 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51228 kruiwagen extra zware uitvoering, 160 l
brouette extra, 160 l

stuk / pièce 5

160 l
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Voederbenodigdheden / Seaux, mangeoires et accessoires

50043	 Muesli voederschaal met deksel 
	 Muesli mangeoire avec couvercle

•	Perfect om een rantsoen voeder mee te vervoeren.
•	Praktisch en veelzijdig.
•	Geleverd met deksel.
•	 Ideaal als je op concours gaat.

•	 Adaptée au contact alimentaire.
•	 Pratique et polyvalente.
•	 Fourni avec couvercle.
•	 Idéale pour les sorties en concours.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50043 Muesli voederschaal met deksel
Muesli mangeoire avec couvercle

stuk / pièce 3

Voederemmer / Seau pour aliment solide et maniable
•	Met metalen hendel.
•	Stevig en handig emmertje.
•	Gemakkelijk te hanteren voor jonge kinderen.

•	 Anse en métal.
•	 Costeau et maniable.
•	 Facile a utiliser pour les enfants.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51210 voederemmer, 6 kleuren mix, 7 l
seau pour aliments, mix 6 couleurs, 7 l

stuk / pièce 6

51211 deksel voor voederemmer 7 l
couvercle pour seau aliments 7 l

stuk / pièce 6

51210

51211

51222	 Emmer “EXTRA” met schaal en schenktuit 
	 Seau « EXTRA » avec échelle et bec verseur

•	Emmer van hoge kwaliteit, die niet breekt
•	Met schaalverdeling en schenktuit
•	Geleverd in een mix van 5 kleuren.
•	 Inhoud: 15 l.

•	 Seau de haute qualité, qui ne casse pas
•	 Avec échelle
•	 Livré dans un mix de couleurs.
•	 Cotenu: 15 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51222 emmer ‘EXTRA’ met schaal en schenktuit, 15 l
seau ‘EXTRA’ avec echelle/bec verseur mix, 15 l

stuk / pièce 5

15 l

Wateremmer / Seau à eau
•	1A-kwaliteit.
•	Gegalvaniseerd.

•	 Qualité 1A.
•	 Galvanisé.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31190 wateremmer galva, 10 l
seau à eau, galva, 10 l

stuk / pièce 5

31191 wateremmer galva, 12 l
seau à eau, galva, 12 l

stuk / pièce 5

31192 wateremmer galva, 15 l
seau à eau, galva, 15 l

stuk / pièce 5

31190 (10 l)
31191 (12 l)
31192 (15 l)
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51244	 S2G Vlakrugemmer met haken en zonder metalen hengsel 
	 S2G Seau plat avec crochets et sans poignée métallique

•	Te gebruiken in stal, box of trailer.
•	Met haken.
•	Zonder metalen hengsel.
•	Beschikbaar in verschillende kleuren.
•	Afmetingen: 27 x 30 x 35 cm.
•	 Inhoud: 15 l.
•	Gewicht: 1,25 kg.

•	 A utiliser dans une écurie, un box ou une remorque.
•	 Avec crochets.
•	 Avec poignée en métal.
•	 Disponible en différentes couleurs.
•	 Dimensions : 27 x 30 x 35 cm.
•	 Capacité : 15 l.
•	 Poids : 1,25 kg.

51245	 S2G Vlakrugemmer met haken en met metalen hengsel 
	 S2G Seau plat avec crochets et poignée métallique

•	Te gebruiken in stal, box of trailer.
•	Met haken.
•	Met metalen hengsel.
•	Beschikbaar in verschillende kleuren.
•	Afmetingen: 27 x 30 x 35 cm.
•	 Inhoud: 15 l.
•	Gewicht: 1,10 kg.

•	 A utiliser dans une écurie, un box ou une remorque.
•	 Avec crochets.
•	 Avec poignée en métal.
•	 Disponible en différentes couleurs.
•	 Dimensions : 27 x 30 x 35 cm.
•	 Capacité : 15 l.
•	 Poids : 1,10 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51244 S2G Vlakrugemmer met haken en zonder 
metalen hengsel
S2G Seau plat avec crochets et sans poignée 
métallique

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51245 S2G Vlakrugemmer met haken en met metalen 
hengsel
S2G Seau plat avec crochets et poignée 
métallique

stuk / pièce 2

51246	 S2G Vlakrugemmer zonder haken en met metalen hengsel 
	 S2G Seau plat sans crochets et avec poignée métallique

•	Te gebruiken in stal, box of trailer.
•	Zonder haken.
•	Met metalen hengsel.
•	Beschikbaar in verschillende kleuren.
•	Afmetingen: 27 x 30 x 35 cm.
•	 Inhoud: 15 l.
•	Gewicht: 1,25 kg.

•	 A utiliser dans une écurie, un box ou une remorque.
•	 Sans crochets.
•	 Avec poignée en métal.
•	 Disponible en différentes couleurs.
•	 Dimensions : 27 x 30 x 35 cm.
•	 Capacité : 15 l.
•	 Poids : 1,25 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51246 S2G Vlakrugemmer zonder haken en met 
metalen hengsel
S2G Seau plat sans crochets et avec poignée 
métallique

stuk / pièce 2

51035	S2G Tornooibak zonder hendel, mix 2 kleuren, 14 l 
	 S2G Mangeoire concours sans anse, mix 2 couleurs, 14 l

•	Tornooivoederbakken zonder hendel.
•	Geleverd in een mix van kleuren: blauw, zwart.
•	 Inhoud: 14 l.

•	 Nos mangeoires de transport sans anse.
•	 Livré en mix de couleurs : bleu, noir.
•	 Contenu : 14 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51035 S2G tornooibak zonder hendel, mix 2 kleuren, 14 l
S2G mangeoire concours sans anse, mix 2 
couleurs, 14 l

stuk / pièce 5
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55009 S2G emmerhouder met haken, zwart
S2G support-seau avec crochets, noir

stuk / pièce 2

55010 S2G emmerhouder om te schroeven, zwart
S2G support-seau à visser, noir

stuk / pièce 2

S2G Emmerhouder / S2G Support-seau
•	Solide, uit metaal.
•	Afmetingen: ca. 32 x 31 cm.

•	 Solide, métallique. 
•	 Dimensions : env. 32 x 31 cm.

55009

55010

55661	Anti-kantel voederbak SQUARE, 10 L 
	 Mangeoire anti-renversement SQUARE,10 L
Stevig, Stabiel & Veelzijdig

De SQUARE voederbak van 10 liter is dé praktische 
oplossing voor het voeren van paarden, lama’s, 
schapen, geiten en grote hondenrassen. Vervaar-
digd uit robuust, levensmiddelengeschikt kunststof 
en ontworpen met een stabiele vorm die omkiepen 
voorkomt, zelfs bij beweeglijke dieren.

Dankzij de zwarte, onderhoudsvriendelijke afwer-
king blijft de bak er netjes uitzien, ook bij intensief 
gebruik in de stal, wei of kennel. Ideaal voor 
zowel voer als water, en geschikt voor binnen- én 
buitengebruik.

– Inhoud van 10 liter.
– Stevig en stabiel ontwerp – voorkomt omvallen.
– Geschikt voor voeding en water.
– Voor dagelijks gebruik in de stal, in de wei of in 

de kennel.
– Ontwikkeld en geproduceerd in België.

Een betrouwbare keuze voor wie kwaliteit,  
gebruiksgemak en duurzaamheid wil combineren.

•	Afmetingen: L 45 x B 45 x H 13 cm.

Solide, Stable et Polyvalente

La mangeoire SQUARE de 10 litres est la solution 
idéale pour nourrir vos chevaux, lamas, moutons, 
chèvres et grands chiens. Fabriquée en plastique 
robuste, apte au contact alimentaire, elle est conçue 
avec une forme stable qui empêche le renversement, 
même avec des animaux actifs.

Grâce à sa finition noire facile à nettoyer, cette 
mangeoire conserve un aspect soigné, même en cas 
d’usage intensif, que ce soit dans l’étable, le pré ou le 
chenil. Parfaite pour l’eau comme pour la nourriture, 
elle convient à une utilisation intérieure et extérieure.

–	Capacité de 10 litres.
–	Design solide et stable – empêche le basculement.
–	Convient pour la nourriture et l’eau.
–	Pour une utilisation quotidienne en étable, en 

prairie ou en chenil.
–	Développé et fabriqué en Belgique.

Un choix fiable pour ceux qui recherchent qualité, 
facilité d’utilisation et durabilité.

•	 Dimensions : L 45 x B 45 x H 13 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31285 anti-kantel voederbak SQUARE, 10 l
mangeoire anti-renversement SQUARE,10 l

stuk / pièce 10
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S2G Flexi mand / S2G Corbeille flexi
•	Deze mand is ontworpen voor een veelvoud aan 

gebruik, zowel in de stal als in de tuin.
•	V-TRUG is gemaakt voor een veelheid aan taken 

zoals vervoeren, dragen, mixen, gieten, schep-
pen, bewaren, wassen, tuinwerk, huisdieren – 
noem maar op!

•	Geschikt voor voedselcontact.
•	Geleverd in een mix van kleuren: zwart, groen, 

fuschia, limoen, navy.
•	De 2 extreem stevige handvaten en de flexibele 

vorm maken het werk met deze trog zoveel 
makkelijker dan met eender andere emmer.

•	Kan gemakkelijk met 1 hand gedragen worden of 
met 2 mensen indien de vracht zwaar is.

•	Vorst- en UV-bestendig en voedselveilig.
•	Materiaal: LD/PE.

•	Specificaties art.-nr. 51224:
– Inoud: 14 l.
– Diameter bodem: 24 cm.
– Diameter top: 32,5 cm.
– Hoogte: 23,5 cm.
– Gewicht: 320 gr.

•	Specificaties art.-nr. 51225:
– Inoud: 40 l.
– Diameter bodem: 35,5 cm.
– Diameter top: 44 cm.
– Hoogte: 33 cm.
– Gewicht: 1 kg.

•	Specificaties art.-nr. 51226:
– Inoud: 65 l.
– Diameter bodem: 35,5 cm.
– Diameter top: 44 cm.
– Hoogte: 33 cm.
– Gewicht: 1 kg.

•	 Cette corbeille est conçue pour une multitude d’utili-
sations aussi bien à l’écurie qu’au jardin.

•	 V-TRUG est conçu pour une variété d’utilisations 
telles que le transport, le mélange, le versement, le 
ramassage, le stockage, le lavage, le jardinage, les 
animaux domestiques.

•	 Adaptée au contact alimentaire.
•	 Livrée en mix de couleurs : noir, vert, rose vif, citron 

vert, bleu marine.
•	 Les deux poignées extrêmement solides et le corps 

flexible rendent la manipulation du Trug beaucoup 
plus facile que tout autre seau.

•	 Peut facilement être transporté d’une seule main ou 
entre deux personnes lorsque les charges sont lourdes.

•	 Résistant au gel, aux UV et aux aliments.
•	 Matériau : LD/PE.

•	 Spécifications art.-nr. 51224 :
–	Contenu : 14 l.
–	Diamètre fond : 24 cm.
–	Diamètre supérieur : 32,5 cm.
–	Hauteur : 23,5 cm.
–	Poids : 320 gr.

•	 Spécifications art.-nr. 51225 :
– Contenu : 40 l.
–	Diamètre fond : 35,5 cm.
–	Diamètre supérieur : 44 cm.
–	Hauteur : 33 cm.
–	Poids : 1 kg.

•	 Spécifications art.-nr. 51226 :
–	Contenu : 65 l.
–	Diamètre fond : 35,5 cm.
–	Diamètre supérieur : 44 cm.
–	Hauteur : 33 cm.
–	Poids : 1 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51224 S2G flexi mand, 14 l
S2G corbeille flexi, 14 l

stuk / pièce 5

51225 S2G flexi mand, 40 l
2G corbeille flexi, 40 l

stuk / pièce 5

51226 S2G flexi mand, 65 l
S2G corbeille flexi, 65 l

stuk / pièce 5

51224 (14 l)

51225 (40 l)

51226 (65 l)

55661 Flexi emmer / Seau flexi
•	Flexibel.
•	Geschikt voor vervoeren van water, voeder, hooi, ...
•	 Inhoud: 55 l.
•	Afmetingen: H 53 x B 33 cm.
•	Gewicht: 1,8 kg.

•	 Flexible.
•	 Parfait pour le transport du foin, aliments, de l’eau, ...
•	 Contenu : 55 l.
•	 Dimensions : H 53 x L 33 cm.
•	 Poids : 18 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55661 flexi emmer, 55 l
seau flexi, 55 l

stuk / pièce 5
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Voerton met slot, deksel en label 
Fût d’alimentation en plastique
•	Hoge kwaliteit voervat.
•	Gemaakt van zeer robuust en weerbestendig 

materiaal.
•	Voorzien van deksel.
•	Eenvoudig te vergrendelen (voorzien van een deksel 

met sluitclips aan de zijkanten) en beschrijfbaar 
whiteboard-label om de inhoud bij te houden.

•	Ruimtebesparend omdat het ontwerp het moge-
lijk maakt om meerdere vaten te stapelen bij het 
omdraaien van de deksels.

•	Het handvat op het deksel is ontworpen om aan 
de muur te worden gehangen wanneer het niet 
in gebruik is.

•	Stapelbaar.
•	Materiaal: MOD PP.
•	Kleur: zwart.

•	Specificaties art.-nr. 51216:
– Inoud: 80 l.
– Diameter bodem: 41,5 cm.
– Diameter top: 54 cm.
– Hoogte: 53 cm.
– Gewicht: 4 kg.

•	Specificaties art.-nr. 51217:
– Inoud: 40 l.
– Diameter bodem: 33 cm.
– Diameter top: 42,5 cm.
– Hoogte: 44 cm.
– Gewicht: 2,3 kg.

•	 Baril d’alimentation de haute qualité.
•	 En matière très robuste et résistante aux  

intempéries.
•	 Équipé d’un couvercle.
•	 Étiquette de tableau blanc à verrouillage (équipée 

d’un couvercle avec clips de fermeture sur les côtés) 
facile et possibilité d’inscire le contenu sur l’étiquette 
blanche..

•	 Gain de place car la conception permet d’empiler 
plusieurs fûts lors du retournement des  
couvercles.

•	 La poignée du couvercle est conçue pour être accro-
chée au mur lorsqu’elle n’est pas utilisée.

•	 Empilable.
•	 Matériel : MOD PP.
•	 Couleur : noir.

•	 Spécifications art.-nr. 51216 :
–	Cotenu : 80 l.
–	Diamètre fond : 41,5 cm.
–	Diamètre supérieur : 54 cm.
–	Hauteur : 53 cm.
–	Poids : 4 kg.

•	 Spécifications art.-nr. 51217 :
–	Cotenu : 40 l.
–	Diamètre fond : 33 cm.
–	Diamètre supérieur : 42,5 cm.
–	Hauteur : 44 cm.
–	Poids : 2,3 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51216 voerton met slot, deksel en label, 80 l
fût d’alimentation en plastique, 80 l

stuk / pièce 4

51217 voerton met slot, deksel en label, 40 l
fût d’alimentation en plastique, 40 l

stuk / pièce 4

51216 (80 l)

51217 (40 l)

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51012 S2G weidevoederbak bandmodel, 15 l, groen
S2G mangeoire de prairie à pneu, 15 l, vert

stuk / pièce 2

51012	S2G Weidevoederbak, bandmodel 
	 S2G Mangeoire de prairie, modèle à pneu

•	Erg praktisch om bij te voederen in de zomer op 
de weide.

•	 Très pratique en été, pour fourrage supplémentaire 
sans anse.
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51231	 S2G Hooizak synthetisch met vierkante mazen 
	 S2G Sac à foin synthétique avec maille carrée

•	Door het  fijnmazige systeem wordt de snelheid 
van de ruwvoeropname vertraagd.

•	De hooizak is eenvoudig te bevestigen en dicht 
te binden dankzij de ringen en het ophangtouw.

•	Gemaakt uit polypropyleen nylon met een breedte 
van 25 mm. 

•	Afmetingen van de hooizak: ø 60 cm x ca. 80 cm 
hoog.

•	Maaswijdte: 5 x 5 cm.
•	Gewicht: ca. 0,9 kg.
•	Verkrijgbaar in verschillende kleuren.

•	 Le système de mailles fines ralentit la vitesse 
d'ingestion du fourrage.

•	 Le sac à foin est facile à attacher grâce aux anneaux 
et à la corde de suspension.

•	 Fabriqué en nylon polypropylène d'une largeur de  
25 mm. 

•	 Dimensions du sac à foin : ø 60 cm x env. 80 cm  
de haut.

•	 Taille de la maille : 5 x 5 cm.
•	 Poids : environ 0,9 kg.
•	 Disponible en différentes couleurs.

51232 S2G Hooinet uit jute / S2G Filet à foin en toile de jute
•	Zeer sterk hooinet uit natuurlijk jute.
•	De mazen zijn geknoopt en hebben een diameter 

van 5 cm.
•	Gemaakt van een 2,5 mm dikke jute koord.
•	5 mm dikke jute ophangkoord met een lengte van 

2,5 m.
•	Lengte: 60 cm.
•	Grootte van het net: 95 x 95 cm.
•	Maaswijdte: 5 x 5 cm.
•	Gewicht: ca. 0,9 kg.

•	 Filet à foin très solide en jute naturel.
•	 Les mailles sont nouées et ont un diamètre de 5 cm.
•	 Cordon de jute de 2,5 mm d'épaisseur.
•	 Cordon de suspension en jute d'une épaisseur de 5 

mm et d'une longueur de 2,5 m.
•	 Longueur : 60 cm.
•	 Taille du filet : 95 x 95 cm.
•	 Taille du filet : 5 x 5 cm.
•	 Poids : env. 0,9 kg.

51233  S2G Hooikussen uit jute / S2G Coussin à foin en jute
•	Heel gemakkelijk te vullen dankzij de grote 

opening aan de bovenzijde.
•	Langzame voeding dankzij de kleine mazen.
•	2 stevige lussen aan de bovenzijde om het 

kussen gemakkelijk op te hangen.
•	Vervaardigd uit natuurlijk materiaal, een stevig 

jute weefsel van 570 g/m².
•	Afmetingen van de zijopening: 48 x 36 cm.
•	Afmetingen van het hooikussen: 84 x 66 x 15 cm.
•	Gewicht: ca. 1,5 kg per stuk.

•	 Très facile à remplir grâce à la grande ouverture sur 
le dessus.

•	 Alimentation longue grâce à la petite maille.
•	 2 boucles robustes en haut pour suspendre facile-

ment le coussin.
•	 Fabriqué en matériau naturel, une toile de jute 

robuste de 570 g/m².
•	 Dimensions de l'ouverture latérale : 48 x 36 cm.
•	 Dimensions du coussin de foin : 84 x 66 x 15 cm.
•	 Poids : env. 1,5 kg par pièce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51231 S2G Hooizak synthetisch met vierkante mazen
S2G Sac à foin synthétique avec maille carrée

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51232 S2G Hooinet uit jute
S2G Filet à foin en toile de jute

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51233  S2G Hooikussen uit jute
S2G Coussin à foin en jute

stuk / pièce 2
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50449 Hooinet “Combo” / Filet à foin « Combo » 
•	2-zijdig hooinet.
•	Dit is een hooinet in een erg zware kwaliteit. 

Bovendien kan je kiezen tussen 2 groottes van 
mazen. Aan de ene kant heeft het net mazen van 
een normale grootte. Aan de andere kant heeft het 
net kleinere mazen, als een Slow Feeding-net; 2 
in 1 dus. De Slow Feeding-zijde voorkomt dat het 
paard te snel zijn rantsoen hooi eet. Ideaal voor in 
de stal, trailer en voor onderweg.

•	Afmetingen:
– Mazen voorkant: 3 x 4,5 cm.
– Mazen achterkant: 4 x 5 cm.
– Grootte: 100 x 90 cm.
– Maximale belasting: 1 000 kg.

•	 Double face.
•	 Filet à foin d’une qualité très lourde. Vous avez le 

choix entre 2 tailles de mailles. D’un côté, les mailles 
sont plus grandes; de l’autre côté du filet, les mailles 
sont plus fines, ce qui prolonge la durée d’alimenta-
tion. Idéal pour box, trailer et en route.

•	 Dimensions :
–	Mailles face avant : 3 x 4,5 cm.
–	Mailles face arrière : 4 x 5 cm.
–	Dimensions : 100 x 90 cm.
–	Charge de rupture: 1 000 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50449 hooinet ‘Combo’, 2-zijdig
filet à foin ‘Combo’, double face

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50410C S2G hooinet met metalen ringen
S2G filet à foin + anneaux en metal

stuk / pièce 5

50416C Hooinet active / Filet à foin active
•	Met kleinere mazen.
•	Verlengt de etenstijd.
•	Verbetert de spijsvertering.
•	 Ideaal om verveling tegen te gaan.

•	 Mailles extra fines.
•	 Prolonge la durée d’alimentation.
•	 Distraction idéale.
•	 Améliore la digestion.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50416C hooi- en voedernet, extra kleine mazen
filet foin, mailles extra fines

stuk / pièce 2

Hooinet “Slow Feeding“ / Filet à foin « Slow Feeding »
•	Natuurlijke manier van voeren.
•	Gaat overeten en verveling tegen.
•	Minder risico op koliek, overgewicht.
•	Voorkomt verspilling van hooi.
•	Mazen 3 x 3 cm.
•	 In 3 maten.
•	Plaatsing:

– Hang 20 cm van de bodem af. 
– Let erop dat de dieren niet met hun hoeven in 

de mazen kunnen blijven haken.

•	 Permet une assimilation lente du fourrage comme 
dans la nature, ce qui favorise une bonne digestion.

•	 Réduit l’ennui.
•	 Les pertes de fourrage sont également réduites.
•	 Mailles 3 x 3 cm.
•	 En 3 tailles.
•	 Pose:

–	Suspendre les filets à 20 cm du sol. 
–	Veillez toujours à ce que les sabots des animaux 

ne puissent pas s’accrocher aux filets.

50410C S2G Hooinet / S2G Filet à foin
•	Gemaakt uit perlon.
•	Met metalen ringen.
•	Grote uitvoering.

•	 En perlon. 
•	 Anneaux en métal.
•	 Grandes mailles.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50444 hooinet ‘Slow Feeding’ 90 x 120 x 3,5 cm
filet à foin ‘Slow Feeding’ 90 x 120 x 3,5 cm

stuk / pièce 2

50445C hooinet ‘Slow Feeding’ 90 x 60 x 3,5 cm
filet à foin ‘Slow Feeding’ 90 x 60 x 3,5 cm

stuk / pièce 2

50446 hooinet ‘Slow Feeding’ 100 x 160 x 3,5 cm
filet à foin ‘Slow Feeding’ 100 x 160 x 3,5 cm

stuk / pièce 2

50444 (90 x 120 x 3,5 cm)
50445C (90 x 60 x 3,5 cm)
50446 (100 x 160 x 3,5 cm)

Voederbenodigdheden / Seaux, mangeoires et accessoires
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50442C hooinet luxe, met gat en ringen
sac à foin luxe avec trou et anneaux

stuk / pièce 2

50441C Hooinet active, groot / Filet à foin active, grand
•	Met kleinere mazen.
•	Verlengt de etenstijd.
•	Verbetert de spijsvertering.
•	 Ideaal om verveling tegen te gaan.

•	 Mailles extra fines.
•	 Prolonge la durée d’alimentation.
•	 Distraction idéale.
•	 Améliore la digestion.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50441C hooi- en voedernet, extra kleine mazen, groot model
filet foin, mailles extra fines, grand modele

stuk / pièce 2

50442C Hooizak “Luxe” / Sac à foin « Deluxe »
•	Verlengt de etenstijd.
•	Verbetert de spijsvertering.
•	 Ideaal om verveling tegen te gaan.

•	 Prolonge la durée d’alimentation.
•	 Distraction idéale.
•	 Améliore la digestion.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1211303 hooiruif, L: 111 cm x H: 82 cm x D 55 cm
râtelier solide, L: 111 cm x H: 82 cm x P 55 cm

stuk / pièce 1

50600 Hooiruif galva / Râtelier galva
•	Rechthoekig voor wandbevestiging.
•	Stevig en solide. 
•	Gegalvaniseerd. 
•	Afmetingen: 70 x 51 x 45 cm.

•	 Forme rectangulaire. 
•	 Pour montage au mur.
•	 Avec un design approprié à l’animal.
•	 Dimensions : 70 x 51 x 45 cm.

1211303 Rechte hooiruif / Râtelier
•	Zeer robuust.
•	Afmetingen: 108 x 82 x 55 cm.

•	 Très robuste.
•	 Dimensions: 108 x 82 x 55 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50600 hooiruif gegalvaniseerd
râtelier galvanisé

stuk / pièce 3
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51213	 Voederbak “Extra” met antiverspillingsrand 
	 Mangeoire « Extra » avec bord anti-gaspillage

•	Uit soepel polypropyleen.
•	Muurvoederbak met ideale grootte.
•	Afgerond zodat je paard zich niet pijn kan doen.

•	 En polypropylène souple.
•	 Mangeoire murale avec dimensions idéales.
•	 Arrondie, pour éviter les blessures.

51214	Voederbak “Extra” met antiverspillingsrand en schoonmaakstop 
	 Mangeoire « Extra » avec bord et bouchon de nettoyage

•	Uit soepel polypropyleen.
•	Muurvoederbak met ideale grootte.
•	Afgerond zodat je paard zich niet kan pijn doen.
•	Met schoonmaakstop voor gemakkelijk reinigen.

•	 En polypropylène souple.
•	 Mangeoire murale avec dimensions idéales.
•	 Arrondie, pour éviter les blessures.
•	 Avec bouchon de vidange, pour nettoyage facile.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51213 voederbak ‘Extra’ met rand, 15 l
mangeoire ‘Extra’ avec bord anti-gaspillage, 15 l

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51214 voederbak ‘Extra’ met rand en schoonmaakstop, 
15 l
mangeoire Extra avec bord et bouchon de 
nettoyage, 15 l

stuk / pièce 2

51227	 Stop voor voederbak “EXTRA” 
	 Bouchon de vidange pour mangeoire « EXTRA »

•	Reserve-onderdeel.
•	Deze dop kan losgeschroefd worden, waarna u de 

voederbak gemakkelijk kan reinigen met water.
•	Na het reinigen de dop terug vastschroeven.

•	 Pièce détachée.
•	 Ce bouchon peut être dévissé, pour un nettoyage 

facile du mangeoire.
•	 Revissez le bouchon après le nettoyage.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51227 stop voor voederbak ‘EXTRA’
bouchon de vidange pour mangeoire ‘EXTRA’

stuk / pièce 5

312921GRRUBCO	S2G Voederbak met ophanghaken 
	 S2G Mangeoire de transport

•	Gemaakt van bijzonder slagvast polypropyleen.
•	Met ophanghaken om te bevestigen aan poort of 

omheining.
•	 Inhoud: 13,5 l.

•	 En polypropylène très résistant aux chocs.
•	 Accroche sur porte ou clôture.
•	 Contenu : 13,5 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

312921GR-
RUBCO

S2G tornooivoederbak, 13,5 l, groen
S2G mangeoire de transport, 13,5 l, vert

stuk / pièce 2

50346	 Voederbak veulen, aanpasbaar 
	 Mangeoire poulain, ajustable

•	Aanpasbaar.
•	Afmetingen: 30 x 23 x 30 cm.
•	 Inhoud: 8 l.

•	 Ajustable.
•	 Dimensions: 30 x 23 x 30 cm.
•	 Cotenu: 8 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50346 voederbak veulen, aanpasbaar, 8 l
mangeoire poulain, ajustable, 8 l

stuk / pièce 2 8 l
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Voederbenodigdheden / Seaux, mangeoires et accessoires

S2G Voederbak / S2G Mangeoire
•	Gemaakt van erg slagvast polypropyleen.
•	Afgeronde vorm.
•	 Inhoud: 11,5 l.

•	 Polypropylène résistant aux chocs.
•	 Forme arrondie.
•	 Contenu : 11,5 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

312481 
SWRUBCO

S2G universele voederbak, 11,5 l, zwart
S2G mangeoire universal, 11,5 l, noir

stuk / pièce 2

312481 
GRRUBCO

S2G universele voederbak, 11,5 l, groen
S2G mangeoire universal, 11,5 l, vert

stuk / pièce 2

S2G Voederbak / S2G Mangeoire
•	Gemaakt van bijzonder slagvast polypropyleen.
•	Bijtrand optioneel te krijgen.
•	 Inhoud: 12 l.

•	 En polypropylène très résistant aux chocs.
•	 Bord anti-gaspillage comme option.
•	 Contenu : 12 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

312511 
SWRUBCO

S2G universele voederbak, 12 l, zwart
S2G mangeoire universal, 12 l, noir

stuk / pièce 2

312511 
GRRUBCO

S2G universele voederbak, 12 l, groen
S2G mangeoire universal, 12 l, vert

stuk / pièce 2

1210307 Muurvoederbak / Mangeoire murale
•	Met afvoerstop en anti-verspillingsrand.
•	Zeer robuust met 6 verankeringspunten.
•	Afmetingen: 44 x 35 x 16 cm.
•	 Inhoud: 21 l.

•	 Avec bouchon de vidange/bord anti-gaspillage.
•	 Très robuste avec 6 points d’ancrage.
•	 Dimensions: 44 x 35 x 16 cm.
•	 Contenu : 21 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1210307 voederbak met stop en anti-morsrand, 21 l
mangeoire avec bouchon/rebord, 21 l

stuk / pièce 1

312481GRRUBCO

312511GRRUBCO

312481SWRUBCO

312511SWRUBCO

1210301 Hoekvoederbak / Mangeoire d’angle
•	Met afvoerstop en anti-verspillingsrand.
•	Zeer robuust met 4 verankeringspunten.
•	 Inhoud: 21 l.

•	 Avec bouchon de vidange et bord Anti Gaspillage.
•	 Tres robuste avec 4 points d’attache.
•	 Contenu : 21 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1210301 hoekvoederbak met stop/anti-morsrand, 21 l
mangeoire d’angle et bouchon/rebord, 21 l

stuk / pièce 1
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55662 Voederbak rubber / Mangeoire caoutchouc
•	Flexibel.
•	Hangmodel.
•	 Inhoud: 25 l.
•	Afmetingen: 24 x 37 x 28 cm.

•	 Flexible.
•	 Modèle à suspendre.
•	 Contenu : 25 l.
•	 Dimensions : 24 x 37 x 28 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55662 voederbak rubber, rechthoekig, 25 l
mangeoire caoutchouc, rectangulaire, 25 l

stuk / pièce 3

34102 Eetmand rubber / Mangeoire - corbeille en caoutchouc
•	Flexibel.
•	Stevig.
•	Bestand tegen UV.
•	 Inhoud: 10 l.

•	 Flexible.
•	 Stable.
•	 UV-protection.
•	 Contenu : 10 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

34102 Rubberen eetmand, 10 l
Corbeille/mangeoire en caoutchouc, 10 l

stuk / pièce 5
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Voederbenodigdheden / Seaux, mangeoires et accessoires

Voederbak gegalvaniseerd / Mangeoire galvanisé
•	Met stalen buisvormig frame om te voorkomen 

dat uw paard zich pijn doet.
•	Warm gegalvaniseerd voor hoge duurzaamheid.
•	Met afloop voor gemakkelijk reinigen.

•	 Avec bordure et structure tubulaire pour éviter des 
blessures.

•	 Galvanisation à chaud pour haute durabilité.
•	 Avec vidange pour nettoyage facile.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

34277 voederbak recht uit staal, verzinkt, 50 x 35 x 22 cm
mangeoire rectangulaire métal, 50 x 35 x 22 cm

stuk / pièce 2

34276 hoekvoederbak uit staal, verzinkt, 65 x 46 x 21 cm
mangeoire d’angle métal, 65 x 46 x 21 cm

stuk / pièce 2

Voederschep / Pelle de nutrition
•	Uit aluminium.
•	Zeer zware kwaliteit.

•	 En aluminium.
•	 Qualité très lourde.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30136 voederschep uit aluminium, ca. 1 kg
pelle en aluminium, env. 1 kg

stuk / pièce 3

30137 voederschep uit aluminium, ca. 2 kg
pelle en aluminium, env. 2 kg

stuk / pièce 3

30189 binnensteel-voederschep uit aluminium, ca. 1 kg
pelle en aluminium, poignée integrée, env. 1 kg

stuk / pièce 2

30190 binnensteel-voederschep uit aluminium, ca. 2 kg
pelle en aluminium, poignée integrée, env. 2 kg

stuk / pièce 2

51203 S2G Voederschep / S2G Pelle de nutrition
•	Binnensteel-voederschep.
•	Speciaal geschikt voor levensmiddelen.

•	 Facile à manier.
•	 À utiliser pour des aliments.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51203 S2G binnensteel-voederschep
S2G pelle de nutrition

stuk / pièce 5

34277

34276

30136

30189

30137

30190

51223 S2G Voederschep / S2G Pelle a aliments
•	Hoge kwaliteit.
•	Breekt niet.
•	Met geintegreerd handvat.
•	3 kleuren.
•	 Inhoud: 2 l.

•	 Haute qualité.
•	 Qui ne casse pas.
•	 Avec poignée intégrée.
•	 3 couleurs.
•	 Cotenu: 2 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51223 S2G voederschep 2 l
S2G pelle a aliments 2 l

stuk / pièce 6

2 l
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1214701 graanschep (injectiekunststof), 2 l
mesure grains (injectée), 2 l

stuk / pièce 3

1214703 graanschep, extra stevig, gegoten, 2 l
mesure grains, rotomoulé, 2 l

stuk / pièce 3

31246RUBCO S2G Voederschep / S2G Pelle de nutrition
•	 Inhoud: 1 l.
•	Speciaal geschikt voor levensmiddelen.

•	 Contenu : 1 l.
•	 À utiliser pour des aliments.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31246 
RUBCO

S2G voederschepje uit kunststof, tot 1 kg
S2G pelle à grain plastique, 1 kg

stuk / pièce 5

Voederschep “La Gée” / Pelle de nutrition « La Gée »
•	Speciaal geschikt voor levensmiddelen. •	 À utiliser pour des aliments. 1214703

1214701
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Drinkbakken en accessoires / Abreuvoirs et accessoires

Drinkbak gietijzer voor paarden / Abreuvoir en fonte pour chevaux
•	Drinkbak uit gietijzer. 
•	Dubbel geëmailleerd.
•	Uitwisselbaar messing-ventiel.
•	Watertoevoer: 8-10 l/min.
•	1/2” wateraansluiting van boven of beneden.

•	 Bol en fonte.
•	 Revêtement anti-corrosion.
•	 Soupape disponible séparément.
•	 Débit d’eau : 8-10 l/min.
•	 Prise d’eau 1/2” pour arrivée haute et basse.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42119 drinkbak rund/paard met RVS druktong
abreuvoir bovins/chevaux avec palette

stuk / pièce 2

31201 drinkbak paarden met ijzeren druktong
abreuvoir avec palette en fonte

stuk / pièce 2

31203C reserveventiel voor art.-nr. 42119 en 31201
valve de rechange pour art.-nr. 42119 en 31201

stuk / pièce 3

31236 Drinkbak buisventiel / Abreuvoir avec tube
•	Uit gietijzer.
•	Grote binnenschaal.
•	Waterdoorvoer: ca. 8 l/min.
•	Geschikt voor wand-/buisbevestiging.

•	 En fonte. 
•	 Grand bol.
•	 Débit d’eau : env. 8 l/min.
•	 Fixation au mur ou tuyau.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31236 drinkbak ideal
abreuvoir idéal

stuk / pièce 2

42119

31201

31203C

31392C Vorstbeschermingsventiel / Valve anti-gel
•	Reserve-onderdeel.
•	Passend op art-nr. 42119-32401.

•	 Pièce de rechange.
•	 Convient pour art-nr. 42119-32401.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31392C vorstbeschermingsventiel voor  
art-nr. 42119-32401

valve anti-gel pour art-nr. 42119-32401

stuk / pièce 1

31211 Drinkbak buisventiel / Abreuvoir avec tube
•	Uit kunststof van hoogwaardige kwaliteit.
•	Grote binnenschaal.
•	Waterdoorvoer: ca. 8 l/min.
•	Geschikt voor wand-/buisbevestiging.

•	 En PP de haute qualité.
•	 Grand bol.
•	 Débit d’eau : env. 8 l/min.
•	 Fixation au mur ou tuyau.

31210 Buisventiel / Soupape de rechange
•	Voor art.-nr. 31211 en art.-nr. 31236. •	 Pour art.-nr. 31211 et art.-nr. 31236.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31211 kunststoffen drinkbak met busventiel
abreuvoir en plastique avec soupape

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31210 compleet ventiel voor art.-nr. 31211/31236
soupape de rechange pour art.-nr. 31211/31236

stuk / pièce 1
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31195 Vlotterdrinkbak / Abreuvoir à niveau constant
•	Gemaakt van bijzonder slagvast polypropyleen.
•	Met vlotter uit RVS, bestand tegen hoge druk.

•	 En polypropylène très résistant aux chocs. 
•	 Avec flotteur en RVS, spéc. pour haute pression.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42116 kunststoffen drinkbak met vlotter, 3 l
abreuvoir à niveau constant, 3 l

stuk / pièce 2

42116 Vlotterdrinkbak / Abreuvoir à niveau constant
•	Gemaakt van stevig polypropyleen.
•	Met vlotter uit kunstststof. 
•	Prijsgunstig maar werkt perfect.

•	 En polypropylène très résistant.
•	 Avec flotteur en plastique. 
•	 Solution économique.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31195 drinkbak met vlotter uit kunststof
abreuvoir avec flotteur niveau constant

stuk / pièce 1

42929	Beschermbeugel voor drinkbak universeel 
	 Etrier de protection pour abreuvoir universel

•	Geschikt voor vele modellen drinkbakken.
•	Vuurverzinkt.
•	Massieve uitvoering.
•	Uit stevige staalbuis.
•	Beschermt de drinkbak tegen beschadiging en breuk.
•	Levering zonder drinkbak.

•	 Convient pour plusieurs modèles.
•	 Galvanisé à chaud.
•	 Très robuste.
•	 Tube d’acier très stable.
•	 Protège l’abreuvoir contre dégâts et casses.
•	 Livraison sans abreuvoir.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42929 beschermbeugel voor drinkbak universeel
etrier de protection pour abreuvoir universel

stuk / pièce 1
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P1133115 Weidedrinkbak "ECO" / Bac à eau « ECO »
•	 Inhoud: 450 l.
•	 Ideaal als je verschillende paarden hebt.
•	Gemaakt van onderhoudsvrij polyethyleen, 

bestendig tegen U.V. en vorst.
•	Bestand tegen reinigings-/desinfectiemiddelen 

en kan onder hoge druk worden gereinigd.
•	Aftapplug: diameter 32 mm.
•	Versterkte en gladde bodem voor eenvoudige 

reiniging.
•	Hoogte: 56 cm.
•	Diameter: 120 cm.
•	Kleur: groen.

•	 Contenu : 450 l.
•	 Idéal si vous avez plusieurs chevaux.
•	 Fabriqué en polyéthylène sans entretien, résistant 

aux U.V. et au gel, résistant aux agents de nettoyage/
désinfectants et peut être nettoyé sous haute 
pression. Bouchon de vidange ø 32 mm. 

•	 Fond renforcé et lisse pour un nettoyage facile.
•	 Hauteur : 56 cm.
•	 Diamètre : 120 cm.
•	 Couleur : vert.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

P1133115 weidedrinkbak 'ECO', 450 l
bac à eau 'ECO', 450 l

stuk / pièce 10

450 l

1133119 Weidedrinkbak "ECO" / Bac à eau « ECO »
•	 Inhoud: 1 000 l.
•	 Ideaal als je verschillende paarden hebt.
•	Gemaakt van onderhoudsvrij polyethyleen, 

bestendig tegen U.V. en vorst.
•	Bestand tegen reinigings-/desinfectiemiddelen 

en kan onder hoge druk worden gereinigd.
•	Aftapplug: diameter 32 mm.
•	Versterkte en gladde bodem voor eenvoudige 

reiniging.
•	Hoogte: 58 cm.
•	Diameter: 168 cm.
•	Kleur: groen.

•	 Contenu : 450 l.
•	 Idéal si vous avez plusieurs chevaux.
•	 Fabriqué en polyéthylène sans entretien, résistant 

aux U.V. et au gel, résistant aux agents de nettoyage/
désinfectants et peut être nettoyé sous haute 
pression. Bouchon de vidange ø 32 mm. 

•	 Fond renforcé et lisse pour un nettoyage facile.
•	 Hauteur : 58 cm.
•	 Diamètre : 168 cm.
•	 Couleur : vert.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

1133119 weidedrinkbak 'ECO', 1 000 l
bac à eau 'ECO', 1 000 l

stuk / pièce 10

1 000 l

P2413521	Weidedrinkbak "ECO" (schaap/pony) 
	 Bac à eau « ECO » (mouton/poney)

•	 Inhoud: 400 l.
•	Laag model.
•	 Ideaal voor pony’s en mini’s met een hoogte van 

35 cm.
•	Ook geschik voor schapen, geiten, alpaca’s. 

Maakt gelijktijdig watergeven aan meerdere 
pony’s mogelijk.

•	Gemaakt van onderhoudsvrij polyethyleen, 
bestendig tegen U.V. en vorst.

•	Bestand tegen reinigings-/desinfectiemiddelen 
en kan onder hoge druk worden gereinigd.

•	Aftapplug: diameter 32 mm.
•	Versterkte en gladde bodem voor eenvoudige 

reiniging.
•	Hoogte: 35 cm.
•	Diameter: 125 cm.
•	Kleur: groen.

•	 Contenu : 400 l.
•	 Modèle bas.
•	 Idéal pour poneys et minis, vu l'hauteur de 35 cm.
•	 Convient également aux moutons, chèvres, alpagas.
•	 Permet l'abreuvement simultané de plusieurs poneys.
•	 Fabriqué en polyéthylène sans entretien, résistant 

aux U.V. et le gel, résistant aux agents de nettoyage/
désinfectants et peut être nettoyé sous haute pres-
sion. Bouchon de vidange ø 32 mm. Fond renforcé et 
lisse pour un nettoyage facile.

•	 Hauteur : 35 cm.
•	 Diamètre : 125 cm.
•	 Couleur : vert.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

P2413521 weidedrinkbak 'ECO' (schaap/pony), 400 l
bac à eau 'ECO' (mouton/poney), 400 l

stuk / pièce 10

400 l
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Verwarmingskabel 230 V / Câble chauffant antigel 230 V
•	Met 2m aansluitleiding.
•	Voor het verwarmen van elk type van waterleiding. 
•	Plug- and Play installatie voor eenvoudige montage.
•	Betrouwbaar en bewezen op lange termijn.
•	Eenvoudig met isolerende plakband rond de leiding 

bevestigen en de stekker in het stopcontact steken 
– Klaar! 

•	Gebruiksklaar. 
•	Met thermostaat die zichzelf inschakelt bij +3°C. 
•	Houdt de leiding gegarandeerd vorstvrij.
•	Uitkijken dat de dieren er niet aan kunnen  

knabbelen.
•	CE-gekeurd voor meer veiligheid.
•	 In combinatie met bijkomende isolatie zorgt de 

kabel voor bijkomende vorstbescherming tot 
maximum 45°C.

•	Opgelet: niet afknippen!

•	 Peut équiper tous les types de conduites d’eau.
•	 Montage facile, immédiatement utilisable.
•	 Fiable et éprouvé sur le long terme.
•	 Installez le câble chauffant avec la bande isolante 

sur la conduite d’eau et branchez la prise au secteur 
– C’est tout !

•	 Prêt à l’emploi.
•	 Le thermostat intégré déclenche automatiquement 

le chauffage dès que la température de la conduite 
descend en dessous de +3°C.

•	 La garantie que votre conduite d’eau ne gèlera pas.
•	 Ne pas installer à portée des animaux.
•	 Agrément de sécurité CE.
•	 Avec une isolation supplémentaire, le câble de 

chauffage offre une résistance maximale au gel 
jusqu’à 45°C.

•	 Attention: Le câble ne doit en aucun cas être coupé!

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

34254 verwarmingskabel 1 m/17 W
câble chauffant 1 m/17 W

stuk / pièce 1

34255 verwarmingskabel 2 m/35 W
câble chauffant 2 m/35 W

stuk / pièce 1

34256 verwarmingskabel 4 m/64 W
câble chauffant 4 m/64 W

stuk / pièce 1
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Likstenen, snoepjes en beloning / Friandises, pierres, recompenses

50039	 S2G Snacks glutenvrij appel 
	 S2G Snack chevaux sans gluten pomme

•	Geen toegevoegde suikers.
•	Glutenvrij.
•	100% natuurlijk.
•	Appelsmaak.

•	 Pas de sucres ajoutés.
•	 Sans gluten ou céréales.
•	 100% naturelles.
•	 Gout pomme.

50040	 S2G Snacks glutenvrij wortel 
	 S2G Snack chevaux sans gluten carot

•	Geen toegevoegde suikers.
•	Glutenvrij.
•	100% natuurlijk.
•	Wortelsmaak.

•	 Pas de sucres ajoutés.
•	 Sans gluten ou céréales.
•	 100% naturelles.
•	 Gout carotte.

50041	 S2G Snacks glutenvrij lijnzaad 
	 S2G Snack chevaux sans gluten lin

•	Geen toegevoegde suikers.
•	Glutenvrij.
•	100% natuurlijk.
•	Lijnzaadsmaak.

•	 Pas de sucres ajoutés.
•	 Sans gluten ou céréales.
•	 100% naturelles.
•	 Gout lin.

50042EI	 S2G Snacks glutenvrij maïs 
	 S2G Snack chevaux sans gluten mais

•	Geen toegevoegde suikers.
•	Glutenvrij.
•	100% natuurlijk.
•	Maïssmaak.

•	 Pas de sucres ajoutés.
•	 Sans gluten ou céréales.
•	 100% naturelles.
•	 Gout mais.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50039 S2G snacks glutenvrij appel, 1 kg
S2G snack chevaux sans gluten pomme, 1 kg

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50040 S2G snacks glutenvrij wortel, 1 kg
S2G snack ghevaux sans gluten carot, 1 kg

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50041 S2G snacks glutenvrij lijnzaad, 1 kg
S2G snack chevaux sans gluten lin, 1 kg

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50042EI S2G snacks glutenvrij maïs, 2 kg
S2G snack chevaux sans gluten mais, 2 kg

stuk / pièce 4

1 kg

1 kg

1 kg

1 kg

2 kg

51284 	 S2G Snacks glutenvrij eucalyptus 
	 S2G Snack chevaux sans gluten eucalyptus

•	Geen toegevoegde suikers.
•	Glutenvrij.
•	100% natuurlijk.
•	Traktatie met eucalyptussmaak.
•	Met de frisse geur en de heerlijke smaak van 

eucalyptus.
•	1kg.

•	 Sans sucres ajoutés.
•	 Sans gluten.
•	 100% naturel.
•	 Friandise aromatisée à l’eucalyptus.
•	 Avec le parfum frais et le goût délicieux de l’eucalyp-

tus.
•	 1 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51284 S2G Snacks glutenvrij eucalyptus, 1 kg
S2G Snack chevaux sans gluten eucalyptus, 
1 kg

stuk / pièce 10
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51259-1 S2G Speeltouw met luzerne / S2G Corde play luzerne
•	Vermaak je paard urenlang met deze guilt-free 

snack, gemaakt van luzerne.
•	Met touw om makkelijk op te hangen.
•	Luzerne wordt beschouwd als de koningin van 

de voederplanten. Het goede effect dat de plant 
heeft op dieren maakt het zeer geschikt als voer.

•	De stengels van luzerne worden vaak gebruikt 
om extra vezels aan het voer toe te voegen, 
zodat paarden beter moeten kauwen en de 
spijsvertering wordt gestimuleerd.

•	Gezonde voordelen van luzerne: - levert veel 
eiwit en veel vitaminen, waaronder caroteen, dat 
door de dieren zelf wordt omgezet in vitamine A

•	Gemakkelijk verteerbaar en goed opneembaar, 
zelfs in stresssituaties.

•	Bevat veel ruwe vezels die de spijsvertering 
bevorderen.

•	 Individueel verpakt in een milieuvriendelijke zak 
met venster.

•	 Inclusief touw en 3 blokken luzerne.
•	1 stuk.

•	 Divertissez votre cheval pendant des heures avec ce 
snack à base de luzerne.

•	 Avec corde pour faciliter la suspension.
•	 La luzerne est considérée comme la reine des plantes 

fourragères. L’effet bénéfique de cette plante sur les 
animaux la rend très appropriée pour l’alimentation.

•	 Les tiges de luzerne sont souvent utilisées pour 
ajouter des fibres à l’alimentation afin de stimuler la 
digestion.

•	 La luzerne est bénéfique pour la santé : - Elle fournit 
beaucoup de protéines et de nombreuses vitamines, 
dont le carotène, qui est transformé en vitamine A 
par les animaux eux-mêmes.

•	 Facile à digérer et à absorber.
•	 Contient beaucoup de fibres brutes qui facilitent la 

digestion.
•	 Emballé individuellement dans un sac à fenêtre 

écologique.
•	 Avec corde et 3 blocs de luzerne.
•	 1 pièce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51259-1 S2G Speeltouw met alfalfa
S2G Corde play luzerne

stuk / pièce 8

51262-1 S2G Navulling speeltouw luzerne / S2G Recharge corde 
play

•	Puur natuurproduct, gemaakt van luzerne en 
hooi, harde persing.

•	ca. 1 kg perverpakking.
•	 Ideale activiteit in de stal.
•	Met alleen natuurlijk geperste luzerne.
•	Houdt je paard uren bezig op een gezonde 

manier.
•	Geen toegevoegde suikers en alleen grondstof-

fen van de hoogste kwaliteit.
•	Met opening om het touw gemakkelijk door het 

gat te laten gaan.
•	1 stuk.

•	 Produit naturel et pur.
•	 env. 1 kg par paquet.
•	 Activité idéale contre l’ennui.
•	 Occupe votre cheval pendant des heures.
•	 Pas de sucres ajoutés et uniquement des matières 

premières de la plus haute qualité.
•	 Avec trou pour faciliter le passage de la corde à 

travers le trou.
•	 1 pièce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51262-1 S2G Navulling speeltouw alfalfa
S2G Recharge corde play

stuk / pièce 10

51263-1 S2G Knabbelstaaf  luzerne-hooi-haver / S2G Bâton snack 
luzerne

•	Puur natuurproduct gemaakt van hooi, luzerne en 
haver.

•	1,7 kg per verpakking (2 stuks).
•	 Ideale activiteit in de stal.
•	Met natuurlijk geperste luzerne.
•	Houdt je paard uren bezig op een gezonde 

manier.
•	Geen toegevoegde suikers en alleen grondstof-

fen van de hoogste kwaliteit.
•	Verpakt in een milieuvriendelijk zakje met ven-

ster.
•	Plaats in de voerbak en laat de pret beginnen.
•	2 stuks.

•	 Produit naturel pur à base de foin, de luzerne et 
d’avoine.

•	 1,7 kg par paquet (2 pièces).
•	 Activité idéale dans l’écurie.
•	 Occupe votre cheval pendant des heures.
•	 Sans sucres ajoutés et uniquement des matières 

premières de la plus haute qualité.
•	 Emballé dans un sac à fenêtre respectueux de 

l’environnement.
•	 Placer dans la mangeoire et ... let the fun begin.
•	 2 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51263-1 S2G Knabbelstaaf  alfalfa-hooi-haver
S2G Bâton snack luzerne

stuk / pièce 10
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32903EU	 S2G Lijnolie met eucalyptus 
	 S2G Huile de lin avec eucalyptus

•	Koudgeperst en ongeraffineerd.
•	100% natuurlijk, met essentiële oliën.
•	Versie met eucalyptus voor de luchtwegen in de 

winter.

•	 Pressée à froid, non raffinée.
•	 100% naturelle, avec des huiles essentielles.
•	 Eucalyptus pour faciliter la respiration.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

32903EU S2G lijnolie met eucalyptus, 1 l
S2G huile de lin avec eucalyptus, 1 l

stuk / pièce 6
1 l

32903GA	 S2G Lijnolie met look 
	 S2G Huile de lin avec de l’ail

•	Koudgeperst en ongeraffineerd.
•	100% natuurlijk, met essentiële oliën.
•	Versie met look tegen insecten in de zomer.

•	 Pressée à froid, non raffinée.
•	 100% naturelle, avec des huiles essentielles.
•	 De l’ail comme protection contres les insectes en été.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

32903GA S2G lijnolie met look, 1 l
S2G huile de lin avec de l’ail, 1 l

stuk / pièce 6
1 l

1 l

S2G Paardensnoepjes / S2G Friandises pr chevaux
•	100% natuurlijk.
•	Lekkere geur en smaak.
•	Op basis van granen.
•	Boordevol waardevolle vitamines.
•	Superaantrekkelijke verpakking.
•	Kijkvenstertje aan de zijkant.
•	Hersluitbaar met zip.

•	 100% naturel.
•	 Savoureux et bon arôme.
•	 A base de céréales.
•	 Plein de vitamines importantes.
•	 Emballage attractif.
•	 Avec fenêtre au côté.
•	 Sachet à fermeture zip.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50030 S2G paardensnoepjes ‘Mix’ banaan/kruid/wortel, 
1 kg
S2G bonbons S2G ‘Mix’ bananes/herbes/carottes, 
1 kg

stuk / pièce 10

50031 S2G paardensnoepjes ‘Fresh Apple’, 1 kg
S2G bonbons S2G ‘Fresh Apple’, 1 kg

stuk / pièce 10

50030EI S2G paardensnoepjes ‘Mix’ banaan/kruid/wortel, 
emmer 2,5 kg
S2G bonbons S2G ‘Mix’ bananes/herbes/carottes, 
seau 2,5 kg

stuk / pièce 4

50031EI S2G paardensnoepjes ‘Fresh Apple’, emmer 
2,5 kg
S2G bonbons S2G ‘Fresh Apple’, seau 2,5 kg

stuk / pièce 4

50030

50030EI

50031EI

50031

51243 S2G Hoestsiroop zacht, 1 l / S2G Sirop contre la toux doux, 1 l
•	Zachte hoestsiroop met 100% natuurlijke kruiden 

ter ondersteuning van de luchtwegen.
•	 Sirop doux contre la toux à base de plantes 100% 

naturelles pour le soutien des voies respiratoires.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51243 S2G Hoestsiroop zacht, 1 l
S2G Sirop contre la toux doux, 1 l

stuk / pièce 6
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50037	 Hooibal met appelsmaak 
	 Balle de jeu au foin goût omme

•	 Ideaal tegen verveling.
•	Geen toegevoegde suikers.
•	Laag zetmeelgehalte.
•	100% natuurlijk.

•	 Idéal contre l’ennui.
•	 Pas de sucres ajoutés.
•	 Sa teneur en amidon est très faible.
•	 100% naturelle.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50037 hooibal met appelsmaak
balle de jeu au foin goût omme

stuk / pièce 16

50038	 Ophangkoord voor hooibal met appelsmaak 
	 Câble a suspendre pour balle de jeu a foin

•	Stevige koord met lus voor het ophangen van 
hooibal art. 50037.

•	Met rubberen houdertje als basis voor de bal.

•	 Corde de bonne qualité pour la suspension de la 
balle de jeu à foin art. 50037.

•	 Avec support rond en caoutchouc.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50038 ophangkoord voor hooibal met appelsmaak
câble a suspendre pour balle de jeu a foin

stuk / pièce 4
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51215 Liksteenhouder “Extra” / Support pour pierre à lécher « Extra »
•	Uit soepel polypropyleen.
•	Voor likstenen van 10 kg.
•	Extra robuust.

•	 En polypropylène souple.
•	 Pour pierres à lécher de 10 kg.
•	 Très robuste.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51215 liksteenhouder ‘Extra’, 10 kg
support pour pierre à lécher ‘Extra’, 10 kg

stuk / pièce 4

51269 	Liksteenhouder 'Super', zwart, 2 kg 
	 Support pierre a lecher 'Super', noir, 2 kg

Slagvaste en bijtveilige liksteenhouder. Het voor-
deel van dit model is dat de gehele liksteen wordt 
gconsumeerd. Zes drainagegaten in de bodem van 
de houder houden de steen langer droog en fris. 
De maat van de houder is aangepast zodat er vele 
modellen van mineraal- en zoutlikstenen van 2-3kg  
in passen. Gemakkelijk te monteren met twee 
schroeven. Schroeven zijn niet inbegrepen.

•	Afmetingen: 230 x 140 x 130 mm
•	Gewicht: 445 gr

Support de pierre à lécher résistant aux chocs et aux 
morsures. L'avantage de ce modèle est que la totalité 
de la langue est consommée. Six trous de drainage au 
fond du support maintiennent la pierre sèche et fraîche 
plus longtemps. La taille du support a été ajustée pour 
s'adapter à de nombreux modèles de pierres à lécher 
minérales et salées pesant 2 à 3 kg. Facile à assembler 
avec deux vis. Les vis ne sont pas incluses.

•	 Dimensions : 230 x 140 x 130 mm
•	 Poids : 445 gr

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51269 Liksteenhouder 'Super', zwart, 2 kg
Support pierre a lecher 'Super', noir, 2 kg

stuk / pièce 3

51237 S2G Kruidenliksteen, 1 kg / S2G Pierre à lécher aux herbes, 1 kg
•	Kruidenliksteen met waardevolle kruiden ter 

ondersteuning van de luchtwegen zoals brandne-
tel, cichorei, zoethout, lindebloesem, anijskruid, 
saliebladen, enz.

•	Kan eenvoudig via de lus opgehangen worden.
•	Afmetingen: 10 x 10 x 14 cm.
•	Gewicht: ca. 1 kg per stuk.

•	 Pierre à lécher de riz avec des herbes précieuses 
pour le soutien des voies respiratoires telles que 
l'ortie, la chicorée, la réglisse, le tilleul, l'anis, les 
feuilles de sauge, etc.

•	 Peut être facilement suspendu à l'aide de la boucle.
•	 Dimensions : 10 x 10 x 14 cm.
•	 Poids : env. 1 kg par pièce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51237 S2G Kruidenliksteen, 1 kg
S2G Pierre à lécher aux herbes, 1 kg

stuk / pièce 6
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50035 Liksteen “Himalaya“ / Pierre à lécher « Himalaya »
•	Natuurlijke helderheid, onaangetast.
•	Bevat alle essentiële elementen zoals sodium en 

chloride.
•	Gewicht: 1,5 kg.  

•	 Grande pureté et goût appétant.
•	 Riche en minéraux.
•	 Contient naturellement des oligo-éléments et miné-

raux.
•	 Poids : 1,5 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50035 liksteen ‘Himalaya’, 1,5 kg
pierre à lécher ‘Himalaya’, 1,5 kg

stuk / pièce 12

50036 Liksteen “Himalaya“ / Pierre à lécher « Himalaya »
•	Natuurlijke helderheid, onaangetast.
•	Bevat alle essentiële elementen zoals sodium en 

chloride.
•	Gewicht: 2 kg.
•	Door zijn rechthoekige vorm makkelijk te plaat-

sen in rechthoekige liksteenhouder voor stenen 
tot 2 kg.

•	 Grande pureté et goût appétant.
•	 Riche en minéraux.
•	 Contient naturellement des oligo-éléments et miné-

raux.
•	 Poids : 2 kg.
•	 Forme rectangulaire pour pose facile dans un support 

standard pour pierres à lécher 2 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50036 liksteen ‘Himalaya’, 2 kg
pierre à lécher ‘Himalaya’, 2 kg

stuk / pièce 10

50034 “Himalaya” zoutliksteen / Pierre à lécher « Himalaya »
•	Natuurlijke helderheid, onaangetast.
•	Bevat alle essentiële elementen zoals sodium en 

chloride.

•	 Limpidité naturelle, pas contaminé par l’environment.
•	 Contient tous les éléments essentiels tels que le 

sodium et le chlorure.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50034 ‘Himalaya’ zoutliksteen 2,5-3 kg
‘Himalaya’ pierre de sel, 2,5-3 kg

stuk / pièce 8

50028 Zoutliksteen / Pierre de sel
•	Voor rundvee, paarden, varkens, geiten, schapen  

en wild.
•	39% sodium.
•	Voor zoutliksteenblokken tot 10 kg.

•	 Pour bétail, chevaux, porcs, chèvres, moutons et  
gibier.

•	 39% sodium.
•	 Pour pierres de sel jusqu’à 10 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50028 zoutliksteen, 10 kg
pierre à lécher, 10 kg

stuk / pièce 10
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Likstenen in 3 smaken / Pierres à lécher en 3 goûts
•	Erg kwalitatieve liksteen, die bijdraagt aan de 

gezondheid van uw paard!
•	Bevat magnesium, ijzer, kobalt, koper, jodium, 

mangaan, zink, selenium en natrium.
•	 In 3 lekkere smaken: appel, wortel en kers. 

Kersensmaak is de favoriet van elk paard!

•	 Pierre à lécher, qui contribue à la santé de votre 
cheval.

•	 Contient: magnésium, fer, cobalt, cuivre, iode, 
manganèse, zinc, sélénium, sodium.

•	 3 bons goûts: goût cerise est le favori de tous les 
chevaux!

Mineraalliksteen / Pierre à lécher minérale
•	Erg kwalitatieve liksteen, die bijdraagt aan de 

gezondheid van uw paard!
•	Bevat magnesium, ijzer, kobalt, koper, jodium, 

mangaan, zink, selenium en natrium.
•	Verkrijgbaar in 2 kg en 5 kg.

•	 Pierre à lécher, qui contribue à la santé de votre 
cheval.

•	 Contient: magnésium, fer, cobalt, cuivre, iode, 
manganèse, zinc, sélénium, sodium.

•	 Disponible en 2 kg et 5 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50000 liksteen apple, 2 kg
pierre à lécher, goût pomme, 2 kg

stuk / pièce 10

50001 liksteen wortel, 2 kg
pierre à lécher, goût carotte, 2 kg

stuk / pièce 10

50029 liksteen kers, 2 kg
pierre à lécher, goût cérise, 2 kg

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50026 mineraalliksteen, 2 kg
pierre lécher à base de minéraux, 2 kg

stuk / pièce 10

50027 mineraalliksteen, 5 kg
pierre lécher à base de minéraux, 5 kg

stuk / pièce 4

50000

50026
50027

50001 50029
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51280 S2G Lick Lollie  Eucalyptus-Mint / S2G Lick Lollie Eucalyp-
tus-Menthe

•	Voor een perfect ondersteunen van de luchtwe-
gen, vooral in het najaar!

•	750 gr per stuk.

•	 Pour un soutien respiratoire parfait, surtout en 
automne !

•	 750 gr par pièce.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51280 S2G Lick Lollie  Eucalyptus-Mint
S2G Lick Lollie Eucalyptus-Menthe

stuk / pièce 12

51281 S2G Lick Lollie met lekkere bannensmaak
S2G Lick Lollipop au goût savoureux de banane

stuk / pièce 12

51282 S2G Lick Lollie met rozenbottel
S2G Lick Lollipop avec du cynorrhodon

stuk / pièce 12

51283 S2G Lick Lollie met lekkere appelsmaak
S2G Lick Lollie au goût savoureux de pomme

stuk / pièce 12

51281 S2G Lick Lollie met lekkere bannensmaak / S2G Lick Lollipop 
au goût savoureux de banane

•	Rijk aan potassium vitamine B en vanille!
•	750 gr per stuk.

•	 Riche en potassium, vitamine B et vanille !
•	 750 gr par pièce.

51282 S2G Lick Lollie met rozenbottel / S2G Lick Lollipop avec du 
cynorrhodon

•	Voor vitamine C-boost + vitamines  B1, B2, B3 en 
B5 voor extra energie!

•	750 gr per stuk.

•	 Pour la vitamine C + vitamines B1, B2, B3 et B5 pour 
plus d’énergie !

•	 750 gr par pièce.

51283 S2G Lick Lollie met lekkere appelsmaak / S2G Lick Lollie au 
goût savoureux de pomme

•	750 gr per stuk. •	 750 gr par pièce.

Wat isLick Lollie?
OnzeLick Lollie is een gezond en smakelijk paardenspeeltje zonder suiker. Het 

zorgt voor meer afwisseling, of het nu in de box, op de paddock of in de open 
stal is en helpt effectief tegen verveling of onrust!

Waar zijn de suikervrijeLick Lollies van gemaakt?
Het basisingrediënt van het paardenspeeltje is mediterraan zout van zeer hoge 

kwaliteit met natuurlijk jodium, aangevuld met mineralen + sporenelementen 
en rijk aan vitaminen. Natuurlijke ingrediënten zoals rozenbottel of kamille 
ronden het gezonde recept af, afhankelijk van de soort.

Wat is de beste manier omLick Lollies te bevestigen?
We raden aan om Lick Lollies natuurlijk en eenvoudig te bevestigen met een 

touw.
Dit moet ongeveer 1 cm dik zijn. Maak een eenvoudige vierkante knoop aan 

het uiteinde van het touw en rijg de lolly aan het touw. En klaar is kees!
Je kunt de lolly met het touw bijna overal aan vastmaken.

Wil je je paard verschillende soorten aanbieden? 
Geen probleem! Leg hiervoor nog een knoop boven de eerste liksteen en rijg 

de volgende liksteen eraan, zodat je meerdere soorten liksteen tegelijk kunt 
aanbieden.

Lolly-Licks passen ook perfect in de LIKIT houders.

En het beste van alles: Lolly-Licks kun je zonder aarzelen blijvend aan je paard 
geven, omdat ze geen suikerhoudende glucose of melasse bevatten en 
bovendien graanvrij zijn! 

Qu’est-ce queLick Lollie ?
NotreLick Lollie est un jouet pour chevaux sain et délicieux, sans sucre. Il permet de 

varier les plaisirs, que ce soit au box, au paddock ou dans l’écurie ouverte, et aide 
à lutter efficacement contre l’ennui et l’agitation !

De quoi sont composés lesLick Lollies sans sucre ?
L’ingrédient de base de ces jouets pour chevaux est du sel méditerranéen de très 

haute qualité avec de l’iode naturel, complété par des minéraux + oligo-éléments 
et riche en vitamines. Des ingrédients naturels comme le cynorrhodon ou la camo-
mille complètent la recette saine selon la variété.

Quelle est la meilleure façon d’appliquerLick Lollies ?
Nous recommandons d’attacher lesLick Lollies de manière naturelle et simple avec 

une corde.
Celle-ci doit avoir une épaisseur d’environ 1 cm. Un simple nœud croisé est fait au 

bout de la corde et leLick Lollie est enfilé sur la corde. C’est terminé !
Vous pouvez attacher leLick Lollie avec la corde à peu près partout.

Vous voulez proposer plusieurs sortes à votre cheval ?
Pas de problème ! Pour cela, il suffit de faire un autre nœud au-dessus du premier-

Lick Lollie et d’y enfiler la prochaine pierre à lécher, ce qui permet de proposer 
plusieurs sortes deLick Lollie en même temps.

Alternativement, lesLick Lollies s’adaptent aussi parfaitement aux supports de LIKIT.

Et le meilleur : LesLick Lollies peuvent être mis à la disposition de votre cheval en 
permanence sans aucun problème, car ils ne contiennent pas de glucose sucré ni 
de mélasse et sont en outre exempts de céréales ! 
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

51234	 S2G Paardenspeelgoed ‘UNICORN’ 
	 S2G Jouets pour chevaux 'UNICORN'

•	Dit paardenspeelgoed houdt jouw paard uren-
lang bezig op stal en voorkomt verveling.

•	Eenvoudig op te hangen aan het touw.
•	Veilig voor het paard.
•	Materiaal buitenkant: suède.
•	Materiaal vulling: jute.
•	Materiaal koord: katoen en jute.
•	Afmetingen: 35 x 12 x 35 cm.
•	Lengte: ca. 35 cm.
•	Gewicht: 0,7 kg.

•	 Ce jouet pour chevaux occupera votre cheval au box 
pendant des heures et évitera qu'il ne s'ennuie.

•	 Facile à suspendre par la corde.
•	 Sûr pour le cheval.
•	 Matériau extérieur : daim.
•	 Matériau du rembourrage : jute.
•	 Matière de la corde : coton et jute.
•	 Dimensions : 35 x 12 x 35 cm.
•	 Longueur : env. 35 cm.
•	 Poids : 0,7 kg.

51235	 S2G Paardenspeelgoed ‘HORZIE’ 
	 S2G Jouets pour chevaux 'HORZIE'

•	Dit paardenspeelgoed houdt jouw paard uren-
lang bezig op stal en voorkomt verveling.

•	Eenvoudig op te hangen aan het touw.
•	Veilig voor het paard.
•	Materiaal buitenkant: suède.
•	Materiaal vulling: jute.
•	Materiaal koord: katoen en jute.
•	Afmetingen: 35 x 12 x 30 cm.
•	Lengte: ca. 35 cm.
•	Gewicht: 0,7 kg.

•	 Ce jouet pour chevaux occupera votre cheval au box 
pendant des heures et évitera qu'il ne s'ennuie.

•	 Facile à suspendre par la corde.
•	 Sûr pour le cheval.
•	 Matériau extérieur : daim.
•	 Matériau du rembourrage : jute.
•	 Matière de la corde : coton et jute.
•	 Dimensions : 35 x 12 x 30 cm.
•	 Longueur : env. 35 cm.
•	 Poids : 0,7 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51234 S2G Paardenspeelgoed ‘UNICORN’
S2G Jouets pour chevaux 'UNICORN'

stuk / pièce 6

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51235 S2G Paardenspeelgoed ‘HORZIE’
S2G Jouets pour chevaux 'HORZIE'

stuk / pièce 6

51236	 S2G Paardenspeelgoed ‘EATME’ 
	 S2G Jouets pour chevaux ‘EATME'

•	Dit paardenspeelgoed houdt jouw paard uren-
lang bezig op stal en voorkomt verveling.

•	Kan gevuld worden met lekkernijen.
•	Eenvoudig op te hangen aan het touw.
•	Veilig voor het paard.
•	Materiaal buitenkant: suède.
•	Materiaal vulling: jute.
•	Materiaal koord: katoen en jute.
•	Afmetingen: 35 x 12 x 20 cm.
•	Lengte: ca. 35 cm.
•	Gewicht: 0,7 kg.

•	 Ce jouet pour chevaux occupera votre cheval au box 
pendant des heures et évitera qu'il ne s'ennuie.

•	 Peut être rempli de friandises. -Facile à suspendre 
par la corde.

•	 Sûr pour le cheval.
•	 Matériau extérieur : daim.
•	 Matériau du rembourrage : jute.
•	 Matière de la corde : coton et jute.
•	 Dimensions : 35 x 12 x 20 cm.
•	 Longueur : env. 35 cm.
•	 Poids : 0,7 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51236 S2G Paardenspeelgoed ‘EATME’
S2G Jouets pour chevaux ‘EATME'

stuk / pièce 6

Likstenen, snoepjes en beloning / Friandises, pierres, recompenses
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

51274 S2G Paardenspeeltje CUPCAKE, large, 30 x 30 cm / S2G Jouet 
pour cheval CUPCAKE, large, 30 x 30 cm

•	Geef je paard een leuke uitdaging met dit mooie 
cupcakespeeltje.

•	De duurzame, kwalitatieve buitenkant en een 
stevig trekkoord maken het speeltje bestand 
tegen enthousiast trek- en bijtwerk. En de vulling 
binnenin en zachte suède bekleding zorgen voor 
een aangename ervaring voor jouw trouwe 
viervoeter.

•	Met deze cupcake is het altijd feest in de stal!

•	 Offrez à votre cheval un défi amusant avec ce joli 
jouet en forme de cupcake.

•	 Son extérieur de haute qualité et sa corde robuste le 
rendent résistant aux morsures et aux jeux de trac-
tion les plus énergiques. Le rembourrage naturel et le 
revêtement doux en suede assurent une expérience 
agréable pour votre compagnon fidèle.

•	 Avec ce cupcake, Il fait toujours la fête à l’écurie !

51275 S2G Paardenspeeltje bal met lussen voor snacks, large, 25 x 
30 cm / S2G Jouet pour cheval BALLON avec oeillets, large, 25 x 
30 cm

•	Op zoek naar een leuk speeltje om je paard bezig 
te houden? Deze speelbal is precies wat je nodig 
hebt!

•	Je paard kan er uren aan trekken, duwen en 
knabbelen, wat verveling helpt te voorkomen. 
Daarnaast kun je dankzij het slimme ontwerp 
achter de elastishe lussen snacks bevestigen 
voor een extra uitdaging en beloning. De sterke 
buitenkant en robuuste vulling zorgen voor 
langdurig speelplezier, terwijl de zachte suède 
bekleding een prettige textuur biedt.

•	Hang de speelbal eenvoudig op in de stal en geef 
je paard een leuke en stimulerende bezigheid!

•	 À la recherche d’un jouet amusant pour occuper 
votre cheval ? Ce ballon de jeu est exactement ce 
qu’il vous faut!

•	 Votre cheval pourra tirer, pousser et mâchouiller 
pendant plusieures heures, ce qui aide à prévenir 
l’ennui. Grâce à son design ingénieux, vous pouvez 
fixer des snacks derrière les boucles élastiques pour 
une stimulation supplémentaire et une récompense 
gourmande. Son extérieur robuste et son rembour-
rage solide garantissent une longue durée de vie, 
tandis que le revêtement en suède doux offre une 
texture agréable.

•	 Accrochez facilement la balle de jeu dans l’écurie 
et offrez à votre cheval une occupation ludique et 
enrichissante !

51276 S2G Paardenspeeltje WORTEL, XL, 60 x 25 cm / S2G Jouet 
pour cheval CAROTTE, XL, 60 x 25 cm

•	Op zoek naar een uitdagend speeltje voor je 
paard? Deze vrolijke wortel aan een stevig touw 
is precies wat je nodig hebt!

•	Je paard kan er uren aan trekken, duwen en 
knabbelen, wat helpt om verveling te voorkomen. 
De stevige buitenkant en robuuste vulling zorgen 
voor langdurig speelplezier, terwijl de zachte 
suède bekleding een aangename textuur biedt.

•	Hang de wortel eenvoudig op in de stal en geef 
je paard een leuke en stimulerende bezigheid! 
Het smakelijke wortelontwerp zal zeker de aan-
dacht van je paard trekken, een extra verleiding 
voor uren speelplezier!

•	 À la recherche d’un jouet stimulant pour votre 
cheval? Cette joyeuse carotte est exactement ce qu’il 
vous faut !

•	 Votre cheval pourra tirer, pousser et mâchouiller 
pendant plusieures heures, ce qui aide à prévenir 
l’ennui. L’extérieur solide et le rembourrage robuste 
garantissent un plaisir de jeu durable, tandis que la 
couverture en suède doux offre une texture agréable.

•	 Accrochez facilement la carotte dans l’écurie et 
offrez à votre cheval une occupation amusante 
et stimulante ! Le design savoureux de la carotte 
attirera certainement l’attention de votre cheval, une 
tentation supplémentaire pour des heures de plaisir 
de jeu !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51274 S2G Paardenspeeltje CUPCAKE, large,  
30 x 30 cm
S2G Jouet pour cheval CUPCAKE, large,  
30 x 30 cm

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51275 S2G Paardenspeeltje bal met lussen voor 
snacks, large, 25 x 30 cm
S2G Jouet pour cheval BALLON avec oeillets, 
large, 25 x 30 cm

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51276 S2G Paardenspeeltje WORTEL, XL, 60 x 25 cm
S2G Jouet pour cheval CAROTTE, XL, 60 x 25 cm

stuk / pièce 2
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

51277 S2G Paardenspeeltje FUNNY HORSE, XL, 40 cm / S2G Jouet 
pour cheval FUNNY HORSE, XL, 40 cm

•	Op zoek naar een uitdagend speeltje voor je 
paard? Dit vrolijke “Funny Horse”-speeltje in de 
vorm van een grappige paardenkop is precies 
wat je nodig hebt!

•	Je paard kan er uren aan trekken, duwen en 
knabbelen, wat helpt om verveling te voorkomen. 
De stevige buitenkant en robuuste vulling zorgen 
voor langdurig speelplezier, terwijl de zachte 
suède bekleding een aangename textuur biedt.

•	Hang de paardenkop eenvoudig op in de stal en 
geef je paard een leuke en stimulerende bezig-
heid! Het grappige ontwerp van de paardenkop 
zal niet alleen de aandacht van je paard trekken, 
maar ook de stal helemaal opvrolijken!

•	 À la recherche d’un jouet stimulant pour votre cheval 
? Ce jouet “Funny Horse”, en forme de tête de cheval 
rigolote, est exactement ce qu’il vous faut !

•	 Votre cheval peut tirer, pousser et mâchouiller 
pendant plusieures heures, ce qui aide à prévenir 
l’ennui. L’extérieur solide et le rembourrage robuste 
garantissent un plaisir de jeu durable, tandis que la 
couverture en suède doux offre une texture agréable.

•	 Accrochez facilement la tête de cheval dans l’écurie 
et offrez à votre cheval une occupation amusante et 
stimulante ! Le design amusant de la tête de cheval 
attirera non seulement l’attention de votre cheval, 
mais égayera également toute l’écurie !

51278 S2G Paardenspeeltje TEDDY, XL, 40 cm / S2G Jouet pour che-
val TEDDY, XL, 40 cm

•	Op zoek naar een uitdagend speeltje voor je 
paard? Dit schattige “Teddy”-speeltje in de vorm 
van een teddybeertje is precies wat je nodig 
hebt!

•	Je paard kan er uren aan trekken, duwen en 
knabbelen, wat helpt om verveling te voorkomen. 
De stevige buitenkant en robuuste vulling zorgen 
voor langdurig speelplezier, terwijl de zachte 
suède bekleding een aangename textuur biedt.

•	Hang het teddybeertje eenvoudig op in de stal en 
geef je paard een leuke en stimulerende bezig-
heid! Dit teddybeertje wordt een superschattige 
nieuwe vriend voor je paard, die zowel plezier als 
gezelschap biedt.

•	 À la recherche d’un jouet stimulant pour votre cheval 
? Ce mignon jouet “Teddy”, en forme de petit ours en 
peluche, est exactement ce qu’il vous faut !

•	 Votre cheval peut tirer, pousser et mâchouiller 
pendant plusieures heures, ce qui aide à prévenir 
l’ennui. L’extérieur solide et le rembourrage robuste 
garantissent un plaisir de jeu durable, tandis que la 
couverture en suède doux offre une texture agréable.

•	 Accrochez facilement l’ours en peluche dans l’écurie 
et offrez à votre cheval une occupation amusante et 
stimulante ! Cet ours en peluche deviendra un super 
mignon nouveau compagnon pour votre cheval, qui 
lui offrira à la fois du plaisir et de la compagnie.

51279 S2G Paardenspeeltje  APPLE, XL, 40 cm / S2G Jouet pour 
cheval  APPLE, XL, 40 cm

•	Op zoek naar een uitdagend speeltje voor je 
paard? Dit leuke “Apple”-speeltje in de vorm van 
een appel met een schattige rups is precies wat 
je nodig hebt!

•	Je paard kan er uren aan trekken, duwen en 
knabbelen, wat helpt om verveling te voorkomen. 
De stevige buitenkant en robuuste vulling zorgen 
voor langdurig speelplezier, terwijl de zachte 
suède bekleding een aangename textuur biedt.

•	Hang de appel eenvoudig op in de stal en geef je 
paard een leuke en stimulerende bezigheid! Het 
speelse ontwerp van de appel met de rups maakt 
het een vrolijke toevoeging aan de stal en zorgt 
voor extra plezier tijdens het spelen!

•	 À la recherche d’un jouet stimulant pour votre cheval 
? Ce mignon jouet “Apple”, en forme de pomme avec 
une petite chenille, est exactement ce qu’il vous faut 
!

•	 Votre cheval peut tirer, pousser et mâchouiller 
pendant plusieures heures, ce qui aide à prévenir 
l’ennui. L’extérieur solide et le rembourrage robuste 
garantissent un plaisir de jeu durable, tandis que la 
couverture en suède doux offre une texture agréable.

•	 Accrochez facilement la pomme dans l’écurie et 
offrez à votre cheval une occupation amusante et 
stimulante ! Le design ludique de la pomme avec 
la chenille en fait un ajout joyeux à l’écurie, offrant 
encore plus de plaisir pendant les jeux !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51277 S2G Paardenspeeltje FUNNY HORSE, XL, 40 cm
S2G Jouet pour cheval FUNNY HORSE, XL, 
40 cm

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51278 S2G Paardenspeeltje TEDDY, XL, 40 cm
S2G Jouet pour cheval TEDDY, XL, 40 cm

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51279 S2G Paardenspeeltje  APPLE, XL, 40 cm
S2G Jouet pour cheval  APPLE, XL, 40 cm

stuk / pièce 3
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50465 Hooispeelbal “Haya“ / Balle a foin « Haya »
•	De nieuwe uitdagende manier om je paard te 

voeren!
•	De Haya hooispeelbal simuleert een natuurlijke 

begrazing en is geschikt voor gebruik in de stal 
en in de wei voor paarden of pony’s.

•	Door de speciale vorm rolt de bal in onvoorspel-
bare richtingen.

•	De bal is heel sterk omdat hij gemaakt is van 
duurzaam kunststof.

•	Makkelijk te vullen door middel van een 
draaidop.

•	Tevens perfect inzetbaar voor andere dieren zoals 
geiten, schapen, ezels, ...

•	Diameter: 40 cm.

•	 La balle à foin stimule la consommation de fourrage.
•	 En plastique.
•	 Très solide.
•	 Facile à remplir.
•	 Convient pour moutons, chèvres, ânes, ...
•	 Diamètre : 40 cm.

50466 Deksel voor hooispeelbal / Couvercle pour balle à foin

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50466 deksel voor hooispeelbal
couvercle pour balle à foin

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50465 hooispeelbal ‘Haya’
balle a foin ‘Haya’

stuk / pièce 2

Ø 40 cm

51280 S2G Paardenspeeltje HEART, 40 cm / S2G Jouet pour cheval 
HEART, 40 cm

•	Op zoek naar een uitdagend speeltje voor je 
paard? Dit leuke “Heart”-speeltje in de vorm van 
een hart is precies wat je nodig hebt!

•	Je paard kan er uren aan trekken, duwen en 
knabbelen, wat helpt om verveling te voorkomen. 
De stevige buitenkant en robuuste vulling zorgen 
voor langdurig speelplezier, terwijl de zachte 
suède bekleding een aangename textuur biedt.

•	Hang het hart eenvoudig op in de stal en geef je 
paard een leuke en stimulerende bezigheid! Het 
hartontwerp brengt de liefde voor jouw paard tot 
leven, zelfs als je er niet bent!

•	 À la recherche d’un jouet stimulant pour votre cheval 
? Ce mignon jouet “Heart”, en forme de cœur, est 
exactement ce qu’il vous faut !

•	 Votre cheval peut tirer, pousser et mâchouiller 
pendant plusieurs heures, ce qui aide à prévenir 
l’ennui. L’extérieur solide et le rembourrage robuste 
garantissent un plaisir de jeu durable, tandis que la 
couverture en suède doux offre une texture agréable.

•	 Accrochez facilement le cœur dans l’écurie et 
offrez à votre cheval une occupation amusante et 
stimulante ! Le design en forme de cœur donne vie à  
l’amour pour votre cheval, même quand vous n’êtes 
pas là !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51280 S2G Paardenspeeltje HEART, 40 cm
S2G Jouet pour cheval HEART, 40 cm

stuk / pièce 3
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Speelbal / Ballon de jeu
•	Tegen verveling.
•	Zeer sterk.

•	 Contre l’ennui.
•	 Très bonne qualité.

42692 S2G “Drop-Snack-Ball” / S2G « Drop-Snack-Ball »
•	Tegen verveling van het paard.
•	Met lekkernijen vullen, je paard zal de bal rond de 

weide duwen met neus of been en de snackjes 
komen geleidelijk vrij.

•	Voordelen: 
– Stimuleert natuurlijk grazen.
– Kan angst en stress bij paard verminderen.
– Stimuleert de duur van voedselopname.
	 Dit helpt bij de vertering.

•	 Contre l’ennui.
•	 Remplir avec des friandises. Le cheval va pousser le 

ballon et les friandises tombent petit à petit sur le sol.

•	 Avantages:
–	Stimule le mouvement.
–	Réduit anxiété et stress.
–	Va stimuler la durée du fourrage.
	 Aide à la digestion.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42686 speelbal voor paarden, lila, muntsmaak
ballon de jeu pour chevaux, lila, goût menthe

stuk / pièce 2

42685 speelbal voor paarden, groen, appelsmaak
ballon de jeu pour chevaux, vert, goût pomme

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42693 S2G speelbal ‘Happy’ paarden, rood
S2G ballon de jeu ‘Happy’ chevaux, rouge

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42692 S2G ‘Drop-Snack-Ball’ paarden
S2G ‘Drop-Snack-Ball’ chevaux

stuk / pièce 2

42693 S2G Speelbal “Happy” / S2G Ballon de jeu « Happy »
•	Tegen verveling.
•	Met handvat.
•	 Ideaal om paard bezig te houden.
•	Stevige kwaliteit.
•	Diameter: 25 cm.

•	 Contre l’ennui.
•	 Avec poignée.
•	 Idéal pour occuper le cheval.
•	 Qualité durable.
•	 Diamètre : 25 cm.

42685

42686

Likstenen, snoepjes en beloning / Friandises, pierres, recompenses
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Cavaletti-blok / Bloc cavaletti
Cavaletti Blokken voor Hindernissen: Optimaal 
Trainingsplezier voor Jou en je Paard.
•	Transformeer je trainingsroutine met de Vplast 

Cavaletti Blokken en ontdek de veelzijdigheid 
van hinderniscreatie voor je paard of pony. Deze 
hoogwaardige blokken zijn ontworpen om jou 
en je viervoeter een unieke trainingservaring te 
bieden.

•	Stevig Kunststof.
•	Gemaakt van duurzaam kunststof, bieden deze 

blokken een solide basis voor je hindernissen. Ze 
zijn bestand tegen de krachten van regelmatig 
gebruik en zorgen voor langdurige prestaties.

•	Lichtgewicht gemak.
•	Met hun lichte gewicht zijn deze cavaletti blok-

ken gemakkelijk te tillen en te verplaatsen. Maak 
zonder moeite aanpassingen aan je trainingspar-
cours en focus op de essentie: de interactie met 
je paard.

•	Eenvoudig Stapelbaar.
•	Dankzij het slimme ontwerp zijn de blokken 

eenvoudig op elkaar te stapelen. Bespaar ruimte 
in je stal of opslagruimte en houd alles netjes 
georganiseerd.

•	Geschikt voor Paarden en Pony's.
•	Of je nu een majestueus paard of een schattige 

pony hebt, deze blokken zijn ontworpen om aan 
de behoeften van verschillende groottes en 
rassen te voldoen.

•	Vorstbestendig.
•	Weersta de elementen met vertrouwen. Deze 

blokken zijn vorstbestendig, waardoor ze het hele 
jaar door buiten kunnen blijven staan, zodat je 
altijd klaar bent voor je volgende trainingssessie.

•	Drie Gebruikswijzen: varieer je trainingsroutine 
met de veelzijdigheid van deze blokken. Gebruik 
ze plat voor een lage hindernis, leg ze neer voor 
een springobstakel, of zet ze rechtop voor een 
uitdagendere ervaring.

Blocs Cavaletti pour obstacles : un plaisir d'entraîne-
ment optimal pour vous et votre cheval
•	 Transformez votre routine d'entraînement avec 

les blocs Cavaletti et découvrez la polyvalence de 
création d'obstacles pour votre cheval ou poney. 
Ces blocs de haute qualité sont conçus pour offrir, 
à vous et à votre compagnon à quatre jambes, une 
expérience d'entraînement unique.

•	 Plastique robuste.
•	 Fabriqués à partir de plastique durable, ces blocs 

constituent une base solide pour vos obstacles. Ils 
peuvent résister aux forces d’une utilisation régulière 
et garantir des performances durables.

•	 Commodité légère.
•	 Grâce à leur légèreté, ces blocs cavaletti sont faciles 

à soulever et à déplacer. Ajustez facilement votre 
parcours d'entraînement et concentrez-vous sur 
l'essentiel : l'interaction avec votre cheval.

•	 Facilement empilable.
•	 Grâce à leur conception intelligente, les blocs sont 

faciles à empiler les uns sur les autres. Économisez 
de l'espace dans votre écurie ou votre débarras et 
gardez tout bien organisé.

•	 Convient aux chevaux et poneys.
•	 Que vous ayez un cheval majestueux ou un joli 

poney, ces blocs sont conçus pour répondre aux 
besoins de différentes tailles et races.

•	 Résistant au gel.
•	 Résistez aux éléments en toute confiance. Ces blocs 

sont résistants au gel, ce qui signifie qu'ils peuvent 
être laissés dehors toute l'année afin que vous soyez 
toujours prêt pour votre prochaine séance d'entraîne-
ment.

•	 Trois modes d'utilisation : variez votre routine 
d'entraînement grâce à la polyvalence de ces blocs. 
Utilisez-les à plat pour un obstacle bas, posez-les 
pour sauter un obstacle ou tenez-les debout pour une 
expérience plus difficile.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51270 Cavaletti-blok, blauw, 40 x 30 x 15 cm
Bloc cavaletti, bleu, 40 x 30 x 15 cm

stuk / pièce 4

51271 Cavaletti-blok, groen, 40 x 30 x 15 cm
Bloc cavaletti, green, 40 x 30 x 15 cm

stuk / pièce 4

51272 Cavaletti-blok, pink, 40 x 30 x 15 cm
Bloc cavaletti, rose, 40 x 30 x 15 cm

stuk / pièce 4

51273 Cavaletti-blok, zwart, 40 x 30 x 15 cm
Bloc cavaletti, rose, 40 x 30 x 15 cm

stuk / pièce 4

51270

51271

51272

51273

Piste / Paddock
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

707-380 Heiniger Saphir Horse / Heiniger Saphir Horse
Saphir Horse, met de nieuwe 10WF opklikbare 
scheerrmessen en het bestaande 10W mes, is de 
ideale oplossing om te voldoen aan de grooming-
beurt van paarden. Dankzij de grote scheermessen 
kan het hele lichaam ook efficiënt worden getrimd 
met een kleinere tondeuse. Ideaal voor vrouwelijke 
trimsters.De nieuwe messen zijn compatibel met 
alle bestaande Saphir-modellen.

De levering omvat een 10WF opklikbaar scheer-
mes, een of twee oplaadbare batterijen, een 
laadstation met twee oplaadpunten, verzorgings-
benodigdheden en een praktische, stevige koffer.

Specificaties:
– High performance Lithium accu. 
– Scheertijd: 90 minuten (ca. 1 paard per geladen 

accu).
– Oplaadtijd: 60 minuten.
– Lichtgewicht - slechts 440 gr.
– Snelheid: 2 650 tpm.
– Afmeting: 204 x 50 x 41 mm.
– Aansluiting: 230 V stekker oplaadstation.

Saphir Horse, avec les nouveaux lames 10WF et la lame 
10W existante, est la solution idéale pour répondre aux 
besoins de toilettage des chevaux. Grâce à la tête de 
coupe large, tout le corps peut également être tondu 
efficacement avec cette tondeuse plus petite. Idéal pour 
femmes, les nouvelles lames sont compatibles avec tous 
les modèles Saphir existants.

La livraison comprend une tête de coupe 10WF, une ou 
deux accus rechargeables, une station de charge avec 
deux points de charge, des accessoires de toilettage et 
un étui de transport pratique et robuste.

Caractéristiques :
– Batterie lithium haute performance.
– Durée de tonte : 90 minutes (env. 1 cheval par 

batterie chargée).
– Temps de charge : 60 minutes.
– Léger - seulement 440 g.
– Vitesse : 2 650 rpm.
– Dimensions : 204 x 50 x 41 mm.
– Alimentation 230 V pour le station de recharge.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-380 Heiniger Saphir Horse
Heiniger Saphir Horse

stuk / pièce 1

Scheermachines voor paarden / Tondeuses pour chevaux

Scheermachine Heiniger "Opal" / Tondeuse Heiniger « Opal »
•	Een parel onder de tondeuses voor professionals.
•	Speciaal ontworpen voor moeiteloos trimmen, 

stylen of voor veterinaire toepassingen.
•	Geschikt voor honden, paarden en koeien.
•	Uitermate stil in gebruik.
•	Hypermodern ergonomisch ontwerp, extreem 

licht en ligt perfect in de hand.
•	 Indrukwekkend krachtige scheermachine, 

uitgerust met twee snelheidsniveaus. Met 3 100 
dubbele slagen per minuut in de snelle modus en 
2 600 in de langzame modus.

•	Scheert soepel en snel door alle typen vacht en 
haren, zelfs door vuile en dikke vacht en haar.

•	De nieuwste lithium-ionbatterijtechnologie zorgt 
voor 4 uur minuten draadloos scheren.

•	Batterij volledig opladen in slechts 1 uur.
•	De ingebouwde batterijniveau-indicator geeft de 

resterende batterijduur aan.
•	De Opal is een tondeuse door en voor professio-

nals, ontwikkeld en geproduceerd in Zwitserland.
•	Scheertijd: 240 minuten / 4 uur.
•	Oplaadtijd: 60 minuten.
•	Batterij: 7,2 V Lithium-ion / 2 850 mAh.
•	Lengte: 20,4 cm.
•	 Inbegrepen:

– Scheermachine Heiniger Opal.
– Scheerkop 10.
– 1 of 2 batterijen.
– Oplader met LED batterijniveau-indicator.
– Schroevendraaier.
– Olie.
– Reinigingsborstel.
– Handleiding.

•	 Une perle parmi les tondeuses pour professionnels.
•	 Spécialement conçu pour une coupe sans effort, un 

coiffage ou des applications vétérinaires.
•	 Convient aux chiens, aux chevaux et aux vaches.
•	 Extrêmement silencieux lors de son utilisation.
•	 Conception ergonomique de pointe, extrêmement 

légère et tenant parfaitement dans la main.
•	 Rasoir d'une puissance impressionnante, équipé de 

deux niveaux de vitesse. Avec 3 100 coups doubles 
par minute en mode rapide et 2 600 en mode lent.

•	 Rase en douceur et rapidement tous les types de 
poils et de cheveux, même sales et épais.

•	 La dernière technologie de batterie Lithium-ion offre 
4 heures de rasage sans fil.

•	 La batterie se recharge complètement en une heure 
seulement.

•	 L'indicateur de niveau de batterie intégré indique 
l'autonomie restante.

•	 L'Opal est une tondeuse par et pour les professionnels, 
développée et produite en Suisse.

•	 Durée du rasage : 240 minutes / 4 heures.
•	 Temps de charge : 60 minutes.
•	 Batterie : 7,2 V Lithium-ion / 2 850 mAh.
•	 Longueur : 20,4 cm.
•	 Inclus dans la livraison :

–	Tondeuse Heiniger Opal.
–	Tête de rasage 10.
–	1 ou 2 piles.
–	Chargeur avec indicateur LED du niveau de la 

batterie.
–	Tournevis.
–	Huile.
–	Brosse de nettoyage.
–	Manuel.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

709-000.70A1 scheermachine Heiniger 'Opal'met 1 accu
tondeuse Heiniger 'Opal' avec 1 accu

stuk / pièce 1

709-000.70 scheermachine Heiniger 'Opal'met 2 accu's
tondeuse Heiniger 'Opal' avec 2 accus

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

709-000.70 Opal 0,415 35 3 100 100
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Scheermachines voor paarden / Tondeuses pour chevaux

708-020	Rund- en paardenscheermachine Heiniger "Xperience 2-speed" 
	 Tondeuse cheval et bovin Heiniger « Xperience 2-speed »

•	Geschikt voor het scheren van runderen en 
paarden.

•	Maximale snelheid van 2 900 tpm en een krachtige 
motor om snel en moeiteloos vee en paarden te 
scheren.

•	Licht, slank en extreem handig.
•	Zeer stil.
•	Duurzaam toestel.
•	Geen storende ontsnappende lucht.
•	Lengte: 30 cm.
•	Geleverd in een stevige koffer, inclusief 1 stel 

messen 4/13 tanden, schroevendraaier, olie, 
schoonmaakborstel en handleiding.

•	 La tondeuse  Heiniger Xperience est une tondeuse 
très puissante et professionnelle  pour une tonte 
sans problème des bovins et chevaux.

•	 Légère, mince et très maniable.
•	 Silencieux.
•	 Durable.
•	 Pas d'air échappant qui vous dérange.
•	 Longueur: 30 cm.
•	 Livré dans une mallette solide, comprenant 1 jeu de 

lames, tournevis, huile, brosse de nettoyage et mode 
d'emploi.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

708-020 rund- en paardenscheermachine Heiniger 
'Xperience 2-speed'
tondeuse cheval et bovin Heiniger  
'Xperience 2-speed'

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

708-020 Xperience 	
              2-speed

1,180 250 2 900 68

708-000 Xperience / Xperience
•	Lichte, ergonomische en krachtige scheermachine.
•	Laatste nieuwe technieken.
•	Uniek samenspel tussen scheerkop en scheer-

romp voor een unieke scheerervaring.

•	 Une tondeuse puissante et ergonomique et légère. 
•	 Dernière technologie.
•	 La liaison entre la tête de coupe et le corps de ce 

produit est unique en son genre.

708-400-33 Xplorer / Xplorer
•	Accu-scheermachine met een Lithium-Ion accu 

biedt 2 uur (120 min) draadloos scheren.
•	Zonder storende kabel wordt het dier snel 

geschoren.
•	De machine is zeer stil en ligt goed in de hand.
•	De machine geeft aan wanneer de accu opgela-

den moet worden.
•	De acculader is bijgeleverd.
•	 Inclusief koffer en toebehoren.

•	 Tondeuse sans fil avec la technologie la plus avancée 
en matière de batterie Li-Ion.

•	 Cela permet une tonte sans fil jusqu’à 2 heures. 
•	 Aucun câble inquiétant n’augmente la flexibilité de la 

tonte.
•	 La tondeuse Xplorer est extrêmement solide, ergono-

mique et silencieuse.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

708-000 scheermachine ‘Xperience’
tondeuse ‘Xperience’

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

708-400-33 scheermachine ‘Xplorer’
tondeuse ‘Xplorer’

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

708-000 Xperience 1,25 200 2500 70

Art.-Nr. / Art.-Nr.

708-400-33 Xplorer 0,99 10,5V 2450 65
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande. Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

40233 “Comfy” voor paarden / « Comfy » pour chevaux
•	Door de goed gevormde hoek van de scheerkop 

ten opzichte van de handgreep wordt het risico 
op vermoeidheid van de arm sterk verminderd.

•	De machine heeft 2 snelheden, waarbij u de 
lagere snelheid ideaal kan gebruiken voor meer 
gevoelige delen van het paard of voor angstige 
paarden.

•	 La machine permet une nouvelle position de tonte, 
moins fatigante pour le bras et la main !

•	 Vous trouvez 2 vitesses sur la machine. La vitesse 
lente est idéale pour les endroits sensibles du cheval 
ou pour des chevaux anxieux.

40232 Profi Horse / Profi Horse
•	Handig gebouwd met 120 W motor en erg krach-

tig met zijn 2000 mA.
•	Door de lichte, trillingsarme werking kunnen 

zelfs schuwe paarden eenvoudig en grondig 
geschoren worden.

•	Erg lange levensduur en uiterst gebruiksvriendelijk.

•	 Spécialement conçue pour chevaux.
•	 Légère et facila à manipuler, silencieuse et puissante 

(120 W).
•	 Grâce à son fonctionnement silencieux et sans 

vibration, le stress de l’animal et de l’homme est 
limité.

•	 Très grande longévité.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40233 scheermachine ‘Comfy’
tondeuse ‘Comfy’

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40232 scheermachine ‘Profi Horse’
tondeuse ‘Profi Horse’

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

40233 Comfy 800 150 2500 < 70

Art.-Nr. / Art.-Nr.

40232 Profi Horse 1,20 120 3200 75

Scheermachines voor paarden / Tondeuses pour chevaux
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50367 Scheermachine AMETHYST / Tondeuse AMETHYST
Scheermachine AMETHYST is een professionele 
A5-serie machine, ideaal voor het trimmen van de 
oren, de poten en het hoofd van je paard, en perfect 
voor het fijne bijwerken na een scheerbeurt. Het 
is mogelijk om zowel met snoer als draadloos te 
scheren. Met een snijbreedte van 36 mm en een 
precisieregeling die de snijlengte instelt van 0,7 tot 
3 mm, kun je nauwkeurig werken voor een perfect 
resultaat. Ingebouwde ventilatieopeningen voorko-
men oververhitting, terwijl het stille ontwerp met 
lage trillingen zorgt voor een comfortabele ervaring 
voor zelfs de meest gevoelige dieren.

•	Geleverde accessoires: 2 opzetkammen van 
3 mm en 6 mm, reinigingsborstel, olie, opberge-
tui en netadapter.

•	Specificaties:
– Snijbreedte: 35 mm.
– Snijlengte: 0,7-3 mm verstelbaar.
– Batterijduur: ± 90 min (li-ion).
– Indicator: LED-statuslampje voor oplaadniveau.
– Oplaadtijd: ± 2 uur.
– Kabellengte: ca. 3 meter. 
– Afmetingen: 145 x 45 x 42 mm. 
– Gewicht: ca. 150 g.
– Blad: verwisselbaar, snel schoon te maken.
– Ventilatie: ja, ter voorkoming van oververhitting.
– Geluidsniveau: laag.
– Opzetkammen: 3 / 6 mm.

La tondeuse AMETHYST est une tondeuse profession-
nelle de la série A5, idéale pour tondre les oreilles, les 
pattes et la tête de votre cheval, et parfaite pour les 
retouches fines après une tonte. Il est possible de tondre 
avec ou sans fil. Avec une largeur de coupe de 36 mm et 
un réglage de précision qui permet de régler la longueur 
de coupe de 0,7 à 3 mm, vous pouvez travailler avec 
précision pour un résultat parfait. Des ouvertures de ven-
tilation intégrées empêchent la surchauffe, tandis que la 
conception silencieuse à faibles vibrations garantit une 
expérience confortable, même pour les animaux les plus 
sensibles.

•	 Accessoires fournis : 2 peignes de 3 mm et 6 mm, 
une brosse de nettoyage, de l’huile, une pochette de 
rangement et un adaptateur secteur.

•	 Caractéristiques :
– Largeur de coupe : 35 mm.
– Longueur de coupe : réglable de 0,7 à 3 mm.
– Autonomie : ± 90 min (batterie Li-ion).
– Indicateur : voyant LED indiquant le niveau de charge.
– Temps de charge : ± 2 heures.
– Longueur du câble : env. 3 mètres.
– Dimensions : 145 x 45 x 42 mm.
– Poids : env.150 g.
– Lame : Acier A5, amovible, facile à nettoyer.
– Refroidissement : oui, système de ventilation.
– bruit/Vibrations : Faibles.
– peignes	3 / 6 mm.

50365 Scheermachine RUBY / Tondeuse RUBY
Scheermachine RUBY is geschikt voor alle standaard 
A5-mesjes en heeft een krachtige motor met twee 
snelheidsinstellingen. Dankzij twee verwisselbare 
oplaadbare batterijen is continu gebruik mogelijk, 
zowel snoerloos als met snoer. Ingebouwde ventila-
tieopeningen houden de mesjes koeler bij langdurig 
gebruik, terwijl het lage trillings- en geluidsniveau 
zorgt dat honden minder schrikken.

•	Geleverde accessoires: A5 #10 stalen mes,  
magnetische combs (3 / 6 / 9 / 12 mm), smeerolie, 
schoonmaakborsteltje, oplader en handleiding.

•	Specificaties:
– Motor: 35 W, 3 200-4 000 RPM (2 snelheden).
– Koeling: ventilatiesysteem voorkomt oververhitting.
– Accu: 7,4 V 1 400 mAh (2 x verwisselbaar).
– Gebruiksduur: tot ± 90 min per accu.
– Oplaadtijd: 2 à 3 uur.
– Gebruik: draadloos & snoer tegelijk mogelijk.
– Snoerlengte: ca. 3,5 m.
– Geluid: stil model, weinig trillingen.
– Mesjes: A5 #10 staal, compatible met  

Andis/Oster en Heiniger.

La tondeuse RUBY est compatible avec toutes les 
lames A5 standard et dispose d’un moteur puissant à 
deux vitesses. Grâce à deux batteries rechargeables 
interchangeables, elle peut être utilisée en continu, avec 
ou sans fil. Des évents intégrés permettent de refroidir 
les lames lors d’une utilisation prolongée, tandis que le 
faible niveau de vibration et de bruit réduit l’inquiétude 
des chiens.

•	 Accessoires fournis : lame en acier A5 n° 10, peignes 
magnétiques (3 / 6 / 9 / 12 mm), huile lubrifiante, 
brosse de nettoyage, chargeur et mode d’emploi.

•	 Caractéristiques :
– Moteur : 35 W, 3 200–4 000 RPM (2 vitesses).
– Refroidissement : système de ventilation intégré.
– Batterie : 7,4 V, 1 400 mAh (2 x interchangeable).
– Autonomie : jusqu’à ± 90 min par batterie.
– Charge : 2 à 3 heures.
– Utilisation : sans fil ou avec fil.
– Longueur du câble : env. 3,5 mètres.
– Bruit : faible bruit et vibrations.
– Lames : A5 #10 en acier, compatibles 

Andis/Oster et Heiniger.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50365 scheermachine RUBY
tondeuse RUBY

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50367 scheermachine AMETHYST
tondeuse AMETHYST

stuk / pièce 1

Scheermachines voor paarden / Tondeuses pour chevaux
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MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Messensets / Set de rasoirs

Messen voor scheermachines rund/paard 
Peignes pour tondeuses chevaux/bovins

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

703-520 Heiniger stel messen grof, 21-23 tanden
Heiniger jeu de peignes gros, 21-23 dents

set / set 1

703-530 Heiniger stel messen fijn, 15-31 tanden
Heiniger jeu de peignes fin, 15-31 dents

set / set 1

40063 stel messen extra fijn ‘SUPER’ 15-31 tanden, 
vlak model (voor alle Heinigers en 
art.-nr. 40230, 40232 en 40233)
jeu de peignes très fin ‘SUPER’ 15-31 dents 
(pour les modèles Heinigers et 
art.-nr. 40230, 40232 et 40233)

set / set 1
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40264	Olie Moser voor scheermachine 
	 Huile Moser pour tondeuse

•	Deze olie is een professionele scheerolie die 
aangebracht wordt op de messen voor het 
scheren.

•	Door regelmatig de messen te oliën zullen de 
messen minder snel slijten en dus een langere 
levensduur hebben.

•	Verpakt in handige fles met schroefdop.
•	Door de schroefdop zal de olie nooit uit de fles 

kunnen lopen indien de dop op de fles geschroefd is.
•	Bovendien beschikt de fles over een fijne 

druppelmond waarbij de olie gedoseerd kan 
aangebracht worden op de messen.

•	 Inhoud: 200 ml.

•	 Il faut appliquer cette huile professionnelle sur les 
lames avant la tonte.

•	 En huilant régulièrement les lames, les lames s'use-
ront moins vite et auront donc une durée de vie plus 
longue.

•	 Emballé dans une bouteille pratique avec bouchon à 
vis.

•	 Grâce au bouchon à vis, l'huile ne peut pas couler, si 
le bouchon est bien vissé sur la bouteille.

•	 En plus, la bouteille a une fine buse goutte pour 
doser facilement l'huile à appliquer sur la tête de 
coupe.

•	 Contenu : 200 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40264 olie Moser voor scheermachine, 200 ml.
huile Moser pour tondeuse, 200 ml.

stuk / pièce 4

40245 Olie voor scheermachines / Huile speciale pour tondeuses
•	Geen irritatie bij huidwonde.
•	Aangename geur.
•	Verbetert snijcapaciteit.
•	Verhoogt levensduur messen.
•	Deze olie geeft geen irritatie tijdens het scheren 

op de huid of bij wonden.
•	De aangename geur zorgt voor een aangenaam 

scheercomfort.
•	Aan iedereen willen we de beste kwaliteit 

bieden.

•	 Evite les irritations.
•	 Odeur agréable.
•	 Facilite la tonte.
•	 Prolonge la durée d’utilisation des lames.
•	 Cette huile ne donne aucune irritation sur la peau ou 

les plaies pendant la tonte.
•	 L’odeur agréable donne encore un extra comfort 

pendant le travail.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40245 olie voor scheermachines
huile speciale pour tondeuses

stuk / pièce 15

40145 “Blade Ice Spray” / « Blade Ice Spray »
•	 Inhoud: 400 ml. •	 Contenu : 400 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40145 ‘Blade Ice’ spray voor scheermessen, 400 ml
‘Blade Ice’ spray pour peignes, 400 ml

stuk / pièce 6

Olie voor scheermachines / Huile pour tondeuses
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.
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Verzorgingsproducten / Produits de soin

50049 	Good Smell Air, agrum, 100 ml 
	 Good Smell Air, agrum, 100 ml

Animooh! GOOD SMELL AIR AGRUM verwijdert 
onaangename geurtjes op de plaatsen waar je 
huisdier verblijft of slaapt. Animooh! GOOD SMELL 
AIR verwijdert de bacteriën die aan de oorsprong 
liggen van onaangename reukjes :)
GOOD SMELL AIR AGRUM is een neutralisator en 
geurvernietiger geformuleerd met 100% pure en 
natuurlijke essentiële oliën geselecteerd vanwege 
hun hoge efficiëntie. Geen enkel product op de 
markt heeft een hogere concentratie aan etheri-
sche olie (> 60%) en is dus meer effectief. Bevat 
géén chemicaliën. Dit maakt het product dus ook 
100% veilig om in te ademen. De etherische olie is 
zelfs supergezond om in te ademen.  
Dat is een heel belangrijk verschil met traditionele 
sprays, die chemicaliën bevatten en die zijn hele-
maal niet zo gezond om in te ademen. De synergie 
tussen de verschillende essentiële oliën in GOOD 
SMELL AIR AGRUM vernietigt alle geuren (al dan 
niet hardnekkig) veroorzaakt door het huisdier.
•	100% natuurlijk en ecologisch.
•	Kant-en-klare oplossing.
•	Autonomie van 900 verstuivingen.
•	Bevat geen drijfgas.
•	Onmiddellijk actief.
•	Niet irriterend voor de huid.
•	Ruikt erg fris.

Animooh! GOOD SMELL AIR AGRUM élimine les 
odeurs désagréables dans les endroits où votre animal 
de compagnie séjourne ou dort. Animooh! GOOD 
SMELL AIR élimine les bactéries à l’origine  
des mauvaises odeurs :)
GOOD SMELL AIR AGRUM est un neutralisant et  
destructeur d’odeurs formulé à partir d’huiles essen-
tielles 100% pures et naturelles sélectionnées pour 
leur haute efficacité. Aucun produit du marché n’est 
plus concentré en huiles essentielles (> 60%) et donc 
plus efficace. Ne contient aucun produit chimique.  
Le produit peut donc être inhalé sans danger à 100 %.  
L’huile essentielle est même très saine à inhaler.  
Il s’agit d’une différence très importante par rapport 
aux sprays traditionnels, qui contiennent des produits 
chimiques et dont l’inhalation n’est pas du tout saine. 
La synergie entre les différentes huiles essentielles 
contenues dans GOOD SMELL AIR AGRUM détruit 
toutes les odeurs (persistantes ou non) causées par 
l’animal domestique.
•	 100% naturel et écologique.
•	 Solution prête à l’emploi.
•	 Autonomie de 900 pulvérisations.
•	 Ne contient pas de gaz propulseur.
•	 Remarquable rapidité d’action.
•	 Non irritant pour la peau.
•	 Fraîcheur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50049 Good Smell Air, agrum, 100 ml
Good Smell Air, agrum, 100 ml

stuk / pièce 12

50050 	Good Smell Air, eucalyptus, 100 ml 
	 Good Smell Air, eucalyptus, 100 ml

Animooh! GOOD SMELL AIR EUCALYPTUS verwij-
dert onaangename geurtjes op de plaatsen waar je 
huisdier verblijft of slaapt. Animooh! GOOD SMELL 
AIR verwijdert de bacteriën die aan de oorsprong 
liggen van onaangename reukjes :)
GOOD SMELL AIR EUCALYPTUS is een neutrali-
sator en geurvernietiger geformuleerd met 100% 
pure en natuurlijke essentiële oliën geselecteerd 
vanwege hun hoge efficiëntie. Geen enkel product 
op de markt heeft een hogere concentratie aan 
etherische olie (> 60%) en is dus meer effectief. 
Bevat géén chemicaliën. Dit maakt het product dus 
ook 100% veilig om in te ademen. De etherische 
olie is zelfs supergezond om in te ademen.
Dat is een heel belangrijk verschil met traditionele 
sprays, die chemicaliën bevatten en die zijn hele-
maal niet zo gezond om in te ademen. De synergie 
tussen de verschillende essentiële oliën in GOOD 
SMELL AIR EUCALYPTUS vernietigt alle geuren (al 
dan niet hardnekkig) veroorzaakt door het huisdier.
•	100% natuurlijk en ecologisch.
•	Kant-en-klare oplossing.
•	Autonomie van 900 verstuivingen.
•	Bevat geen drijfgas.
•	Onmiddellijk actief.
•	Niet irriterend voor de huid.
•	Ruikt erg fris.

Animooh! GOOD SMELL AIR EUCALYPTUS élimine les 
odeurs désagréables dans les endroits où votre animal 
de compagnie séjourne ou dort. Animooh! GOOD 
SMELL AIR élimine les bactéries à l’origine  
des mauvaises odeurs :)
GOOD SMELL AIR EUCALYPTUS est un neutralisant et 
destructeur d’odeurs formulé à partir d’huiles essen-
tielles 100% pures et naturelles sélectionnées pour 
leur haute efficacité. Aucun produit du marché n’est 
plus concentré en huiles essentielles (> 60%) et donc 
plus efficace. Ne contient aucun produit chimique. 
Le produit peut donc être inhalé sans danger à 100 %. 
L’huile essentielle est même très saine à inhaler.  
Il s’agit d’une différence très importante par rapport 
aux sprays traditionnels, qui contiennent des produits 
chimiques et dont l’inhalation n’est pas du tout saine. 
La synergie entre les différentes huiles essentielles 
contenues dans GOOD SMELL AIR EUCALYPTUS 
détruit toutes les odeurs (persistantes ou non) causées 
par l’animal domestique.
•	 100% naturel et écologique.
•	 Solution prête à l’emploi.
•	 Autonomie de 900 pulvérisations.
•	 Ne contient pas de gaz propulseur.
•	 Remarquable rapidité d’action.
•	 Non irritant pour la peau.
•	 Fraîcheur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50050 Good Smell Air, eucalyptus, 100 ml
Good Smell Air, eucalyptus, 100 ml

stuk / pièce 12
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Verzorgingsproducten / Produits de soin

50051 	Good Smell Buddy, lavendel, 100 ml 
	 Good Smell Buddy, lavande, 100 ml

GOOD SMELL BUDDY LAVENDEL is een neutrali-
sator en geurvernietiger geformuleerd met 100% 
pure en natuurlijke essentiële oliën, geselecteerd 
vanwege hun hoge efficiëntie. Geen enkel product 
op de markt heeft een hogere concentratie aan 
etherische olie (> 50%) en is dus meer effectief. 
Dankzij de synergie van verschillende essentiële 
oliën verwijdert GOOD SMELL BUDDY LAVENDEL 
effectief nare geurtjes uit de vacht van uw huis-
dier. Bovendien werkt het ook als repulsief tegen 
teken, vlooien en andere schadelijke insecten. 
Hoe WOW is dat?
Gedaan met onaangename geurtjes op de huid en 
vacht van je huisdier. Ideaal tussen 2 wasbeurten.
•	100% natuurlijk en ecologisch. Bevat geen scha-

delijke chemische ingrediënten. Totaal veilig voor 
dier en milieu. Op basis van 60% (!) etherische 
olie. Dat is een groot verschil met traditionele 
sprays, die vaak schadelijke chemicaliën bevatten.

•	Kant-en-klare oplossing.
•	Sterke concentratie: 900 verstuivingen in een 

flacon van 100ml.
•	Vegan.
•	Bevat geen drijfgas.
•	Opmerkelijke snelheid van handelen.
•	Niet irriterend voor de huid.
•	Ruikt erg fris.

GOOD SMELL BUDDY LAVANDE est un neutralisant et 
destructeur d’odeurs formulé à partir d’huiles essen-
tielles 100% pures et naturelles, sélectionnées pour 
leur grande efficacité. Aucun produit du marché n’est 
plus concentré en huiles essentielles (> 50%) et donc 
plus efficace. Grâce à la synergie de différentes huiles 
essentielles, GOOD SMELL BUDDY LAVANDE élimine 
efficacement les mauvaises odeurs du pelage de 
votre animal. En outre, elle agit également comme un 
répulsif contre les tiques, les puces et autres insectes 
nuisibles. C’est vraiment WOW !
Fini les odeurs désagréables sur la peau et le pelage 
de votre animal. Idéal entre 2 lavages.
•	 100% naturel et écologique. Ne contient aucun 

ingrédient chimique nocif. Totalement sans danger 
pour les animaux et l’environnement.

•	 À base de 60% (!) d’huiles essentielles. C’est une 
grande différence par rapport aux sprays traditionnels, 
qui contiennent souvent des produits chimiques nocifs.

•	 Solution prête à l’emploi.
•	 Forte concentration : 900 pulvérisations dans un 

flacon de 100 ml.
•	 Végétalien.
•	 Ne contient pas de gaz propulseur.
•	 Remarquable rapidité d’action.
•	 Non irritant pour la peau.
•	 Fraîcheur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50051 Good Smell Buddy, lavender, 100 ml
Good Smell Buddy, lavande, 100 ml

stuk / pièce 12

50052 	Good Smell Buddy, flower, 100 ml 
	 Good Smell Buddy, flower, 100 ml

GOOD SMELL BUDDY FLOWER is een neutrali-
sator en geurvernietiger geformuleerd met 100% 
pure en natuurlijke essentiële oliën, geselecteerd 
vanwege hun hoge efficiëntie. Geen enkel product 
op de markt heeft een hogere concentratie aan 
etherische olie (> 50%) en is dus meer effectief. 
Dankzij de synergie van verschillende essentiële 
oliën verwijdert GOOD SMELL BUDDY FLOWER  
effectief nare geurtjes uit de vacht van uw huisdier. 
Bovendien werkt het ook als repulsief tegen teken, 
vlooien en andere schadelijke insecten.
Hoe WOW is dat?
Gedaan met onaangename geurtjes op de huid en 
vacht van je huisdier. Ideaal tussen 2 wasbeurten.
•	100% natuurlijk en ecologisch. Bevat geen scha-

delijke chemische ingrediënten. Totaal veilig voor 
dier en milieu. Op basis van 60% (!) etherische 
olie. Dat is een groot verschil met traditionele 
sprays, die vaak schadelijke chemicaliën bevatten.

•	Kant-en-klare oplossing.
•	Sterke concentratie: 900 verstuivingen in een 

flacon van 100ml.
•	Vegan.
•	Bevat geen drijfgas.
•	Opmerkelijke snelheid van handelen.
•	Niet irriterend voor de huid.
•	Ruikt erg fris.

GOOD SMELL BUDDY FLOWER est un neutralisant et 
destructeur d’odeurs formulé à partir d’huiles essen-
tielles 100% pures et naturelles, sélectionnées pour 
leur grande efficacité. Aucun produit du marché n’est 
plus concentré en huiles essentielles (> 50%) et donc 
plus efficace. Grâce à la synergie de différentes huiles 
essentielles, GOOD SMELL BUDDY FLOWER élimine 
efficacement les mauvaises odeurs du pelage de 
votre animal. En outre, elle agit également comme un 
répulsif contre les tiques, les puces et autres insectes 
nuisibles. C’est vraiment WOW !
Fini les odeurs désagréables sur la peau et le pelage 
de votre animal. Idéal entre 2 lavages.
•	 100% naturel et écologique. Ne contient aucun 

ingrédient chimique nocif. Totalement sans danger 
pour les animaux et l’environnement.

•	 À base de 60% (!) d’huiles essentielles. C’est une 
grande différence par rapport aux sprays traditionnels, 
qui contiennent souvent des produits chimiques nocifs.

•	 Solution prête à l’emploi.
•	 Forte concentration : 900 pulvérisations dans un 

flacon de 100 ml.
•	 Végétalien.
•	 Ne contient pas de gaz propulseur.
•	 Remarquable rapidité d’action.
•	 Non irritant pour la peau.
•	 Fraîcheur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50052 Good Smell Buddy, flower, 100 ml
Good Smell Buddy, flower, 100 ml

stuk / pièce 12
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50053 	No pee here, lemon, 500 ml 
	 No pee here, lemon, 500 ml

NO PEE HERE is speciaal ontwikkeld om urinegeur 
effectief en op natuurlijke wijze te elimineren. 
Kan worden gebruikt op alle non-food oppervlak-
ken en materialen, inclusief stoffen en tapijten. 
Geen enkel product op de markt heeft een hogere 
concentratie aan etherische olie (> 30%) en is dus 
meer effectief.Bevat géén chemicaliën.Door zijn 
hoge concentratie hoeft u heel weinig te gebruiken 
van het product. 

Voorkomt dat het dier weer op dezelfde plek gaat 
plassen of op ongewenste plekken gaat plassen. 
Werkt ook voor andere dieren.

•	100% natuurlijk
•	Kant-en-klare oplossing
•	Snelle actie
•	Niet irriterend voor de huid
•	Frisse citroengeur
•	Biologisch afbreekbaar

* Niet gebuiken waar u wil dat de dieren wél gaan 
plassen, zoals in de kattenbak bijvoorbeeld

NO PEE HERE est spécialement développé pour 
éliminer efficacement et de façon naturelle toute odeur 
d’urine. Peut être utilisé sur toutes les surfaces et ma-
tériaux non alimentaires, y compris les tissus et tapis.

Empêche que l’animal revienne uriner au même endroit 
ou urine à des endroits non désirés. Fonctionne aussi 
pour les autres animaux.

•	 100% naturel
•	 Solution prête à l’emploi
•	 Action rapide
•	 Non irritant pour la peau
•	 Odeur fraîche de citron 
•	 Biodégradable

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50053 No pee here, lemon, 500 ml
No pee here, lemon, 500 ml

stuk / pièce 12

50054 	No pee here, agrum, 500 ml 
	 No pee here, agrum, 500 ml

NO PEE HERE is speciaal ontwikkeld om urinegeur 
effectief en op natuurlijke wijze te elimineren. 
Kan worden gebruikt op alle non-food oppervlak-
ken en materialen, inclusief stoffen en tapijten. 
Geen enkel product op de markt heeft een hogere 
concentratie aan etherische olie (> 30%) en is dus 
meer effectief.Bevat géén chemicaliën.Door zijn 
hoge concentratie hoeft u heel weinig te gebruiken 
van het product. 

Voorkomt dat het dier weer op dezelfde plek gaat 
plassen of op ongewenste plekken gaat plassen. 
Werkt ook voor andere dieren.

•	100% natuurlijk
•	Kant-en-klare oplossing
•	Snelle actie
•	Niet irriterend voor de huid
•	Frisse citroengeur
•	Biologisch afbreekbaar

* Niet gebuiken waar u wil dat de dieren wél gaan 
plassen, zoals in de kattenbak bijvoorbeeld

NO PEE HERE est spécialement développé pour 
éliminer efficacement et de façon naturelle toute odeur 
d’urine. Peut être utilisé sur toutes les surfaces et ma-
tériaux non alimentaires, y compris les tissus et tapis.

Empêche que l’animal revienne uriner au même endroit 
ou urine à des endroits non désirés. Fonctionne aussi 
pour les autres animaux.

•	 100% naturel
•	 Solution prête à l’emploi
•	 Action rapide
•	 Non irritant pour la peau
•	 Odeur fraîche de citron
•	 Biodégradable

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50054 No pee here, agrum, 500 ml
No pee here, agrum, 500 ml

stuk / pièce 12

Verzorgingsproducten / Produits de soin
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50055 	Good Smell Stuff, eucalyptus, 500 ml 
	 Good Smell Stuff, eucalyptus, 500 ml

GOOD SMELL STUFF elimineert effectief de nare 
geurtjes van plaatsen waar uw huisdier verblijft: 
mand, tapijt, deken, autozetels... GOOD SMELL 
STUFF is essentieel om geurtjes bij de bron te 
elimineren! Animooh! Good Smell Stuff is ook 
perfect om de kattenbak op te frissen. De spray 
neutraliseert de bacteriën in de urine van de poes, 
die de onaangename geur veroorzaakt.

GOOD SMELL STUFF is een deodorant en reiniger 
geformuleerd met 100% pure en natuurlijke essen-
tiële oliën, geselecteerd vanwege hun hoge effici-
ëntie. Geen enkel product op de markt heeft een 
hogere concentratie aan etherische olie (> 30%) 
en is dus meer effectief.Bevat géén chemicaliën. 
Door zijn hoge concentratie hoeft u heel weinig te 
gebruiken van het product.

•	100% natuurlijk en ecologisch
•	Kant-en-klare oplossing
•	Niet irriterend voor de huid
•	Frisse geur van agrum
•	Biologisch afbreekbaar

GOOD SMELL STUFF élimine efficacement les mau-
vaises odeurs des endroits où votre animal séjourne 
: panier, tapis, couverture, sièges de voiture... GOOD 
SMELL STUFF est indispensable pour éliminer les 
odeurs à la source ! Animooh ! Good Smell Stuff est 
également parfait pour rafraîchir le bac à litière. Le 
spray neutralise les bactéries contenues dans l’urine 
du chat, à l’origine de l’odeur désagréable.

GOOD SMELL STUFF est un désodorisant et un 
nettoyant formulé à partir d’huiles essentielles 100% 
pures et naturelles, sélectionnées pour leur grande 
efficacité. Aucun produit sur le marché n’est plus 
concentré en huiles essentielles (> 30%) et donc plus 
efficace. En raison de sa forte concentration, il est 
nécessaire d’utiliser très peu de produit.

•	 100% naturel et écologique
•	 Solution prête à l’emploi
•	 Non irritant pour la peau
•	 Odeur fraîche d’eucalyptus
•	 Biodégradable

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50055 Good Smell Stuff, eucalyptus, 500 ml
Good Smell Stuff, eucalyptus, 500 ml

stuk / pièce 12

50056 Good Smell floorings, 1 l / Good Smell floorings, 1 l
GOOD SMELL FLOORINGS is een oppervlaktereini-
ger en deodorant samengesteld met 100% pure en 
natuurlijke essentiële oliën, geselecteerd vanwege 
hun grote efficiëntie. Grootste concentratie op de 
markt met 50% etherische oliën. Geen chemica-
liën. Geen enkel product op de markt heeft een 
hogere concentratie aan etherische olie (> 30%) 
en is dus meer effectief.Bevat géén chemicaliën.
Door zijn hoge concentratie hoeft u heel weinig te 
gebruiken van het product. 

Dankzij de uitgebalanceerde formule elimineert 
Good Smeel Floorings alle slechte geuren en laat 
een aangenaam fris gevoel achter. Reinigt en 
ontvet oppervlakken effectief. Het is praktisch en 
zuinig in gebruik. De maatdop voorkomt verspilling.

•	100% natuurlijk en ecologisch
•	Kant-en-klare oplossing
•	Opmerkelijke werkingssnelheid.
•	Niet irriterend voor de huid
•	Frisheid

GOOD SMELL FLOORINGS est un nettoyant & désodo-
risant de surface formulé à base d’huiles essentielles 
100% pures et naturelles sélectionnées pour leurs 
hautes performances.

Grâce à sa formule équilibrée, Total Clean élimi-
nera toutes les mauvaises odeurs et laissera une 
agréable sensation de fraîcheur. Nettoye et dégraisse 
efficacement les surfaces. Il est pratique et économe à 
l‘utilisation. Le bouchon doseur évite le gaspillage.

•	 100% naturel et écologique
•	 Solution prête à l’emploi
•	 Remarquable rapidité d’action
•	 Non irritant pour la peau
•	 Fraîcheur

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50056 Good Smell floorings, 1 l
Good Smell floorings, 1 l

stuk / pièce 6

Verzorgingsproducten / Produits de soin
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Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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Halsband exclusive leder 3 rij kristal 
Collier exclusive cuir 3 rangées crystal
Onze Mix ’n Match halsbanden zijn een echte 
eyecatcher.
•	Chique halsband voor de hond, van echt leer.
•	Met strass-steentjes voor een extra luxueuze 

uitstraling.
•	Dubbel omgeslagen en gevoerd.
•	Positie van de D-ring zorgt dat de keel optimaal 

wordt ontzien bij aanlijning.
•	Beschikbaar in 6 maten.
•	Met 1 rij grijze steentjes en 2 rijen witte voor 

extra veel fanciness.

Nos colliers Mix ‘n Match attirent tous les regards.
•	 Collier chic pour chien en cuir véritable.
•	 Avec strass pour un aspect luxueux supplémentaire.
•	 Doublement plié et doublé.
•	 La position de l’anneau en D assure une protection 

optimale de la gorge lors de l’ajustement de la 
laisse.

•	 Disponible en 6 tailles.
•	 Avec 1 rangée de strass gris et 2 rangées de strass 

blancs pour plus de luxe.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50062-XS halsband exclusive leder 3 rij kristal klein, XS
collier exclusive cuir 3 rangées crystal petit, XS

stuk / pièce 2

50062-S halsband exclusive leder 3 rij kristal klein, S
collier exclusive cuir 3 rangées crystal petit, S

stuk / pièce 2

50062-M halsband exclusive leder 3 rij kristal klein, M
collier exclusive cuir 3 rangées crystal petit, M

stuk / pièce 2

50062-L halsband exclusive leder 3 rij kristal groot, L
collier exclusive cuir 3 rangées crystal grand, L

stuk / pièce 1

50062-XL halsband exclusive leder 3 rij kristal groot, XL
collier exclusive cuir 3 rangées crystal grand, XL 

stuk / pièce 1

50062-XXL halsband exclusive leder 3 rij kristal groot, XXL
collier exclusive cuir 3 rangées crystal grand, XXL 

stuk / pièce 1

Halsband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal parels 
Collier exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/crystal perles 
Onze Mix ’n Match halsbanden zijn een echte 
eyecatcher.
•	Chique halsband voor de hond, van echt leer.
•	Met strass-steentjes voor een extra luxueuze 

uitstraling.
•	Dubbel omgeslagen en gevoerd.
•	Positie van de D-ring zorgt dat de keel optimaal 

wordt ontzien bij aanlijning.
•	Beschikbaar in 6 maten.
•	Met zachtroze parels en een contrasterende 

kristalparel voor een extra chique accent.

Nos colliers Mix ‘n Match attirent tous les regards.
•	 Collier chic pour chien en cuir véritable.
•	 Avec strass pour un aspect luxueux supplémentaire.
•	 Doublement plié et doublé.
•	 La position de l’anneau en D assure une protection 

optimale de la gorge lors de l’ajustement de la 
laisse.

•	 Disponible en 6 tailles.
•	 Avec des perles roses douces et une perle de cristal 

contrastante pour un accent chic supplémentaire.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50064-XS halsband exclusive zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels klein, XS
ollier exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/
crystal perles petit, XS

stuk / pièce 2

50064-S halsband exclusive zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels klein, S
collier exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/
crystal perles petit, S

stuk / pièce 2

50064-M halsband exclusive zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels klein, M
collier exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/
crystal perles petit, M

stuk / pièce 2

50064-L halsband exclusive zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels groot, L
collier exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/
crystal perles grand, L

stuk / pièce 1

50064-XL halsband exclusive zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels groot, XL
collier exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/
crystal perles grand, XL 

stuk / pièce 1

50064-XXL halsband exclusive zwart lakleder 1 rij  
roze/kristal parels groot, XXL
collier exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/
crystal perles grand, XXL 

stuk / pièce 1

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50066-XS halsband exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal klein, XS
collier exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal petit, XS

stuk / pièce 2

50066-S halsband exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal klein, S
collier exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal petit, S

stuk / pièce 2

50066-M halsband exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal klein, M
collier exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal petit, M

stuk / pièce 2

50066-L halsband exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal groot, L
collier exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal grand, L

stuk / pièce 1

50066-XL halsband exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal groot, XL
collier exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal grand, XL 

stuk / pièce 1

50066-XXL halsband exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal groot, XXL
collier exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal grand, XXL

stuk / pièce 1

Halsband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw kristal 
Collier exclusive noir suède cuir 1 rangées bleu crystal 
Onze Mix ’n Match halsbanden zijn een echte 
eyecatcher.
•	Chique halsband voor de hond, van echt leer.
•	Met strass-steentjes voor een extra luxueuze 

uitstraling.
•	Dubbel omgeslagen en gevoerd.
•	Positie van de D-ring zorgt dat de keel optimaal 

wordt ontzien bij aanlijning.
•	Beschikbaar in 6 maten.
•	Uit zwart suède met 1 rij subtiele blauwe steentjes.

Nos colliers Mix ‘n Match attirent tous les regards.
•	 Collier chic pour chien en cuir véritable.
•	 Avec strass pour un aspect luxueux supplémentaire.
•	 Doublement plié et doublé.
•	 La position de l’anneau en D assure une protection 

optimale de la gorge lors de l’ajustement de la 
laisse.

•	 Disponible en 6 tailles.
•	 En daim noir avec une rangée de strass bleu et subtil.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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ts Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50068-S/M leiband exclusive zwart leder 3 rij kristal klein, S/M
laisse exclusive noir cuir 3 rangées crystal, S/M

stuk / pièce 3

50068-L/XL leiband exclusive zwart leder 3 rij kristal groot, L/XL
laisse exclusive noir cuir 3 rangées crystal, L/XL

stuk / pièce 3

Leiband exclusive zwart leder 3 rij kristal 
Laisse exclusive noir cuir 3 rangées crystal 
Onze Mix ’n Match leibanden zijn een echte 
eyecatcher.
•	Chique leidlijn voor de hond, van echt leer.
•	Dubbel omgeslagen en gevoerd, ligt zacht in de 

hand.
•	Beschikbaar in 2 maten.
•	Met 1 rij grijze steentjes en 2 rijen witte voor 

extra veel fanciness

Nos laisses Mix ‘n Match attirent tous les regards.
•	 Laisse chic pour le chien, en cuir véritable
•	 Doublement enveloppée et doublée, douce dans la 

main
•	 Disponible en 2 tailles
•	 Avec 1 rangée de pierres grises et 2 rangées de 

pierres blanches pour plus de fantaisie.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50072-S/M leiband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw 
kristal klein, S/M
laisse exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal, S/M

stuk / pièce 3

50072-L/XL leiband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw 
kristal groot, L/XL
laisse exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal, L/XL

stuk / pièce 3

Leiband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw kristal 
Laisse exclusive noir cuir 1 rangee bleu crystal
Onze Mix ’n Match leibanden zijn een echte 
eyecatcher.
•	Chique leidlijn voor de hond, van echt leer.
•	Dubbel omgeslagen en gevoerd, ligt zacht in de 

hand.
•	Beschikbaar in 2 maten.
•	Uit suède met een subbtiele rij contrasterende 

blauwe strass-steentjes.
•	Matcht perfect met halsband art. 50066.

•Nos laisses Mix ‘n Match attirent tous les regards.
•	 Laisse chic pour le chien, en cuir véritable
•	 Doublement enveloppée et doublée, douce dans la 

main
•	 Disponible en 2 tailles
•	 En daim avec une subtile rangée de strass bleus 

contrastés.
•	 S’accorde parfaitement avec le collier art. 50066.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50070-S/M leiband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal 
parels klein, S/M
laisse exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, S/M 

stuk / pièce 3

50070-L/XL leiband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal 
parels groot, L/XL
laisse exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, L/XL

stuk / pièce 3

Leiband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal parels 
Laisse exclusive noir cuir 1 rangee rose/crystal
Onze Mix ’n Match leibanden zijn een echte 
eyecatcher.
•	Chique leidlijn voor de hond, van echt leer.
•	Dubbel omgeslagen en gevoerd, ligt zacht in de 

hand.
•	Beschikbaar in 2 maten.
•	Met zachtroze parels en een contrasterende 

kristalparel voor een extra chique accent.
•	Matcht perfect met halsband art. 50064.

Nos laisses Mix ‘n Match attirent tous les regards.
•	 Laisse chic pour le chien, en cuir véritable
•	 Doublement enveloppée et doublée, douce dans la 

main
•	 Disponible en 2 tailles
•	 Avec des perles roses douces et une perle de cristal 

contrastante pour un accent chic supplémentaire.
•	 S’accorde parfaitement avec le collier art. 50064.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50077-65CM broekriem exclusive leder 3 rij kristal, 65 cm
ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal, 65 cm

stuk / pièce 2

50077-75CM broekriem exclusive leder 3 rij kristal, 75 cm
ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal, 75 cm 

stuk / pièce 2

50077-85CM broekriem exclusive leder 3 rij kristal, 85 cm
ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal, 85 cm

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50078-65CM broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels, 65 cm
ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, 65 cm

stuk / pièce 2

50078-75CM broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels, 75 cm
ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, 75 cm 

stuk / pièce 2

50078-85CM broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels, 85 cm
ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles, 85 cm

stuk / pièce 2

Broekriem exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal parels 
Ceinture exclusive noir cuir verni 1 rangées rose/crystal perles
•	Onze lederen broekriemen zijn speciaal ontworpen 

om te matchen met je liefste viervoeter of gewoon 
omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer ze voor 
jezelf met onze armbandjes of sleutelhangers in 
hetzelfde design. En we hebben ook leuke spulle-
tjes in hetzelfde thema voor je hond en/of paard.

•	Met zachtroze parels en een contrasterende 
glitterparel voor een extra chique accent.

•	 Nos ceintures de pantalon en cuir sont spécialement 
conçues pour être assorties à votre cher compagnon à 
quatre pattes ou tout simplement pour vous plaire.  
Combinez-les avec nos bracelets ou nos porte-clés dans le 
même design. Nous avons également des articles dans  
le même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec des perles roses douces et une perle pailletée 
contrastante pour une touche chic supplémentaire.

Broekriem exclusive leder 3 rij kristal 
Ceinture exclusive cuir 3 rangées crystal
•	Onze lederen broekriemen zijn speciaal ontworpen 

om te matchen met je liefste viervoeter of gewoon 
omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer ze voor 
jezelf met onze armbandjes of sleutelhangers in 
hetzelfde design. En we hebben ook leuke spulle-
tjes in hetzelfde thema voor je hond en/of paard.

•	Met 1 rij grijze steentjes en 2 rijen witte voor 
extra veel fanciness.

•	 Nos ceintures de pantalon en cuir sont spécialement 
conçues pour être assorties à votre cher compagnon à 
quatre pattes ou tout simplement pour vous plaire.  
Combinez-les avec nos bracelets ou nos porte-clés dans le 
même design. Nous avons également des articles dans  
le même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec 1 rangée de pierres grises et 2 rangées de 
pierres blanches pour un look luxueux.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50079-65CM broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, 65 cm
ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal, 65 cm

stuk / pièce 2

50079-75CM broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, 75 cm
ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal, 75 cm 

stuk / pièce 2

50079-85CM broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij 
blauw kristal, 85 cm
ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal, 85 cm

stuk / pièce 2

Broekriem exclusive zwart suède leder 1 rij blauw kristal 
Ceinture exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu crystal
•	Onze lederen broekriemen zijn speciaal ontworpen 

om te matchen met je liefste viervoeter of gewoon 
omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer ze voor 
jezelf met onze armbandjes of sleutelhangers in 
hetzelfde design. En we hebben ook leuke spulle-
tjes in hetzelfde thema voor je hond en/of paard.

•	Uit suède met een subbtiele rij contrasterende 
blauwe strass-steentjes.

•	 Nos ceintures de pantalon en cuir sont spécialement 
conçues pour être assorties à votre cher compagnon à 
quatre pattes ou tout simplement pour vous plaire.  
Combinez-les avec nos bracelets ou nos porte-clés dans le 
même design. Nous avons également des articles dans  
le même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 En daim avec une subtile rangée de strass en bleu 
contrastant.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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ts Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50080-XS armband exclusive zwart leder 3 rij kristal klein, 
XS
bracelet exclusive noir cuir 3 rangées crystal 
petit, XS 

stuk / pièce 3

50080-S armband exclusive zwart leder 3 rij kristal 
klein, S
bracelet exclusive noir cuir 3 rangées crystal 
petit, S

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50081-XS armband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels klein, XS
bracelet exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles petit, XS 

stuk / pièce 3

50081-S armband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/
kristal parels klein, S
bracelet exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/
crystal perles petit, S

stuk / pièce 3

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50082-XS armband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw 
kristal klein, XS
bracelet exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal petit, XS  

stuk / pièce 3

50082-S armband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw 
kristal klein, S
bracelet exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu 
crystal petit, S

stuk / pièce 3

Armband exclusive zwart leder 3 rij kristal klein 
Bracelet exclusive noir cuir 3 rangées crystal
•	Onze armbanden Exclusive zijn speciaal ontwor-

pen om te matchen met je liefste viervoeter of 
gewoon omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer 
ze voor jezelf met onze broekriemenof sleutel-
hangers in hetzelfde design. En we hebben ook 
leuke spulletjes in hetzelfde thema voor je hond 
en/of paard.

•	Met 1 rij grijze steentjes en 2 rijen witte voor 
extra veel fanciness.

•	 Nos bracelets exclusifs sont spécialement conçus 
pour être assortis à votre ami à quatre pattes le 
plus cher ou simplement parce que vous les aimez 
vous-même. Combinez-les pour vous-même avec nos 
ceintures ou nos porte-clés dans le même design. 
Nous avons également des articles amusants dans le 
même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec 1 rangée de pierres grises et 2 rangées de 
pierres blanches pour plus de fanciness.

Armband exclusive zwart lakleder 1 rij roze/kristal parels klein 
Bracelet exclusive noir cuir verni 1 rangée rose/crystal perles petit
•	Onze armbanden Exclusive zijn speciaal ontwor-

pen om te matchen met je liefste viervoeter of 
gewoon omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer 
ze voor jezelf met onze broekriemenof sleutel-
hangers in hetzelfde design. En we hebben ook 
leuke spulletjes in hetzelfde thema voor je hond 
en/of paard.

•	Met zachtroze parels en een contrasterende 
glitterparel voor een extra chique accent.

•	 Nos bracelets exclusifs sont spécialement conçus 
pour être assortis à votre ami à quatre pattes le 
plus cher ou simplement parce que vous les aimez 
vous-même. Combinez-les pour vous-même avec nos 
ceintures ou nos porte-clés dans le même design. 
Nous avons également des articles amusants dans le 
même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 Avec des perles roses douces et une perle pailletée 
contrastante pour une touche chic supplémentaire.

Armband exclusive zwart suède leder 1 rij blauw kristal klein 
Bracelet exclusive noir suède cuir 1 rangée bleu crystal petit
•	Onze armbanden Exclusive zijn speciaal ontwor-

pen om te matchen met je liefste viervoeter of 
gewoon omdat je ze zelf mooi vindt. Combineer 
ze voor jezelf met onze broekriemenof sleutel-
hangers in hetzelfde design. En we hebben ook 
leuke spulletjes in hetzelfde thema voor je hond 
en/of paard.

•	Uit suède met een subbtiele rij contrasterende 
blauwe strass-steentjes.

•	 Nos bracelets exclusifs sont spécialement conçus 
pour être assortis à votre ami à quatre pattes le 
plus cher ou simplement parce que vous les aimez 
vous-même. Combinez-les pour vous-même avec nos 
ceintures ou nos porte-clés dans le même design. 
Nous avons également des articles amusants dans le 
même thème pour votre chien et/ou votre cheval.

•	 En daim avec une subtile rangée de strass en bleu 
contrastant.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match



141
www.rubco.be

x

Ho
nd

en
 e

n 
ka

tte
n

Ch
ie

ns
 e

t c
ha

ts

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50074 sleutelhanger exclusive zwart leder 3 rij  
kristal
porte-cles exclusive noir cuir 3 rangées crystal

stuk / pièce 5

50075 sleutelhanger exclusive zwart lakleder 1 rij 
roze/kristal parels
porte-cles exclusive noir cuir verni 1 rangée 
rose/crystal perles

stuk / pièce 5

50076 sleutelhanger exclusive zwart suède cuir 1 rij 
blauw kristal
porte-cles exclusive noir suède cuir 1 rangée 
bleu crystal

stuk / pièce 5

Sleutelhanger / Porte-cles
Chique sleutelhanger, speciaal om te matchen met 

je beste vriend. Of gewoon om jezelf een extra 
beetje luxe te gunnen.

•	Hoe leuk is het om een super-de-luxe accessoire 
te kiezen voor je paard en jezelf te verwennen 
met een armbandje, broekriem of sleutelhanger in 
hetzelfde thema? Super cute gewoon!

•	Al onze producten zijn uit kwalitatief leder 
vervaardigd. Ze zijn zacht, aangenaam om dragen 
en van hele goede kwaliteit, met de hand gemaakt 
door echte specialisten.

•	De verschillende designs met prachtige 
strass-steentjes en parels geven een hele luxu-
euze uitstraling en je zal er zeker mee opvallen. 
Wedden dat iedereen jaloers op je zal zijn?

Porte-clés chic, à assortir à votre meilleure amie. Ou 
tout simplement pour vous offrir un peu plus de luxe.

•	 Quel plaisir de choisir un accessoire de luxe pour son 
cheval et de s’offrir un bracelet, une ceinture ou un 
porte-clés sur le même thème ! C’est super mignon !

•	 Tous nos produits sont fabriqués en cuir de haute 
qualité. Ils sont doux, agréables à porter et de très 
bonne qualité, fabriqués à la main par de vrais 
spécialistes.

•	 Les différents motifs avec de magnifiques strass et 
perles donnent un aspect très luxueux et vous vous 
démarquerez sans aucun doute. Vous ne manquerez 
pas de vous faire remarquer et tout le monde sera 
jaloux de vous.

Mix ‘n Match / Mix ‘n Match
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Scheermachines / Tondeuses

30550N	Volledige scheermachinekit Moser in blister 
	 Kit tondeuse entièrement équipé Moser

•	Highseller met robuuste, stille swinganker-motor.
•	Verschillende snijlengtes: van 0,1 tot 3 mm.
•	Complete kit met schaar, 4 opzetkammen van  

4,5 tot 19 mm, reinigingsborsteltje en flesje olie.
•	230 V / 10 W.

•	 Top vente avec moteur silencieux et robuste.
•	 Réglage des peignes de 1 à 3 mm.
•	 Complet avec brosse et huile de nettoyage, ciseaux 

et 4 peignes pour 4,5 mm, 9 mm, 15 mm ou 19 mm 
de coupe.

•	 230 V / 10W.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30550N volledige scheermachinekit Moser in blister
kit tondeuse entièrement équipé Moser

stuk / pièce 1

30551 set reservemessen voor art.-nr. 30550N 
46 mm - 01 - 3 mm
jeu de peignes pour art.-nr. 30550N 
46 mm - 01 - 3 mm

set / set 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

30550N Moser kit 0,250 10 6 000 –

30564N	Scheermachine Moser "Rex" 
	 Tondeuse Moser « Rex »

•	Erg stil, superfijn voor dieren die gevoelig zijn 
aan geluid.

•	Vermogen: 15 W.
•	Speciaal voor detailwerk: hoofd, oren, poten.
•	5 geblokkeerde posities tussen 0,1 en 3 mm.
•	Compleet met reinigingsborstel, olie en 2 opzet-

kammen van 6 en 9 mm.
•	220-240 V / 50 Hz.

•	 Moteur silencieux à armature oscillante.
•	 Puissance : 15 W.
•	 Convient pour coupe plus précise, tête, oreilles, 

pattes.
•	 5 positions bloquées de 0,1 à 3 mm.
•	 Complète avec brosse de nettoyage, huile lubrifiante 

et deux peignes 6 et 9 mm.
•	 220-240 V / 50-60 Hz.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30564N scheermachine Moser 'Rex', 220-240 V, 15 W
tondeuse Moser 'Rex', 220-240 V, 15 W

stuk / pièce 1

30565 messenstel voor art.-nr. 30564N 
46 mm - 01 - 3 mm
une paire de couteaux pour art.-nr. 30564N 
46 mm - 01 - 3 mm

set / set 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

30564N Moser Rex – 15 – –

34351N	Scheermachine Moser "Rex Mini" 
	 Tondeuse Moser « Rex Mini »

•	Erg stil voor dieren die gevoelig zijn aan lawaai.
•	Klein, licht, praktisch.
•	Speciaal voor detailwerk: hoofd, oren, poten.
•	Krachtig en robuust van motor.
•	 Inclusief opsteekkam van 3-6 mm.
•	Snijbreedte 32 mm.
•	Toeren motor 3000 tpm.
•	Afmetingen: 136 x 41 x 35 mm.
•	Gewicht: ca.190 g.
•	220-240 V / 50 Hz.

•	 Très silencieuse pour les animaux sensibles au bruit.
•	 Petite, légère, pratique.
•	 Spécialement pour le travail de détail: tête, oreilles, 

pattes.
•	 Moteur à pivot puissant et robuste.
•	 Peigne variable 3-6 mm inclus.
•	 Largeur de tête 32 mm.
•	 Moteur approx. 3000 rpm.
•	 Dimensions : 136 x 41 x 35 mm.
•	 Poids : env. 190 g.
•	 220-240 V / 50 Hz.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

34351N scheermachine ‘Rex Mini’
tondeuse ‘Rex Mini’

stuk / pièce 2

34352 scheerkop voor art.-nr. 34351N
tête de coupe pour art.-nr. 34351N

set / set 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

34351N Moser Rex Mini 0,190 5 3 000 –
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Scheermachines / Tondeuses

35086N Scheermachine Moser "Max 50" / Tondeuse Moser « Max 50 »
•	Professionele tondeuse voor alle hondenr en 

katten.
•	Ook geschikt bij een zeer warrige vacht.
•	Zeer goed voor gevoelige en nerveuze dieren.
•	Zeer grote prestatie: met een krachtige motor 

voor betrouwbaar gebruik.
•	Stil en geluidsarm.
•	Licht en ergonomisch.
•	 Inclusief hoogwaardige edelstaal scheerkop: 

met 1 mm snijlengte en fijne tanddeling, ook bij 
warrige vacht bruikbaar, precisie-geslepen.

•	Drukknop om snel de scheerkop te wisselen: zeer 
comfortabel voor reinigen en verwisselen.

•	Kabellengte: 3 m.
•	 Inclusief handige accessoires.

•	Tondeuse professionnelle : tonte complète de toutes 
les races et tailles de chiens et chats.

•	 Convient aussi pour les poils emmêlés.
•	 Idéale pour les animaux peureux ou nerveux.
•	 Très performante : moteur puissant pour une utilisation 

fiable.
•	 Silencieuse.
•	 Légère et ergonomique.
•	 Tête de coupe de qualité en acier : longueur de coupe : 

1 mm. Tonte précise, adaptée aux poils emmêlés.
•	 Bouton-poussoir pour changer rapidement la tête 

de coupe : permet de changer et nettoyer la tête de 
coupe.

•	 Longueur de câble : 3 m.
•	 Accessoires pratiques incus.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

35086N scheermachine Moser 'Max 50’ voor honden
tondeuse pour chiens Moser 'Max 50’

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

35086N Moser Max 50 0,360 50 3 300 –

40247N Scheermachine Moser "Prima" / Tondeuse Moser « Prima » 
•	Handig en draadloos scheerapparaat voor hon-

den en katten.
•	Professioneel edelstaal: voor gedetailleerd werk 

aan zelfs de meest gevoelige plekjes (gezicht, 
oren, poten, genitalia).

•	Extra opzetstuk: scheerlengte van 3 tot 6 mm.
•	Maximale flexibiliteit: kan draadloos gebruikt 

worden of aan de oplader.
•	Snel wisselsysteem: om makkelijk te schakelen 

tussen lengtes.
•	Stille, gedempte motor: ideaal voor dieren die 

gevoelig zijn voor geluid.
•	Klein, licht en handig: eenvoudig te bedienen en 

ligt lekker in de hand.
•	Eenvoudig te reinigen met olie en reinigingsborstel.
•	Scheerkop: 

– Edelstaal met een lengte van 0,4 mm en 
breedte van 3 cm.

– Opzetstuk met 5 standen van 3 - 6 mm.
•	Kabellengte: 3 m.

•	 Tondeuse sans fil pour chien et chat.
•	 Traceur de contours en acier inoxydable profession-

nel : pour une tonte précise aux endroits difficiles 
d’accès ou sensibles (museau, oreilles, pattes et 
parties génitales).

•	 Sabot supplémentaire : longueur de coupe de 3 à 6 mm.
•	 Grande flexibilité : peut s’utiliser avec ou sans fil.
•	 Changement de tête rapide et simple.
•	 Moteur silencieux avec atténuateur de bruit : idéal 

pour les animaux sensibles au bruit.
•	 Petite, légère et maniable : facile d’utilisation, tient 

bien en main.
•	 Nettoyage facile : avec de l’huile et une brosse de 

nettoyage.
•	 Types de têtes : 

–	Tête en acier avec hauteur de coupe de 0,4 mm, 
surface de travail : 3 cm.

–	Sabot 5 positions, réglable de 3 à 6 mm.
•	 Longueur du câble : 3 m.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40247N scheermachine Moser 'Prima’
tondeuse Moser 'Prima’

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

40247N Moser Prima 0,135 9 – –

30553N	Scheermachine Moser "Max 45" op lichtnet 
	 Tondeuse sur secteur Moser « Max 45 »

•	Ergonomisch design.
•	Een scheermachine voor professionelen.
•	Stille motor van 45 W.
•	 Inclusief reinigingsborstel, olie en 3 mm snijmes.
•	Gemakkelijk te reinigen en eenvoudig vervangen 

van snijmessen.
•	2-speedsysteem:

– Level 1: geluidsarm voor in de buurt van oren 
en de finishing touch. 

– Level 2: voor een sneller scheren.

•	 Design ergonomique.
•	 Tondeuse pour les professionnels.
•	 Moteur silencieux de 45 W.
•	 Inclus peignes de 3 mm, une brosse de nettoyage et 

huile lubrifiante.
•	 Autres peignes pour différentes applications.
•	 Système à 2 vitesses :

–	Niveau 1 : pour tonte des faces et touches de 
finition.

–	Niveau 2 : pour tonte rapide du corps.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30553N scheermachine Moser 'Max 45' op lichtnet
tondeuse sur secteur Moser 'Max 45'

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

30553 Moser Max 45 0,350 45 var. < 35
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40256N	Scheermachine Moser "Arco Pro" 
	 Tondeuse Moser « Arco Pro »

•	Dierenscheermachine met vervangende batterij 
voor het volledige scheren van middelgrote 
honden en katten.

•	Uitermate geschikt voor alle detail trimwerk.
•	Voorzien van Magic Blade, eenvoudig te verwij-

deren professionele snijset met grove vertanding 
en geïntegreerde snijlengte-instelling direct op 
de snijset (0,7 - 3 mm snijlengte = resterende 
vachtlengte).

•	Twee lithium-ionbatterijen met een lange levens-
duur voor non-stop trimmen met een looptijd tot 
120 minuten en snel opladen van 75 minuten.

•	Krachtig, ergonomisch en stil.
•	Automatische snelheidsregeling voor constante 

snijprestaties, ongeacht de conditie van de vacht 
en de batterij.

•	Handige LED-indicator voor de oplaadstatus 
van de batterij voor het tijdig vervangen van de 
batterij.

•	Met snoer, werking op 100-240 V.
•	Scheertijd: tot 120 min.
•	Laadtijd: 75 min snel opladen.
•	Messsen: Magic Blade, bovenblad 46 mm breed.
•	Afmetingen: 170 x 50 x 50 mm.
•	 Inbegrepen:

– Magic Blade: snijbreedte: 46 mm / snijlengte: 
0,7 – 3 mm.

– 2 verwisselbare lithium-ionbatterijen.
– 4 opzetkammen 3, 6, 9, 12 mm.
– Laadstation met voedingskabel.
– Olie.

•	 Rasoir pour animaux avec batterie de rechange pour 
le rasage complet des chiens et des chats de taille 
moyenne.

•	 Convient parfaitement à tous les travaux de taille de 
détail.

•	 Équipé de la lame Magic Blade, un ensemble de coupe 
professionnel facile à retirer avec des dents grossières 
et un réglage intégré de la longueur de coupe directe-
ment sur l'ensemble de coupe (0,7 - 3 mm de longueur 
de coupe = longueur restante du poil).

•	 Deux batteries lithium-ion longue durée pour une 
coupe non-stop avec une autonomie de 120 minutes 
et une charge rapide de 75 minutes.

•	 Puissant, ergonomique et silencieux.
•	 Contrôle automatique de la vitesse pour une 

performance de coupe constante, quelle que soit la 
condition du manteau et de la batterie.

•	 Indicateur LED pratique de l'état de charge de la bat-
terie pour un remplacement opportun de la batterie.

•	 Avec cordon, fonctionnement 100-240 V.
•	 Durée du rasage : jusqu'à 120 min.
•	 Temps de charge : 75 min de charge rapide.
•	 Lames : Magic Blade, lame de 46 mm de large.
•	 Dimensions : 170 x 50 x 50 mm.
•	 Inclus :

–	Lame magique : largeur de coupe : 46 mm / 
longueur de coupe : 0,7 - 3 mm.

–	2 batteries lithium-ion remplaçables.
–	4 peignes de fixation 3, 6, 9, 12 mm.
–	Station de charge avec câble d'alimentation.
–	Huile.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40256N scheermachine Moser 'Arco Pro'
tondeuse Moser 'Arco Pro'

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

40256 Moser Arco Pro 0,280 360 5 300 –

707-730.70	 Scheermachine Heiniger Saphir "Pink" 
	 Tondeuse Heiniger Saphir « Pink »

•	Efficiënte en vlotte werking.
•	Zeer licht en perfect uitgebalanceerd.
•	Uniek ontwerp.
•	Tot 120 minuten scheertijd.
•	60 minuten oplaadtijd.
•	Grote keuze aan verwisselbare scheerhoofden. 

Compatibel met Andis-, Moser-, Oster- en 
Wahl-scheerhoofden.

•	Deze set bevat het volgende:
–	 Heiniger Saphir Pink scheermachine.
–	 Scheerkop #10.
–	 2 hoogwaardige Li-Ion-batterijen.
–	 Laadstation.
–	 Vermogensdeel.
–	 Olie.
–	 Borstel.
–	 Gebruikershandleiding.

•	 Fonctionnement performant et doux.
•	 Très léger et parfaitement équilibré.
•	 Design unique.
•	 Jusqu'à 120 minutes de temps de tonte.
•	 60 minutes de temps de charge.
•	 Grand choix de têtes de coupe interchangeables, 

compatibles avec les têtes de coupe Andis, Moser, 
Oster et Wahl.

•	 Le set comprend :
– Tondeuse Saphir Pink.
– Ête de coupe #10.
– 2 batteries Li-Ion de haute qualité.
– Station de charge.
– Section de puissance.
– Huile pour tondeuse.
– Brosse.
– Manuel d'utilisation.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-730.70 scheermachine Heiniger Saphir "Pink"
tondeuse Heiniger Saphir « Pink »

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

707-730.70 Saphir Pink 1,240 35 2 650 –
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Scheermachines / Tondeuses

707-750	 Scheermachine Heiniger Saphir "Style" 
	 Tondeuse Heiniger Saphir « Style »

•	Scheermachine voor kleine dieren.
•	Krachtig toestel van 35 W voorzien van  

uitstekende technische eigenschappen.
•	Onontbeerlijk voor professioneel scheren.
•	Dankzij de hoge rendementsbatterij kan u tot  

60 minuten scheren.
•	De meegeleverde tweede batterij met een 

laadtijd van 45 minuten staat garant voor  
continu scheren.

•	Geleverd met scheerkop #10.
•	Scheermessen zijn compatibel voor Moser, Oster 

en Wahl.

•	 Une tondeuse pour petits animaux, puissante et 
dotée de qualités techniques exceptionnelles. 

•	 Une fois utilisée, la SAPHIR devient un outil de 
travail indispensable pour la tonte professionnelle 
des petits animaux.

•	 La batterie à haut rendement  permet de tondre 
jusqu’à 60 minutes. 

•	 Dans le set: batterie interchangeable additionnelle 
avec moins de 45 minutes de chargement pour une 
tonte en continu. 

•	 Jeux de peignes compatibles avec les tondeuses de 
Moser, Oster et Wahl.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-750 scheermachine Heiniger Saphir 'Style'
tondeuse Heiniger Saphir 'Style'

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

707-750 Saphir Style – 35 – –

Scheermachine Heiniger "Opal" / Tondeuse Heiniger « Opal »
•	Een parel onder de tondeuses voor professionals.
•	Speciaal ontworpen voor moeiteloos trimmen, 

stylen of voor veterinaire toepassingen.
•	Geschikt voor honden, paarden en koeien.
•	Uitermate stil in gebruik.
•	Hypermodern ergonomisch ontwerp, extreem 

licht en ligt perfect in de hand.
•	 Indrukwekkend krachtige scheermachine, 

uitgerust met twee snelheidsniveaus. Met 3 100 
dubbele slagen per minuut in de snelle modus en 
2 600 in de langzame modus.

•	Scheert soepel en snel door alle typen vacht en 
haren, zelfs door vuile en dikke vacht en haar.

•	De nieuwste lithium-ionbatterijtechnologie zorgt 
voor 4 uur minuten draadloos scheren.

•	Batterij volledig opladen in slechts 1 uur.
•	De ingebouwde batterijniveau-indicator geeft de 

resterende batterijduur aan.
•	De Opal is een tondeuse door en voor professio-

nals, ontwikkeld en geproduceerd in Zwitserland.
•	Scheertijd: 240 minuten / 4 uur.
•	Oplaadtijd: 60 minuten.
•	Batterij: 7,2 V Lithium-ion / 2 850 mAh.
•	Lengte: 20,4 cm.
•	 Inbegrepen:

– Scheermachine Heiniger Opal.
– Scheerkop 10.
– 1 of 2 batterijen.
– Oplader met LED batterijniveau-indicator.
– Schroevendraaier.
– Olie.
– Reinigingsborstel.
– Handleiding.

•	 Une perle parmi les tondeuses pour professionnels.
•	 Spécialement conçu pour une coupe sans effort, un 

coiffage ou des applications vétérinaires.
•	 Convient aux chiens, aux chevaux et aux vaches.
•	 Extrêmement silencieux lors de son utilisation.
•	 Conception ergonomique de pointe, extrêmement 

légère et tenant parfaitement dans la main.
•	 Rasoir d'une puissance impressionnante, équipé de 

deux niveaux de vitesse. Avec 3 100 coups doubles 
par minute en mode rapide et 2 600 en mode lent.

•	 Rase en douceur et rapidement tous les types de 
poils et de cheveux, même sales et épais.

•	 La dernière technologie de batterie Lithium-ion offre 
4 heures de rasage sans fil.

•	 La batterie se recharge complètement en une heure 
seulement.

•	 L'indicateur de niveau de batterie intégré indique 
l'autonomie restante.

•	 L'Opal est une tondeuse par et pour les professionnels, 
développée et produite en Suisse.

•	 Durée du rasage : 240 minutes / 4 heures.
•	 Temps de charge : 60 minutes.
•	 Batterie : 7,2 V Lithium-ion / 2 850 mAh.
•	 Longueur : 20,4 cm.
•	 Inclus dans la livraison :

–	Tondeuse Heiniger Opal.
–	Tête de rasage 10.
–	1 ou 2 piles.
–	Chargeur avec indicateur LED du niveau de la 

batterie.
–	Tournevis.
–	Huile.
–	Brosse de nettoyage.
–	Manuel.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

709-000.70A1 scheermachine Heiniger 'Opal'met 1 accu
tondeuse Heiniger 'Opal' avec 1 accu

stuk / pièce 1

709-000.70 scheermachine Heiniger 'Opal'met 2 accu's
tondeuse Heiniger 'Opal' avec 2 accus

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

709-000.70 Opal 0,415 35 3 100 100
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Saphir / Saphir
Scheermachine voor kleine dieren, krachtig en 
voorzien van uitstekende technische eigenschappen. 
Onontbeerlijk voor professioneel scheren.Dankzij 
de hoge rendementsbatterij kan u tot 60 minuten 
scheren. Inbegrepen in de set: tweede batterij met 
laadtijd < 45 minuten voor een ononderbroken 
scheren. Scheermessen compatibel voor Moser, Oster 
en Wahl.

Une tondeuse pour petits animaux, puissante et dotée 
de qualités techniques exceptionnelles. Une fois utili-
sée, la SAPHIR devient un outil de travail indispensable 
pour la tonte professionnelle des petits animauxLa 
batterie à haut rendement  permet de tondre jusqu’à 
60 minutes. Dans le set: batterie interchangeable 
additionnelle avec moins de 45 minutes de chargement 
pour une tonte en continu. Jeux de peignes com-
pa-tibles avec les tondeuses de Moser, Oster et Wahl.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-800 scheermachine ‘Saphir’
tondeuse ‘Saphir’

stuk / pièce 1

707-930 scheerkop ‘Saphir’, 1,8 mm
tête de coupe ‘Saphir’, 1,8 mm

set / set 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

707-800 Saphir 0,440 35 2650 < 35

707-300-70 Saphir Basic / Saphir Basic
•	Met de Heiniger Saphir Accu-tondeuse heeft 

u tot 90 minuten scheertijd dankzij de Lithium 
accu van de nieuwste generatie. De accu is weer 
opgeladen in 60 minuten. De Saphir scheer-
koppen zjin uitwisselbaar met tondeuses van 
Andis, Moser, Oster en Wahl! De Heiniger Saphir 
accu-tondeuse wordt compleet geleverd inclusief 
koffer, scheerkop, laadstation, 2 accu’s, olie, 
schoonmaakborstel en handleiding. De meegele-
verde scheerkop is scheerkop #10: Saphir 1,5 mm 
voor katten, honden en koeien. 

•	Specificaties:
– Geen storende luchtstroming.
– Compact design.
– Stil en krachtig.
– High performance Lithium accu. 
– Scheertijd: 90 min.
– Oplaadtijd: 60 min.
– Lichtgewicht - slechts 440 gr.
– Snelheid: 2650 tpm.
– Afmeting: 20,4 x 5,0 x 4,1 cm.
– Aansluiting: 230 V stekker oplaadstation.

•	 La SaphirBasic utilise la technologie la plus récente 
des accus lithium-ion, qui lui assure une durée 
continue de tonte de 2 heures sans câble et sans 
recharge. La SaphirBasic est légère, silencieuse et 
parfaitement ergonomique. Elle permet ainsi aux 
professionnels du styling des chiens, vaches et che-
vaux ainsi qu’au personnel vétérinaire de travailler 
sans fatigue et d’obtenir le résultat recherché grâce 
aux 16 différentes têtes de coupe. SaphirBasic est 
livré dans un carton contenant un accumulateur, une 
station de recharge avec un logement de chargeur, 
des peignes #10 et divers ustensiles de soin. 

•	 Jeux de peignes compatibles avec les tondeuses de 
Andis, Moser, Oster et Wahl.

•	 Données techniques :
–	Puissance du moteur: 35 W.
–	Vitesse: 2650 rpm.
–	Dimensions Lxlxh: 20,4 x 5,0 x 4,1 cm.
–	Poids incl. batterie: 425 g.
–	Voltage batterie: 7,4 V.
–	Capacité batterie: 1600 mAh.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-300-70 scheermachine ‘Saphir Basic’
tondeuse ‘Saphir Basic’

stuk / pièce 1

Scheermachines / Tondeuses
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Saphir Cord / Saphir Cord
Scheermachine voor kleine dieren, krachtig en 
voorzien van uitstekende technische eigenschappen. 
Onontbeerlijk voor professioneel scheren. Met 
kabel van 3 m voor een ononderbroken scheren.  
Scheermessen compatibel voor Moser, Oster en Wahl.

Une tondeuse pour petits animaux, puissante et dotée 
de qualités techniques exceptionnelles. Une fois 
utilisée, la SAPHIR ou SaphirCord devient un outil de 
travail indispensable pour la tonte professionnelle des 
petits animaux. Longueur de câble 3 m pour une tonte 
sans interruption. Jeux de peignes compatibles avec 
les tondeuses de Moser, Oster et Wahl.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-700 scheermachine ‘Saphir Cord’
tondeuse ‘Saphir Cord’

stuk / pièce 1

707-930 scheerkop ‘Saphir’, 1,8 mm
tête de coupe ‘Saphir’, 1,8 mm

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

707-700 SaphirCord 0,33 35 3200 < 35

Scheermachines / Tondeuses

50366 Scheermachine TOPAZ / Tondeuse TOPAZ
Scheermachine TOPAZ wordt geleverd met 4 kammen. 
De standaard snijlengte is ongeveer 1 mm, maar kan 
met behulp van de hendel worden ingesteld van 0,45 
tot 0 mm. De mesjes zijn eenvoudig te verwijderen 
om te worden gereinigd of vervangen. De motor is 
vooraf gesmeerd en voor optimaal gebruik moet het 
apparaat na elk gebruik worden losgekoppeld en 
moeten de messen worden gereinigd met een borstel 
en regelmatig worden geolied (om de 3 à 4 minuten). 
Het geïntegreerde ventilatiesysteem voorkomt 
oververhitting bij langdurig gebruik, terwijl het stille 
ontwerp en de lage trillingen zorgen voor een zachte 
ervaring voor de dieren.

•	Geleverde accessoires: A5 #10 standaard mesje, 
4 kammetjes: 3, 6, 9 en 12  mm, olie, reinigings-
borstel, netadapter en handleiding.

•	Specificaties:
– Voeding: AC 110-240 V, continu te gebruiken 

tijdens laden.
– Vermogen: ca. 15 W.
– Snijlengte zonder kam: ± 1 mm.
– Verstelbaar snijbereik: 0,45–0,8 mm via hendel.
– Opzetkammetjes: 3 / 6 / 9 / 12 mm.
– Koeling: ventilatiesysteem voorkomt  

oververhitting.
– Geluid & trillingen: stil en laag trillingsniveau.
– Onderhoud: regelmatig smeren, borstelen, 

professionele vervangbeurt.

La tondeuse TOPAZ est livrée avec 4 peignes de coupe. 
La longueur de coupe standard est d’environ 1 mm, 
mais elle peut être réglée de 0,45 à 0 mm à l’aide 
du levier. Les lames sont faciles à retirer pour être 
nettoyées ou remplacées. Le moteur est pré-lubrifié 
et, pour une utilisation optimale, l’appareil doit être 
débranché après chaque utilisation et les lames 
doivent être nettoyées à l’aide d’une brosse et huilées 
régulièrement (toutes les 3 à 4 minutes). Le système de 
ventilation intégré empêche la surchauffe en cas d’uti-
lisation prolongée, tandis que la conception silencieuse 
et les faibles vibrations garantissent une expérience 
douce pour les animaux.

•	 Accessoires fournis : lame standard A5 #10,  
4 peignes : 3, 6, 9 et 12 mm, huile, brosse de  
nettoyage, adaptateur secteur et mode d’emploi.

•	 Caractéristiques :
– Alimentation : 110-240 V, usage en continu 

possible.
– Puissance : env. 15 W.
– Longueur de coupe sans sabot : ± 1 mm.
– Réglage précis : 0,45 à 0,8 mm via levier avec 

verrouillage.
– Peignes inclus : 3 / 6 / 9 / 12 mm.
– Refroidissement : système de ventilation intégré.
– Bruit et vibrations : fonctionnement silencieux, 

peu de vibrations.
– Entretien : huilage régulier, nettoyage simple, 

entretien professionnel conseillé si intensif.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50366 scheermachine TOPAZ
tondeuse TOPAZ

stuk / pièce 1
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Scheermachines / Tondeuses

50367 Scheermachine AMETHYST / Tondeuse AMETHYST
Scheermachine AMETHYST is een professionele 
A5-serie machine, ideaal voor het trimmen van de 
oortjes, de pootjes en het hoofd van je hond, en 
perfect voor het fijne bijwerken na een scheerbeurt. 
Het is mogelijk om zowel met snoer als draadloos 
te scheren. Met een snijbreedte van 36 mm en een 
precisieregeling die de snijlengte instelt van 0,7 tot 
3 mm, kun je nauwkeurig werken voor een perfect 
resultaat. Ingebouwde ventilatieopeningen voorko-
men oververhitting, terwijl het stille ontwerp met 
lage trillingen zorgt voor een comfortabele ervaring 
voor zelfs de meest gevoelige dieren.

•	Geleverde accessoires: 2 opzetkammen van 
3 mm en 6 mm, reinigingsborstel, olie, opberge-
tui en netadapter.

•	Specificaties:
– Snijbreedte: 35 mm.
– Snijlengte: 0,7-3 mm verstelbaar.
– Batterijduur: ± 90 min (li-ion).
– Indicator: LED-statuslampje voor oplaadniveau.
– Oplaadtijd: ± 2 uur.
– Kabellengte: ca. 3 meter. 
– Afmetingen: 145 x 45 x 42 mm. 
– Gewicht: ca. 150 g.
– Blad: verwisselbaar, snel schoon te maken.
– Ventilatie: ja, ter voorkoming van oververhitting.
– Geluidsniveau: laag.
– Opzetkammen: 3 / 6 mm.

La tondeuse AMETHYST est une tondeuse profession-
nelle de la série A5, idéale pour tondre les oreilles, les 
pattes et la tête de votre chien, et parfaite pour les 
retouches fines après une tonte. Il est possible de tondre 
avec ou sans fil. Avec une largeur de coupe de 36 mm et 
un réglage de précision qui permet de régler la longueur 
de coupe de 0,7 à 3 mm, vous pouvez travailler avec 
précision pour un résultat parfait. Des ouvertures de ven-
tilation intégrées empêchent la surchauffe, tandis que la 
conception silencieuse à faibles vibrations garantit une 
expérience confortable, même pour les animaux les plus 
sensibles.

•	 Accessoires fournis : 2 peignes de 3 mm et 6 mm, 
une brosse de nettoyage, de l’huile, une pochette de 
rangement et un adaptateur secteur.

•	 Caractéristiques :
– Largeur de coupe : 35 mm.
– Longueur de coupe : réglable de 0,7 à 3 mm.
– Autonomie : ± 90 min (batterie Li-ion).
– Indicateur : voyant LED indiquant le niveau de charge.
– Temps de charge : ± 2 heures.
– Longueur du câble : env. 3 mètres.
– Dimensions : 145 x 45 x 42 mm.
– Poids : env.150 g.
– Lame : Acier A5, amovible, facile à nettoyer.
– Refroidissement : oui, système de ventilation.
– bruit/Vibrations : Faibles.
– peignes	3 / 6 mm.

50365 Scheermachine RUBY / Tondeuse RUBY
Scheermachine RUBY is geschikt voor alle standaard 
A5-mesjes en heeft een krachtige motor met twee 
snelheidsinstellingen. Dankzij twee verwisselbare 
oplaadbare batterijen is continu gebruik mogelijk, 
zowel snoerloos als met snoer. Ingebouwde ventila-
tieopeningen houden de mesjes koeler bij langdurig 
gebruik, terwijl het lage trillings- en geluidsniveau 
zorgt dat honden minder schrikken.

•	Geleverde accessoires: A5 #10 stalen mes,  
magnetische combs (3 / 6 / 9 / 12 mm), smeerolie, 
schoonmaakborsteltje, oplader en handleiding.

•	Specificaties:
– Motor: 35 W, 3 200-4 000 RPM (2 snelheden).
– Koeling: ventilatiesysteem voorkomt oververhitting.
– Accu: 7,4 V 1 400 mAh (2 x verwisselbaar).
– Gebruiksduur: tot ± 90 min per accu.
– Oplaadtijd: 2 à 3 uur.
– Gebruik: draadloos & snoer tegelijk mogelijk.
– Snoerlengte: ca. 3,5 m.
– Geluid: stil model, weinig trillingen.
– Mesjes: A5 #10 staal, compatible met  

Andis/Oster en Heiniger.

La tondeuse RUBY est compatible avec toutes les 
lames A5 standard et dispose d’un moteur puissant à 
deux vitesses. Grâce à deux batteries rechargeables 
interchangeables, elle peut être utilisée en continu, avec 
ou sans fil. Des évents intégrés permettent de refroidir 
les lames lors d’une utilisation prolongée, tandis que le 
faible niveau de vibration et de bruit réduit l’inquiétude 
des chiens.

•	 Accessoires fournis : lame en acier A5 n° 10, peignes 
magnétiques (3 / 6 / 9 / 12 mm), huile lubrifiante, 
brosse de nettoyage, chargeur et mode d’emploi.

•	 Caractéristiques :
– Moteur : 35 W, 3 200–4 000 RPM (2 vitesses).
– Refroidissement : système de ventilation intégré.
– Batterie : 7,4 V, 1 400 mAh (2 x interchangeable).
– Autonomie : jusqu’à ± 90 min par batterie.
– Charge : 2 à 3 heures.
– Utilisation : sans fil ou avec fil.
– Longueur du câble : env. 3,5 mètres.
– Bruit : faible bruit et vibrations.
– Lames : A5 #10 en acier, compatibles 

Andis/Oster et Heiniger.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50365 scheermachine RUBY
tondeuse RUBY

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50367 scheermachine AMETHYST
tondeuse AMETHYST

stuk / pièce 1
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Messen / Couteaux

40259	Scheerkop voor Moser Arco/Arco Pro Magic Fine 
	 Tête de coupe Moser Arco/Arco Pro Magic Fine

•	Fijne messen.
•	Voor 5 snijlengtes tussen 0,7 en 3 mm.

•	 Tête de coupe, dents fines.
•	 Pour 5 longueurs de coupe entre 0,7 - 3 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40259 scheerkop voor Moser Arco/Arco Pro Magic Fine
tête de coupe Moser Arco/Arco Pro Magic Fine

set / set 1

40260	Scheerkop voor Moser Max 45/50 
	 Tête de coupe Moser Max 45/50

•	Breedte: 43 mm.
•	Snijlengte: 2,5 mm (#9F).

•	 Largeur de 43 mm.
•	 Longueur de coupe : 2,5 mm (#9F.).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40260 scheerkop voor Moser 45/50
tête de coupe Moser 45/50

set / set 1

40262	Scheerkop voor Moser Prima "Fijn" 
	 Tête de coupe Moser Prima « Fin »

•	Stel reservemessen fijn voor scheermachine Prima.
•	Snijlengte: 0,4 mm.

•	 Tête de coupe pour Tondeuse Prima.
•	 Longueur de coupe : 0,4 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40262 scheerkop voor Moser Prima 'Fijn'
tête de coupe Moser Prima 'Fin'

set / set 1

40263	Scheerkop voor Moser Prima "Easy Clean" 
	 Tête de coupe Moser Prima « Easy Clean »

•	Stel reservemessen fijn voor scheermachine Prima.
•	Snijlengte: 0,4 mm.
•	Gemakkelijk schoon te maken.

•	 Tête de coupe pour Tondeuse Prima.
•	 Longueur de coupe : 0,4 mm.
•	 Très facile à nettoyer.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40263 scheerkop voor Moser Prima 'Easy Clean'
tête de coupe Moser Prima 'Easy Clean'

set / set 1

Reservemessen voor Heiniger Saphir / Peignes pour Heiniger Saphir

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-970 reservemes breed voor Saphir 1,5 mm 10WF
jeu de peignes large Saphir 1,5 mm 10WF

set / set 1

707-972 reservemes breed voor Saphir 1,0 mm 10WF
jeu de peignes large Saphir 1,0 mm 10WF

set / set 1
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Messen / Couteaux

40252	Opzetkamset in box voor Moser "Max" 45/50 
	 Peignes en acier pour Moser « Max » 45/50

Deze Moser metalen opzetkammen Snap-On Set 
van 8 stuks zijn geschikt voor tondeuses met het 
Snap  On-systeem met scheerkoppen size 10.
•	Opzetkamset.
•	Geschikt voor Moser Max 45/50.
•	Geleverd in box.
•	Aantal: 8 stuks.
•	De set bestaat uit de volgende maten: 

– 3 mm opzetkam.
– 6 mm opzetkam.
– 10 mm opzetkam.
– 13 mm opzetkam.
– 16 mm opzetkam.
– 19 mm opzetkam.
– 22 mm opzetkam.
– 25 mm opzetkam.

Ces peignes en acier Moser  de 8 pièces conviennent 
aux tondeuses avec le système Snap On avec des 
coupes de tonte de taille 10.
•	 Jeu de peignes de fixation.
•	 Convient pour Moser Max 45/50.
•	 Livré en boîte.
•	 Quantité : 8 pièces.
•	 Le set se compose avec des longueurs suivantes :

–	3 mm peigne en acier.
–	6 mm peigne en acier.
–	10 mm peigne en acier.
–	13 mm peigne en acier.
–	16 mm peigne en acier.
–	19 mm peigne en acier.
–	22 mm peigne en acier.
–	25 mm peigne en acier.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40252 opzetkamset in box voor Moser 'Max' 45/50, 
8 stuks
peignes en acier pour Moser 'Max' 45/50,  
8 pièces

set / set 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30554 scheerkop Moser Max, 40 mm / 1/10 mm
tête de coupe Moser Max, 40 mm / 1/10 mm

set / set 1

30555 scheerkop Moser Max, 40 mm / 1/20 mm
tête de coupe Moser Max, 40 mm / 1/20 mm

set / set 1

30556 scheerkop Moser Max, 41 mm / 1 mm
tête de coupe Moser Max, 41 mm / 1 mm

set / set 1

30557 scheerkop Moser Max, 43 mm / 2 mm
tête de coupe Moser Max, 43 mm / 2 mm

set / set 1

30558 scheerkop Moser Max / 3 mm
tête de coupe Moser Max / 3 mm

set / set 1

30559 scheerkop Moser Max, 39 mm / 5 mm
tête de coupe Moser Max, 39 mm / 5 mm

set / set 1

30560 scheerkop Moser Max, 43 mm / 7 mm
tête de coupe Moser Max, 43 mm / 7 mm

set / set 1

30562 scheerkop Moser Max, 62 mm / 2 3 mm
tête de coupe Moser Max, 62 mm / 2 3 mm

set / set 1

30047 opsteekkam Moser Max / 5 mm
peignes pour Moser Max / 5 mm

set / set 1

30048 opsteekkam Moser Max / 9 mm
peignes pour Moser Max / 9 mm

set / set 1

30049 opsteekkam Moser Max / 13 mm
peignes pour Moser Max / 13 mm

set / set 1

Messen voor Moser Max / Peignes pour Moser Max
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40245 Olie voor scheermachines / Huile speciale pour tondeuses
•	Geen irritatie bij huidwonde.
•	Aangename geur.
•	Verbetert snijcapaciteit.
•	Verhoogt levensduur messen.
•	Deze olie geeft geen irritatie tijdens het scheren 

op de huid of bij wonden.
•	De aangename geur zorgt voor een aangenaam 

scheercomfort.
•	Aan iedereen willen we de beste kwaliteit 

bieden.

•	 Evite les irritations.
•	 Odeur agréable.
•	 Facilite la tonte.
•	 Prolonge la durée d’utilisation des lames.
•	 Cette huile ne donne aucune irritation sur la peau ou 

les plaies pendant la tonte.
•	 L’odeur agréable donne encore un extra comfort 

pendant le travail.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40245 olie voor scheermachines
huile speciale pour tondeuses

stuk / pièce 15

40145 “Blade Ice Spray” / « Blade Ice Spray »
•	 Inhoud: 400 ml. •	 Contenu : 400 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40145 ‘Blade Ice’ spray voor scheermessen, 400 ml
‘Blade Ice’ spray pour peignes, 400 ml

stuk / pièce 6

40264	Olie Moser voor scheermachine 
	 Huile Moser pour tondeuse

•	Deze olie is een professionele scheerolie die 
aangebracht wordt op de messen voor het 
scheren.

•	Door regelmatig de messen te oliën zullen de 
messen minder snel slijten en dus een langere 
levensduur hebben.

•	Verpakt in handige fles met schroefdop.
•	Door de schroefdop zal de olie nooit uit de fles 

kunnen lopen indien de dop op de fles geschroefd is.
•	Bovendien beschikt de fles over een fijne 

druppelmond waarbij de olie gedoseerd kan 
aangebracht worden op de messen.

•	 Inhoud: 200 ml.

•	 Il faut appliquer cette huile professionnelle sur les 
lames avant la tonte.

•	 En huilant régulièrement les lames, les lames s'use-
ront moins vite et auront donc une durée de vie plus 
longue.

•	 Emballé dans une bouteille pratique avec bouchon à 
vis.

•	 Grâce au bouchon à vis, l'huile ne peut pas couler, si 
le bouchon est bien vissé sur la bouteille.

•	 En plus, la bouteille a une fine buse goutte pour 
doser facilement l'huile à appliquer sur la tête de 
coupe.

•	 Contenu : 200 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40264 olie Moser voor scheermachine, 200 ml.
huile Moser pour tondeuse, 200 ml.

stuk / pièce 4

Olie voor scheermachines / Huile pour tondeuses
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.
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Snacks / Snacks

50048	Rumii snack voor herkauwers, 1kg 
	 Rumii snack pour ruminants, 1kg
•	Rumii snack is een lekkere en gezonde snack voor 

alle herkauwers. De overwegend lange en dunne 
vorm van de snack maakt het mogelijk om de dieren 
gemakkelijk uit je hand te laten eten. Door regel-
matig Rumii snacks aan te bieden, kan je de dieren 
handtam maken.

•	Geschikt voor schapen, geiten, herten, alpaca’s en 
koeien.

•	 Le snack Rumii est un snack savoureux et sain pour 
tous les ruminants. La forme principalement longue 
et fine du snack permet aux animaux de manger 
facilement de votre main. En proposant régulière-
ment des snacks Rumii, vous pourrez apprivoiser les 
animaux.

•	 Convient aux moutons, chèvres, cerfs, alpagas et 
vaches.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50048 Rumii snack voor herkauwers, 1kg
Rumii snack pour ruminants, 1kg

stuk / pièce 10
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Snacks / Snacks
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Armaturen en toebehoren / Armatures et accessoires

Infrarood warmtestraler / Protecteur de lampe infrarouge
•	Superkwaliteit.
•	GS/CE- en IPX4-gekeurd.
•	Voldoet aan de EN-normering.
•	Spatwaterdicht en geïsoleerd.

•	 Qualité superbe.
•	 Répond aux normes GS/CE et IPX4.
•	 Fabriqué selon les normes.
•	 Protège des éclaboussures et isolé.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

32660R armatuur voor infraroodlamp, 2,5 m kabel
armature pour lampe chauffante, câble 2,5 m

stuk / pièce 2

32661R armatuur voor infraroodlamp, 5 m kabel
armature pour lampe chauffante, câble 5 m

stuk / pièce 2

32662R armatuur met stroomspaarschakeling, 2,5 m kabel
armature avec économiseur, câble 2,5 m

stuk / pièce 2

32663R armatuur met stroomspaarschakeling, 2,5 m kabel
armature avec économiseur, câble 2,5 m

stuk / pièce 2

Infraroodlamp “Horizont” / Lampe infrarouge « Horizont »
•	Lange levensduur.
•	Geschikt voor alle soorten armaturen.
•	Voor een uitstekend overbrengen van de warmte.

•	 Longue durée de vie.
•	 S’utilise avec tous les supports de lampe.
•	 Verre trempé - excellent transfert thermique.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

34141R infrarood spaarlamp 100 W, rood
lampe infrarouge économique 100 W, rouge

stuk / pièce 9

34142R infrarood spaarlamp 175 W, rood
lampe infrarouge économique 175 W, rouge

stuk / pièce 9

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31664R infraroodlamp ‘Horizont’ 150 W/230 V
ampoule infrarouge ‘Horizont’ 150 W/230 V

stuk / pièce 9

31665R infraroodlamp ‘Horizont’ 250 W/230 V
ampoule infrarouge ‘Horizont’ 250 W/230 V

stuk / pièce 9

Spaarlamp “Optima Plus” / Ampoule infrarouge « Optima Plus »
•	Kwaliteitslamp met een sokkel in nikkel.
•	Lange levensduur.
•	Geschikt voor alle soorten armaturen.
•	Voor een uitstekend overbrengen van de warmte.
•	Bespaart tot 30% energie vergeleken met gewone 

infraroodlampen.

•	 Ampoule de qualite avec un culot en cuivre nickel.
•	 Longue durée de vie, s’utilise avec tous les supports 

de lampe.
•	 Enomomise jusqu’à 30% d’énergie comparé avec les 

lampes infrarouges normales.
•	 Excellent transfer thermique.

34141R

34142R
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Toebehoren aanbinding / Attaches

50462 Halster voor schapen / Licou pour ovin
•	Aanpasbaar.
•	Lengte: ca. 65 cm.
•	Met D-ring.
•	Zeer robuust.

•	 Ajustable.
•	 Longeur : env. 65 cm.
•	 Avec anneau D.
•	 Très robuste.

50463 Halsriem uit leder / Collier en cuir
•	Aanpasbaar.
•	Lengte: ca. 65 cm.
•	Met D-ring.
•	Zeer robuust.

•	 Ajustable.
•	 Longeur : env. 65 cm.
•	 Avec anneau D.
•	 Très robuste.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50462 lederen halster voor schapen
licou en cuir pour moutons

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50463 lederen halsband voor schapen, 65 cm
collier en cuir pour moutons, 65 cm

stuk / pièce 4

Halsriem uit nylon / Collier en nylon
•	Aanpasbaar.
•	Lengte: ca. 65 cm.
•	Met D-ring.
•	Zeer robuust.

•	 Ajustable.
•	 Longeur : env. 65 cm.
•	 Avec anneau D.
•	 Très robuste.

42780	Halsriem in leder  met draainagel 
	 Collier en cuir avec oeillet tournant

•	Afmetingen: 65 x 2,5 cm. •	 Dimensions : 65 x 2,5 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31723BL halsriemen voor schapen uit nylon, blauw
licou en nylon pour moutons, bleu

stuk / pièce 5

31723GE halsriemen voor schapen uit nylon, geel
licou en nylon pour moutons, jaune

stuk / pièce 5

31723GR halsriemen voor schapen uit nylon, groen
licou en nylon pour moutons, vert

stuk / pièce 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42780 halsriem leder met draainagel, 65 x 2,5 cm
collier an cuir mouton avec oeillet tournant, 
65 x 2,5 cm

stuk / pièce 4

31723BL

31723GE

31723GR
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Markeren / Marquage

31729 Dektuig / Harnais marqueur
•	Voor een gemakkelijk herkennen van de gedekte ooi. 
•	Geleverd zonder krijt.

•	 Pour repérage des brébis couvertes.
•	 Livré sans craie.

Krijt voor dektuig / Bloc marqueur
•	Speciale samenstelling met parafine, olie, kleur-

stof en krijt.
•	Kan bij temperatuur van 20°C gedurende 3 jaar 

bewaard worden.

•	 Des cires spéciales de très haute qualité, huile, 
paraffine et craie.

•	 Peut être stocké pour 3 ans max. sous temp. de 20°C.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31729 dektuig uit nylon
harnas marqueur nylon pour bélier

stuk / pièce 2

Markeringsstift / Crayon marqueur 
•	Houdt 4 weken op varkens en 1 à 2 weken op 

schapen.
•	 Inhoud: 60 ml.

•	 Efficace pendant 4 semaines sur porcs et 1 à 2 
semaines sur ovins.

•	 Contenu : 60 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31731 Raidex-krijt voor dektuig, blauw
Raidex bloc marqueur pour harnais bélier, bleu

stuk / pièce 10

31732 Raidex-krijt voor dektuig, rood
Raidex bloc marqueur pour harnais bélier, rouge

stuk / pièce 10

31733 Raidex-krijt voor dektuig, groen
Raidex bloc marqueur pour harnais bélier, vert

stuk / pièce 10

31734 Raidex-krijt voor dektuig, geel
Raidex bloc marqueur pour harnais bélier, jaune

stuk / pièce 10

Markeringsspray / Spray de marquage
•	Voor het markeren van rundvee, varkens en 

geiten.
•	Droogt snel.
•	Felle kleuren.
•	 Inhoud: 400 ml.

•	 Pour marquage de bovins, porcs et chèvres.
•	 Sèche vite.
•	 Couleurs intenses.
•	 Contenu : 400 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31405 Raidex veemarkeringsstift ‘Maxi’, rood
Raidex crayon marqueur ‘Maxi’, rouge

stuk / pièce 10

31406 Raidex veemarkeringsstift ‘Maxi’, groen
Raidex crayon marqueur ‘Maxi’, groen

stuk / pièce 10

31407 Raidex veemarkeringsstift ‘Maxi’, blauw
Raidex crayon marqueur ‘Maxi’, bleu

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31414R Raidex veemerkspray, 400 ml, rood
Raidex spray de marquage, 400 ml, rouge

stuk / pièce 12

31415R Raidex veemerkspray, 400 ml, groen
Raidex spray de marquage, 400 ml, vert

stuk / pièce 12

31416R Raidex veemerkspray, 400 ml, blauw
Raidex spray de marquage, 400 ml, bleu

stuk / pièce 12

Markeringsspray / Spray de marquage
•	Voor het markeren van schapen
•	Uitwasbaar.
•	 Inhoud: 400 ml.

•	 Pour marquage d’ovins.
•	 Lavable facilement après tonte.
•	 Contenu : 500 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

317201 Raidex schapenmarkeringsspray, 400 ml, rood
Raidex spray de marquage pour moutons, 400 ml,  
rouge

stuk / pièce 12

317211 Raidex schapenmarkeringsspray, 400 ml, groen
Raidex spray de marquage pour moutons, 400 ml,  
groen

stuk / pièce 12

317221 Raidex schapenmarkeringsspray, 400 ml, blauw
Raidex spray de marquage pour moutons, 400 ml,  
blauw

stuk / pièce 12
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Markeren / Marquage

42567C	Rubberen nekkoord voor schapen 
	 Cordelette en caoutchouc pour moutons

•	Stevig rubber nekkoord voor schapen en geiten; 
uitermate geschikt voor het omhangen van 
nekplaatjes met diernummers.

•	Rubber.
•	Duurzaam en flexibel.
•	Uit één stuk gegoten.
•	Eenvoudig over de kop te rollen.
•	Diameter: 25 cm.
•	Het nekkoord wordt geleverd inclusief (bevesti-

ging voor) nekplaatjes.

•	 En un seul morceau donc facile à mettre autour du 
cou pour attacher le cône d’identification.

•	 En caoutchouc.
•	 Durable et flexible.
•	 Moulé en une seule pièce.
•	 Facile à mettre autour du cou.
•	 Diamètre : 25 cm.
•	 Le collier est livré avec les manilles.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42567C halsrubber met harpsluiting, 5 stuks
collier caoutchouc avec manille, 5 pièces

stuk / pièce 2

Identificatieplaatjes voor schapen / Cônes d’identification
•	Wordt bevestigd aan het rubberen nekkoord door 

middel van de D-ring.
•	Stevig, blanco, beschrijfbaar.

•	 Ce cône est fixé avec une corde autour du cou de 
l’animal.

•	 Durable, flexible, nu, inscriptible.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42578C nekplaatjes geel voor schaap en geit, 10 stuks
plaquettes jaune pour moutons, 10 pièces

stuk / pièce 2

42583C nekplaatjes kleurmix voor schaap en geit, 10 stuks
plaquettes multicolor pour moutons, 10 pièces

stuk / pièce 2

31768C “Tip Tag”-tang / Pince « Tip Tag »
•	Voor het plaatsen van TIP TAG-oormerken. •	 Pour la pose des boucles TIP TAG.

Oormerken “Tip Tag” / Boucles « Tip Tag »
•	Met nummering van 1 tot 100.
•	Verkrijgbaar in verschillende kleuren.

•	 Avec empreinte des numéros de 1 à 100.
•	 Disponible en différentes couleurs.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31768C oormerktang voor ‘Tip-Tag’, 1 stuk
pince pose boucle ‘Tip-Tag’, 1 pièce

stuk / pièce 1

31763 “Allflex” tang / « Allflex » pince
•	Voor het plaatsen van Allflex-oormerken. •	 Pour la pose des boucles Allflex.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31774GE oormerk ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 stuks, geel
boucle ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 pièces, jaune

stuk / pièce 2

31774RT oormerk ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 stuks, rood
boucle ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 pièces, rouge

stuk / pièce 2

31774BL oormerk ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 stuks, blauw
boucle ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 pièces, bleu

stuk / pièce 2

31774GR oormerk ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 stuks, groen
boucle ‘Tip-Tag’ 001-100, 100 pièces, vert

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31764 Allflex oormerk ‘Junior’, 10 stuks (M/V)
Allflex boucle ‘Junior’, 10 pièces

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31763 Allflex oormerktang
Allflex pince pose boucle

stuk / pièce 1

Oormerken “Allflex” / Boucles « Allflex  »
•	Speciaal voor Allflex-tang. •	 Spécialement pour pince Allflex.

31768C

31763

31774GE

31774RT

31774BL

31774GR

31764 Junior / Junior
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50344	 Melkfles voor lammeren "Anti-vac luxe" 
	 Biberon  pour agneaux « Anti-vac luxe »

•	De nieuwe plastic melkflessen zijn ideaal voor 
het toedienen van melk en/of medicatie.

•	Met kwaliteitsvolle speen: geen rond gat maar 
kruisje in speen vooraan.

•	Zelfregulerende knop op de fles om vacuüm 
zuigen te voorkomen.

•	Grote opening aan bovenzijde van de fles voor 
gemakkelijke reiniging.

•	Goed afleesbare schaalverdeling.
•	Voor lammeren van schapen of geiten.
•	Reservespeen lam is ook apart verkrijgbaar.
•	Kan ook gebruikt worden met kalverspeen en nog 

een aantal andere spenen.
•	Made in Europe met een hoge kwaliteit en lange 

levensduur.
•	 Inhoud: 1 l.
•	Fles uit kunststof.
•	Hoogte: 30,5 cm.  

•	 Les nouveaux biberons en plastique sont idéals pour 
administrer du lait et/ou des médicaments.

•	 Avec tétine de haute qualité : pas de trou rond mais 
forme croix dans la tétine devant.

•	 Bouton auto-réglable sur le biberon afin de pas téter 
le biberon vacuum.

•	 Grande ouverture pour un nettoyage facile.
•	 Échelle facile à lire.
•	 Pour les agneaux de moutons ou de chèvres.
•	 La tétine de rechange est également disponible 

séparément.
•	 Peut également être utilisé avec des tétines pour 

veaux et plus un certain nombre d'autres tétines.
•	 Fabriqué en Europe avec des produits de haute 

qualité et de longuedurée de vie.
•	 Contenu : 1 l.
•	 Biberon en plastique.
•	 Hauteur : 30,5 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50344 melkfles voor lammeren 'Anti-vac luxe', 1 l
biberon  pour agneaux 'Anti-vac luxe', 1 l

stuk / pièce 2

Lammerzuigfles / Biberon agneau
•	Met speen.
•	Met gradatie.
•	 Inhoud: 0,5 l.

•	 Avec tétine.
•	 Avec graduation.
•	 Contenu : 0,5 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31713 Horizont lammerfles kompleet, 500 ml
Horizont biberon agneau complet, 500 ml

stuk / pièce 4

31714-5 lammerspeen voor lammerfles 31713, 5 stuks
tétine de remplacement pour 31713, 5 pièces

5 3

31713

31714-5

31714-5

Teelt / Elevage

31707 Lammerzuigfles / Biberon agneau
•	Van superhoge kwaliteit.
•	Met x-speen rood.
•	Met gradatie.
•	 Inhoud: 1 l.

•	 Qualité superbe .
•	 Avec x-tétine rouge.
•	 Avec graduation.
•	 Contenu : 1 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31707 lammerzuigfles, 1 l
biberon pour agneaux, 1 l

stuk / pièce 4

30026 Zuigfles / Biberon
•	Met speen.
•	Met gradatie.
•	 Inhoud: 2 l.

•	 Avec x-tétine rouge.
•	 Avec graduation.
•	 Contenu : 2 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30026 zuigfles 2 liter met rode speen
biberon 2 litres avec tétine rouge

stuk / pièce 3

31707
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Teelt / Elevage
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Teelt / Elevage

42988 Anti-vac fles / Biberon anti-vac
•	Transparante anti-vac fles.
•	Geschikt voor lammeren.
•	Geleverd met een flexibele fopspeen.
•	Anti-vac fles die niet vervormt wanneer  

het lam eraan zuigt.
•	Gemaakt van resistent polycarbonaat.
•	Erg robuust voor een langere levensduur.
•	Extra brede hals van 38 mm.
•	Sterilisatie door koken.
•	 Inhoud: 500 ml.

•	 Biberon transparent.
•	 Pour les agneaux.
•	 Livré avec une tétine souple. 
•	 Biberon anti-vac qui ne se déforme pas quand 

l’agneau tête.
•	 En polycarbonate résistant. 
•	 Robuste pour une durée de vie prolongée.
•	 Goulot extra large 38 mm. 
•	 Stérilisation par ébullition.
•	 Contenu: 500 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42988 anti-vac fles, 500 ml
biberon anti-vac, 500 ml

stuk / pièce 4

500 ml.

Lammerdrinkemmer / Seau multi biberons
•	Uit kunststof.
•	Met 6 zuigplaatsen.
•	Levering zonder deksel.
•	 Inhoud: 10 l.

•	 En plastique.
•	 Avec 6 tétines.
•	 Livraison  sans couvercle.
•	 Contenu : 10 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31701 lammerdrinkemmer 2 x 5 liter
multi-Biberons Horizont 6 Tétines 2 x 5 litre

stuk / pièce 2

31703C lammerspeen voor art.-nr. 31701, 6 stuks
tétine de remplacement pour art.-nr. 31701, 6 pièces

6 2

31704C ventiel voor art.-nr. 31701, 6 stuks
clapet plastique pour art.-nr. 31701, 6 pièces

6 3

31701

31703C

31704C

Lammerdrinkemmer / Seau multi biberons 
•	Uit kunststof, breekt niet.
•	1A-Horizont-kwaliteit.
•	Compleet met ventiel en 5 rode x-spenen.
•	Uit levensmiddelengeschikt kunststof, cadmium-

vrij, zuur- en melkzuurbestendig.
•	Deksel 31719 niet bij levering inbegrepen.
•	 Inhoud: 10 l.

•	 En plastique.
•	 1A-Horizont-qualité.
•	 Complète avec tétines-x et soupapes. 
•	 Qualité alimentaire, résistant aux acides.
•	 Couvercle 31719 est à commander séparément.
•	 Contenu : 10 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31705 lammerdrinkemmer, dubbelzijdig, 5 spenen
seau d’allaitement pour agneaux, 5 tétine

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30020C ophangplaatje kunststof voor 31705, 2 stuks
support en plastique pour 31705, 2 pièces

stuk / pièce 2

30021C ophangplaatje metaal voor 31705, 2 stuks
support en métal pour 31705, 2 pièces

stuk / pièce 2

30016C ventiel voor lammerdrinkemmer, 1 stuk
valve de rechange pour seau d’allaitement, 1 pièce

stuk / pièce 4

300141C dichtingsring voor ventiel, 3 mm dik, 10 stuks, rood
anneaux pour valve, 3 mm, 10 pièces, rouge

stuk / pièce 4

Toebehoren voor lammerdrinkemmer 
Accessoires pour multi-biberons 30020C 30021C

30016C

300141C

31705
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Teelt / Elevage

30070C Speen voor lammeren / Tétine pour agneaux
•	Voor flesen in glas en PET-flessen.
•	Uit latex.

•	 Pour bouteilles en verre et bouteilles PET.
•	 En caoutchouc.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

317061C lammerspeen rood voor 31705/7, 5 stuks
tétine de remplacement pour 31705/7, 5 pièces

5 4

Zuigspeen voor lammeren / Tétine rouge pour agneaux
•	Met x-speen rood.
•	Van superhoge kwaliteit.

•	 Avec x-tétine rouge.
•	 Bonne qualité.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30070C lammerspeen voor glazen en PET-fles, 3 stuks
tétine agneaux pour bouteille verre/PET, 3 pièces

3 4

42989C Spenen voor anti-vac fles / Tétines pour biberon anti-vac
•	Reserve spenen voor anti-vac fles 500 ml 

(art-nr. 42988).
•	Verpakt per 5 stuks.

•	 Tétines de rechange pour biberon anti-vac 500 ml  
(art-nr. 42988).

•	 Emballé par 5 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42989C spenen voor anti-vac fles, 5 stuks
tétines pour biberon anti-vac, 5 pièces

5 2

Metalen spantang / Tenailles d’enrayage
•	Voor het plaatsen van ringetjes in rubber op de staart. •	 Pour poser des anneaux de gomme.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31605C metalen spantang, 1 stuk
tenailles d’enrayage de métal, 1 pièce

stuk / pièce 2

31606C gummiringen voor art.-nr. 31605, 100 stuks
élastiques pour art.-nr. 31605, 100 pièces

100 2

31605C

31606C
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Voederen en drinken / Abreuvoirs et mangeoires

51049 Voederbak schaap/geit / Mangeoire mouton/chèvre
•	Uit polypropyleen, die zeer schokbestendig is.
•	Heel robuust.
•	 Inhoud: 8,5 l.

•	 En polypropylène, très résistant aux chocs.
•	 Très robuste.
•	 Contenu : 8,5 l.

50601	Hooifruifje voor schapen en geiten 
	 Râtelier galvanisé pour moutons et chèvres

•	Uit metaal, gegalvaniseerd.
•	Heel robuust.
•	Rechthoekige vorm.
•	Wandmontage.
•	Met design, aangepast aan het dier.

•	 En métal, galvanisé.
•	 Très solide. 
•	 Forme rectangulaire.
•	 Montage au mur.
•	 Design, adapté à l’animal.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51049 voederbak schaap/geit, 8,5 l, zwart
mangeoire mouton/chèvre, 8,5 l, noir

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50601 hooiruif klein, 50 x 35 x 20 cm
râtelier mouton-chèvre, 50 x 35 x 20 cm

stuk / pièce 5

50345 Ophangtrog / Mangeoire à suspendre
•	Heel makkelijk te gebruiken en te verplaatsen 

dankzij de 2 ophanghaken.
•	Vervaardigd uit erg stevig kunststof dat goed 

meebuigt en niet breekt.
•	Omwille van de lage diepte geschikt voor  

schapen en geitjes maar ook perfect bruikbaar 
voor shetty’s, pony’s en veulens.

•	 Inhoud: 24 l.
•	Afmetingen: 32 x 31 x 40 cm.
•	Gewicht: 1,15 kg.

•	 Très facile à utiliser et à déplacer grâce aux 2 
crochets de suspension.

•	 Fabriqué en plastique très robuste qui se plie et ne 
casse pas.

•	 Grâce à la faible profondeur, adaptée à moutons 
et chèvres mais aussi parfaitement utilisable pour 
shettys, poneys et poulains.

•	 Contenu : 24 l.
•	 Dimensions : 32 x 31 x 40 cm.
•	 Poids : 1,15 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50345 ophangtrog, 24 l
mangeoire à suspendre, 24 l

stuk / pièce 3

51218 Voederbak, klein model / Mangeoire, petit modèle
•	Uit erg stevig kunststof dat goed meebuigt en 

niet breekt.
•	Omwille van de lage diepte geschikt voor  

schapen en geitjes, maar ook perfect voor  
shetty’s, pony’s en veulens.

•	Perfect voor het individueel voederen van deze 
dieren.

•	 Inhoud: 4 l.
•	Afmetingen: 22,5 x 21 x 21 cm.
•	Gewicht: 0,89 kg.

•	 Fabriqué en plastique très robuste, souple et flexible.
•	 Grâce à sa faible profondeur, il convient aux moutons 

et aux chèvres, mais est également parfait pour les 
shettys, les poneys et les poulains. 

•	 Parfait pour l'alimentation individuelle de ces 
animaux.

•	 Dimensions : 22,5 x 21 x 21 cm.
•	 Poids : 0,89 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51218 voederbak, klein model, 4 l
mangeoire, petit modèle, 4 l

stuk / pièce 2
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Voederen en drinken / Abreuvoirs et mangeoires



166

MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Sc
ha

pe
n 

en
 g

ei
te

n
M

ou
to

ns
 e

t c
hè

vr
es

Voederen en drinken / Abreuvoirs et mangeoires

50028 Zoutliksteen / Pierre de sel
•	Voor rundvee, paarden, varkens, geiten, schapen 

en wild.
•	39% sodium.
•	Gewicht: 10 kg.

•	 Pour bétail, chevaux, porcs, chèvres, moutons et 
gibier.

•	 39% sodium.
•	 Poids : 10 kg.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50028 zoutliksteen, 10 kg
pierre à lécher sel, 10 kg

stuk / pièce 10

31393 Drinkbak voor schapen / Abreuvoir pour moutons
•	Bijzonder ontwerp met buisventiel.
•	Met speciale lage drinkschaal.

•	 Bol pas trop profond pour moutons/chèvres.
•	 Avec soupape.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31393 drinkbak voor schapen en kalveren, met 
buisventiel
abreuvoir pour moutons et veaux, avec 
tubulaire

stuk / pièce 1

Voederschep / Pelle de nutrition
•	Uit aluminium.
•	Zeer zware kwaliteit.

•	 En aluminium.
•	 Qualité très lourde.

30136

30189

30137

30190

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30136 voederschep uit aluminium, ca. 1 kg
pelle en aluminium, env. 1 kg

stuk / pièce 3

30137 voederschep uit aluminium, ca. 2 kg
pelle en aluminium, env. 2 kg

stuk / pièce 3

30189 binnensteel-voederschep uit aluminium, ca. 1 kg
pelle en aluminium, poignée integrée, env. 1 kg

stuk / pièce 2

30190 binnensteel-voederschep uit aluminium, ca. 2 kg
pelle en aluminium, poignée integrée, env. 2 kg

stuk / pièce 2
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Verzorging / Soins

30918 Beukenhoutteer / Goudron de bois d’hêtre
•	Geconcentreerde kwaliteit.
•	Voor een goed onderhoud aan de vork van de hoef.
•	Voorkomt rotting aan hoef en vork.
•	Ontsmettende werking.
•	 Inhoud: 500 ml.

•	 Concentré épais.
•	 Assure un bon entretien de la fourchette du pied.
•	 Combat la pourriture de la sole et de la fourchette.
•	 Désinfectant.
•	 Contenu : 500 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30918 beukenhoutteer, 1 kg
goudron pour sabots, 1 kg

stuk / pièce 6

Hoefschaar voor schapen / Cisaille à onglons
•	Uit metaal.
•	Heel robuust.
•	Perfecte snijkwaliteit.

•	 En métal.
•	 Très robuste.
•	 Coupe de qualité excellente.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30925C hoefschaar voor schapen, getand
ciseau sabot en dents de scie

stuk / pièce 2

30926C hoefschaar voor schapen, ongetand
ciseau sabot sans denture

stuk / pièce 2

31780C Hoefschaar voor schapen / Cisaille à onglons
•	Uit metaal.
•	Heel robuust.
•	Perfecte snijkwaliteit.
•	Voor de professionele gebruiker.

•	 En métal.
•	 Très robuste.
•	 Coupe de qualité excellente.
•	 Pour les professionnels.

30273C Hoefmes voor schapen / Couteau
•	Uit speciaal metaal.
•	Heel robuust.
•	Met houten handgreep.
•	Uitstekende kwaliteitssnit.

•	 Lame en acier spécial.
•	 Très robuste.
•	Avec poignée en bois.
•	 Coupe de qualité excellente.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31780C hoefschaar ‘PRO’ voor schapen
cisailles pour onglons ‘PRO’

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30273C hoefmes voor schapen, tweezijdig snijdend
rénette double, pour moutons

stuk / pièce 3
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Verzorging / Soins
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Verzorging / Soins

50513 Rubco blauwspray / Rubco spray bleu
•	Blauwkleurende huid- en klauwverzorgingsspray 

voor dieren.
•	Bescherming en verzorging voor sterk belaste en 

gevoelige delen van de huid, bijv. drukplekken 
aan de enkel en het gebied tussen de klauwen.

•	Het vochtretentievermogen van de huid verbe-
tert. De huid (en ook het littekenweefsel) wordt 
soepel en elastisch.

•	Verlicht jeuk en neiging tot krabben, de dieren 
zijn rustiger en meer ontspannen.

•	 Spray, de couleur bleue, pour le traitement de la 
peau et des onglons chez les animaux.

•	 Protection et soin des zones de peau très sollicitées 
ou sensibles,e.g. cales à la cheville et entrecuisses.

•	 Améliore le pouvoir de rétention de l’humidité de la 
peau. La peau (et le tissu cicatriciel) devient souple 
et élastique.

•	 Calme les démangeaisons et l’envie de gratter, les 
animaux sont plus calmes et plus détendus..

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50513 Rubco blauwspray, 200 ml
Rubco spray bleu, 200 ml

stuk / pièce 6

200 ml

50511 Rubco zilverspray / Rubco spray argent
•	Beschermt de huid met een elastische, ademen-

de en vochtafstotende metaalfilm.
•	Biedt effectieve beschermende verzorging 

dankzij de speciale kleefeigenschappen en is 
veelzijdig te gebruiken.

•	Bijzonder geschikt voor huidzones die tegen vuil 
en vocht moeten worden beschermd  
(bv. hoornaanzet bij kalveren).

•	 Protège la peau avec un film métallique, élastique, 
respirant et hydrofuge.

•	 Assure une protection efficace grâce à ses propriétés 
adhésives particulières. Polyvalent à utiliser.

•	 Particulièrement adapté aux zones qui doivent être 
protégées contre la saleté et l’humidité (par exemple 
les cornes et plaies ouvertes).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50511 Rubco zilverspray, 200 ml
Rubco spray argent, 200 ml

stuk / pièce 6
200 ml

50512 Rubco zalfspray / Rubco spray en onguent
•	Beschermt de huid tegen uitdroging. Droge en 

gebarsten huid wordt weer glad.
•	 Ideaal als afdekkende huidverzorging en bij een 

geïrriteerde huid (bijvoorbeeld drukpunten bij de 
enkel en de carpale gewrichten).

•	De spray werkt als een zalf en beschermt tegen 
schadelijke omgevingsinvloeden.

•	Heeft een uitstekend verzorgend effect en on-
dersteunt de natuurlijke regeneratieve processen 
van de huid.

•	Bevat zink als een belangrijk onderdeel voor 
huidregeneratie.

•	 Protection et soin pour peaux sensibles, par ex. 
entrecuisses.

•	 Calme les démangeaisons et l’envie de se gratter, les 
animaux sont plus calmes et plus détendus.

•	 Favorise la régénération naturelle de la peau et du 
pelage.

•	 La poudre assèche la zone traitée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50512 Rubco zalfspray, 200 ml
Rubco spray en onguent, 200 ml

stuk / pièce 6

200 ml

50514 Rubco poederspray / Rubco spray poudre
•	Bescherming en verzorging van de gevoelige 

huid, bv. tussen de klauwen.
•	Vermindert jeuk en schuurneiging, de dieren zijn 

rustiger en meer ontspannen.
•	Ondersteunt de natuurlijke re-generatie van huid 

en vacht.
•	Poeder droogt het besproeide huidoppervlak.

•	 Protège la peau du dessèchement. La peau sèche et 
crevassée redevient souple.

•	 Idéal comme soin couvrant et en cas de sollicitation 
particulière de la peau (e.g. cales à la cheville et aux 
articulations carpiennes).

•	 Le spray agit comme un baume et protège des 
agressions ambiantes.

•	 A un excellent effect curatif et stimule la régénéra-
tion naturelle.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

50514 Rubco poederspray, 200 ml
Rubco spray poudre, 200 ml

stuk / pièce 6

200 ml
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708-220	 Schapenscheermachine Heiniger "Xpert 2-speed" 
	 Tondeuse mouton Heiniger « Xpert 2-speed »

De schaapscheermachine Xpert 2-speed is een 
echte krachtpatser. In deze handzame lichte machine 
zijn kracht en techniek op het hoogste niveau 
gecombineerd. Dankzij de unieke ergonomie en 
de soft-grip oppervlakte ligt de machine perfect in 
de hand, wat onvermoeid werken garandeert. De 
glasvezelsterke behuizing en de prestatiegerichte 
nieuwste generatie magneetmotor beloven een 
lange levensduur. Deze schaapscheermachine doet 
elke scheerder verbazen.
•	Geschikt voor schapen, geiten, lama’s en kamelen.
•	Zeer duurzaam en robuust.
•	Ergonomisch.
•	Geluidsarm.
•	Optimale luchtverdeling.
•	Handzaam, licht in gewicht en zeer gebruiks-

vriendelijk.
•	De Xpert 2-speed heeft een topsnelheid van  

2 800 tpm.
•	Met de super krachtige motor wordt het scheren 

heel gemakkelijk en gaat het nog sneller als u 
gewend bent.

•	Aansluiting via stekker 230 V.
•	Lengte 30 cm.

La tondeuse à moutons Xpert 2-speed est une véritable 
centrale électrique. Cette machine légère et pratique 
combine sa puissance et sa technique au plus haut 
niveau. Grâce à son ergonomie unique et la surface 
softgrip, la machine s'adapte parfaitement à votre 
main, ce qui garantit un travail agréable. Le boîtier en 
fibre de verre et le moteur à aimant performante de 
dernière génération promet un longue durée de vie. 
Cette tondeuse va surprendre chaque tondeur.
•	 Convient pour moutons, chèvres, lamas et chameaux.
•	 Très durable et robuste.
•	 Ergonomique.
•	 Faible bruit.
•	 Répartition optimale de l'air.
•	 Maniable, léger et très facile à utiliser.
•	 Le Xpert 2-speed a une vitesse maximale de  

2 800 rpm.
•	 Le moteur super puissant facilite la tonte et  

devient même plus rapide que d'habitude.
•	 Alimentation: prise 230 V.
•	 Longueur 30 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

708-220 schapenscheermachine Heiniger 'Xpert 2-speed'
tondeuse mouton Heiniger 'Xpert 2-speed'

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

708-220 Xpert 2-speed 1,180 250 2 800 72

712-600 Schapenscheermachine “Xtra” / Tondeuse pour moutons « Xtra »
Deze krachtige scheermachine is uitgerust met een 
gebrevetteerd systeem waarbij de zwevende druk-
vork voor een druk op de messen zorgt die overal 
gelijk is. Zodoende is er minder druk nodig en zullen 
de messen een levensduur hebben die 50% hoger 
ligt. Geleverd inclusief stel messen 4-13 tanden.

Cette tondeuse puissante est dotée d’un système de 
coupe breveté exerçant une pression flottante sur les 
peignes. Il faut moins de pression et l’usure des lames 
est réduite de presque 50%. Comprenant peignes 
4-13 dents.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

712-600 schapenscheermachine ‘Xtra’
tondeuse pour moutons ‘Xtra’

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

712-600 Xtra 1,53 320 2400 80

31310C Handschaar hartvorm / Tondeuse à main
•	Als u maar enkele schapen hoeft te scheren, is 

dit een alternatief.
•	 Idéal quand vous avez juste quelques moutons à 

tondre.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31310C handschaar hartvorm voor schapen, 27 cm
ciseau coeur pour tonte moutons, 27 cm

stuk / pièce 1

Scheermachines voor schapen / Tondeuses pour moutons
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40231 Schapenscheermachine “Profi 3” / Tondeuse moutons « Profi 3 »
•	Superkrachtig.
•	Stevig en zeer robuust.
•	Lengte: 32 cm.
•	Zeer betrouwbaar: snelheid en vermogen; ook tij-

dens het scheren in moeilijkere omstandigheden.
•	Geschikt voor schapen, lama’s, alpaca’s, geiten, enz.

•	 Très puissant.
•	 Robuste et reliable.
•	 Longueur : 32 cm.
•	 Bonne vitesse et performant, aussi dans des condi-

tions difficiles.
•	 Convient pour moutons, lamas, alpacas, chèvres, etc.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40231 schapenscheermachine ‘Profi 3’
tondeuse pour moutons ‘Profi 3’

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

40231 Profi 3 1,83 120 2500 82

Scheermachines voor schapen / Tondeuses pour moutons
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

714-000 Heiniger stel messen ‘Edge-Ovina’, 3”
Heiniger jeu de peignes ‘Edge-Ovina’, 3”

set / set 1

40064 stel messen, 4-13 tanden
jeu de peignes, 4-13 dents

set / set 1

714-151 bovenmes ‘Edge’, 3”
couteau supérier ‘Edge’, 3”

set / set 1

40066 bovenmes voor schapenscheermachine, 3”
couteau supérier pour tondeuse mouton, 3”

set / set 1

Messen voor schapenscheermachines 
Peignes pour tondeuses moutons

Messensets / Set de rasoirs
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40264	Olie Moser voor scheermachine 
	 Huile Moser pour tondeuse

•	Deze olie is een professionele scheerolie die 
aangebracht wordt op de messen voor het 
scheren.

•	Door regelmatig de messen te oliën zullen de 
messen minder snel slijten en dus een langere 
levensduur hebben.

•	Verpakt in handige fles met schroefdop.
•	Door de schroefdop zal de olie nooit uit de fles 

kunnen lopen indien de dop op de fles geschroefd is.
•	Bovendien beschikt de fles over een fijne 

druppelmond waarbij de olie gedoseerd kan 
aangebracht worden op de messen.

•	 Inhoud: 200 ml.

•	 Il faut appliquer cette huile professionnelle sur les 
lames avant la tonte.

•	 En huilant régulièrement les lames, les lames s'use-
ront moins vite et auront donc une durée de vie plus 
longue.

•	 Emballé dans une bouteille pratique avec bouchon à 
vis.

•	 Grâce au bouchon à vis, l'huile ne peut pas couler, si 
le bouchon est bien vissé sur la bouteille.

•	 En plus, la bouteille a une fine buse goutte pour 
doser facilement l'huile à appliquer sur la tête de 
coupe.

•	 Contenu : 200 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40264 olie Moser voor scheermachine, 200 ml.
huile Moser pour tondeuse, 200 ml.

stuk / pièce 4

40245 Olie voor scheermachines / Huile speciale pour tondeuses
•	Geen irritatie bij huidwonde.
•	Aangename geur.
•	Verbetert snijcapaciteit.
•	Verhoogt levensduur messen.
•	Deze olie geeft geen irritatie tijdens het scheren 

op de huid of bij wonden.
•	De aangename geur zorgt voor een aangenaam 

scheercomfort.
•	Aan iedereen willen we de beste kwaliteit 

bieden.

•	 Evite les irritations.
•	 Odeur agréable.
•	 Facilite la tonte.
•	 Prolonge la durée d’utilisation des lames.
•	 Cette huile ne donne aucune irritation sur la peau ou 

les plaies pendant la tonte.
•	 L’odeur agréable donne encore un extra comfort 

pendant le travail.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40245 olie voor scheermachines
huile speciale pour tondeuses

stuk / pièce 15

40145 “Blade Ice Spray” / « Blade Ice Spray »
•	 Inhoud: 400 ml. •	 Contenu : 400 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40145 ‘Blade Ice’ spray voor scheermessen, 400 ml
‘Blade Ice’ spray pour peignes, 400 ml

stuk / pièce 6

Olie voor scheermachines / Huile pour tondeuses
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Kippen en konijnen / Poules et lapins

Drinkbakken kippen / Abreuvoirs volaille_ ______________________________________________________________________________________176
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Infraroodlampen / Lampes infrarouges_ __________________________________________________________________________________________188
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Drinkbakken kippen / Abreuvoirs volaille

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55408 stolpdrinkbak van 15 liter met handgreep, voor 
kippen
abreuvoir à siphon de 10 litres en polypropylène 
avec anse, pour poules

stuk / pièce 4

Stolpdrinkbak voor kuikens, kippen en ander pluimvee 
Abreuvoir à siphon pour poussins, poules et autre volaille
•	Uit polypropyleen. •	 En polypropylène.

Stolpdrinkbak met handgreep / Abreuvoir à siphon avec anse
•	Uit polypropyleen.
•	Met handgreep voor gemakkelijk transport en 

ophangen.

•	 En polypropylène.
•	 Avec anse pour transporter et suspendre facilement.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55402 stolpdrinkbak van 1,5 liter voor kuikens
abreuvoir à siphon de 1,5 litres en polypropylène

stuk / pièce 25

55403 stolpdrinkbak van 3 liter voor kippen
abreuvoir à siphon de 3 litres en polypropylène

stuk / pièce 25

55404 stolpdrinkbak van 5 liter voor kippen
abreuvoir à siphon de 5 litres en polypropylène

stuk / pièce 25

55405 stolpdrinkbak van 10 liter voor kippen
abreuvoir à siphon de 10 litres en polypropylène

stuk / pièce 10

55408 Stolpdrinkbak met handgreep / Abreuvoir à siphon avec anse
•	Uit polypropyleen.
•	Met handgreep voor gemakkelijk transport en 

ophangen.
•	 Inhoud: 15 l.

•	 En polypropylène.
•	 Avec anse pour transporter et suspendre facilement.
•	 Contenu : 15 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55406 stolpdrinkbak van 5 liter met handgreep, voor 
kippen
abreuvoir à siphon de 5 litres en polypropylène 
avec anse, pour poules

stuk / pièce 10

55407 stolpdrinkbak van 10 liter met handgreep, voor 
kippen
abreuvoir à siphon de 10 litres en polypropylène 
avec anse, pour poules

stuk / pièce 10

55402 55403 55404

55405

55406

55407
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Drinkbakken kippen / Abreuvoirs volaille

Stolpdrinkbak met handgreep en voetjes 
Abreuvoir à siphon avec poignée et pieds
•	Drinkstolp met handvat en pootjes.
•	 Ideaal voor pluimvee.
•	Eenvoudig, betrouwbaar en ideaal om dieren 

gemakkelijk altijd schoon water te geven.
•	Het bestaat uit 4 elementen:

– De ergonomische handgreep is gemaakt van 
resistent materiaal.

– Een oogje aan het handvat zorgt ervoor dat de 
drinker veilig kan worden opgehangen.

– De stolp heeft 4 steunpunten, bieden onder-
steuning en stabiliteit tijdens het vullen. De 
stolp heeft vinnen in het onderste deel, die in 
de ankers van de tank passen.

– De onderplaat, eenmaal boven de omgekeerde 
stolp moet worden gedraaid in de richting die 
wordt aangegeven door de pictogrammen aan 
de onderkant.

•	Er wordt een kit met 4 poten meegeleverd, die 
in de openingen aan de onderkant van de schaal 
kunnen worden gestoken om de drinkbak 65 mm 
van de grond te brengen, wat zorgt voor schoner 
water en minder vervuiling door de dieren.

•	Beschikbaar in 5 l, 10 l en 15 l.

-Abreuvoir avec poignée et pieds : simple, fiable et 
idéal pour fournir sans difficulté de l’eau toujours 
propre aux animaux.

•	 Idéal pour volaille.
•	 Il se compose de 4 éléments. 

–	La poignée, ergonomique, est en matériau résistant. 
–	Un œillet sur la poignée permet de suspendre 

l’abreuvoir en sureté. 
–	La coupole présente 4 points d’appui, imaginés 

pour loger la poignée, qui apportent soutien et 
stabilité lors du remplissage. La coupole est pour-
vue d’ailettes en partie inférieure, qui s’insèrent 
dans les ancrages du bac. 

–	Le bac, une fois au-dessus de la coupole renversée, 
doit être tourné dans le sens indiqué par les icônes 
qui se trouvent sur le fond. Il présente également 
une ouverture qui laisse s’échapper l’eau de la cou-
pole pour remplir le canal jusqu’au niveau préétabli. 

•	 Un kit de 4 pieds est fourni, à insérer dans les ouver-
tures à la base du bac pour soulever l’abreuvoir de 65 
mm du sol, en garantissant ainsi une eau plus propre 
et moins d’efforts pour les animaux.

•	 Disponible en 5, 10 et 15 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55465 stolpdrinkbak met handgreep en voetjes, 5 l
abreuvoir à siphon avec poignée et pieds, 5 l

stuk / pièce 10

55466 stolpdrinkbak met handgreep en voetjes, 10 l
abreuvoir à siphon avec poignée et pieds, 10 l

stuk / pièce 10

55467 stolpdrinkbak met handgreep en voetjes, 15 l
abreuvoir à siphon avec poignée et pieds, 15 l

stuk / pièce 10

55465 (5 l)

55466 (10 l)

55467 (15 l)
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Drinkbakken kippen / Abreuvoirs volaille

55660 Drinkbakje maxi met vlotter / Abreuvoir maxi à niveau constant
•	Maxi Cup, met capaciteit van 0,5 l.
•	Semi-automatisch.
•	Kan op elk type van bidon, emmer, tank gemon-

teerd worden om zo tot drinkbak te transformeren.
•	Waterdiepte tot 180 cm.
•	Compleet uit kunststof, om gemakkelijk te reinigen.
•	Losschroeven en het filtertje kan gereinigd worden.
•	Geen corrosie.
•	Kan binnen en buiten gebruikt worden.
•	Geschikt voor kippen, wild, katten en honden.

•	 L’abreuvoir Maxi Cup, d’une capacité de 0,5 l.
•	 Semi-automatique.
•	 Peut être adapté à tout type de bidon pour le trans-

former en abreuvoir. 
•	 Se fixe facilement à tout type de bidon.
•	 Profondeur de l’eau : max. 180 cm.
•	 Peut être utilisé à l’intérieur et l’extérieur.
•	 En plastique solide, pas de corrosion.
•	 L’abreuvoir adaptable Maxi Cup est facile d’entretien.
•	 Dévisser simplement le système pour nettoyer le filtre.

55656	Automatische drinkbak voor eenden en andere watervogels 
	 Abreuvoir automatique canards et autres palmipèdes

•	Robuust voor buitengebruik.
•	Ganzen en eenden hebben de neiging om veel 

te spelen met het water van hun drinkreservoir. 
Zo verandert hun omgeving al snel in een 
modderpoel. Dat is nu verleden tijd. Dankzij de 5 
grote openingen aan weerszijden kunnen ze hun 
hoofd gemakkelijk in de drinkbak steken en naar 
hartelust spelen zonder dat hun omgeving in een 
poel verandert.

•	Stabiel, op 4 poten geplaatst, om te vermijden 
dat het water onder de drinkbak blijft staan. 

•	Erg dikke kunststof.
•	Met regelbare vlotter om de hoogte van het 

water te regelen.
•	Met aansluitingsclip om de tuinslang direct op 

de drinkbak aan te sluiten.
•	Uitgerust met stop om de drinkbak vlot te reinigen.
•	Afmetingen: 75 x 25 x 27 cm.

•	 Robuste pour usage extérieur. 
•	 Les oies et canards ont tendance à beaucoup jouer 

avec l’eau de leur abreuvoir.  De grandes ouver-
tures (5 de chaque côté) leur permettent de passer 
facilement la tête à l’intérieur de l’abreuvoir où ils 
peuvent jouer tout à loisir sans trop éclabousser aux 
alentours. 

•	 Stable, posé sur 4 pieds qui empêchent la stagnation 
d’eau sous l’abreuvoir, en plastique épais, il est 
pourvu d’un flotteur réglable pou régler la hauteur 
d’eau, avec un raccord à clip qui permet de le relier 
directement sur un tuyau d’arrosage. 

•	 Un bouchon facilite la vidange et le nettoyage.  
•	 Dimensions : 75 x 25 x 27 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55660 drinkbakje maxi-cup met vlotter
abreuvoir maxi-cup à niveau constant

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55656 automatische drinkbak voor eenden
mangeoire automatique pour canards

stuk / pièce 1
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Drinkbakken kippen / Abreuvoirs volaille

55409 Drinkbak met vlotter / Abreuvoir à niveau constant
•	Gegalvaniseerd.
•	Erg stevige kwaliteit op verzinkte voet.
•	Bijvullen van bovenaf.
•	Geschikt voor ca. 100 kippen.
•	 Inhoud: 30 l.

•	 Galvanisé.
•	 Trépied zingué.
•	 Remplissage par le haut.
•	 Adapté pour env. 100 poules.
•	 Contenu : 30 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55409 drinkbak met vlotter voor leghennen en  
kalkoenen, gegalvaniseerd, 30 l
abreuvoir à niveau constant pour poules, 
pondeuses et dindes, galvanisé, 30 l

stuk / pièce 1

55410 Drinkbak met vlotter / Abreuvoir à niveau constant
•	Uit polypropyleen.
•	Erg stevige kwaliteit op verzinkte voet.
•	Bijvullen van bovenaf.
•	Geschikt voor ca. 100 kippen.
•	 Inhoud: 30 l.

•	 En polypropylène.
•	 Trépied zingué.
•	 Remplissage par le haut.
•	 Adapté pour env. 100 poules.
•	 Contenu : 30 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55410 drinkbak met vlotter voor leghennen en  
kalkoenen, in polypropyleen, 30 l
abreuvoir à niveau constant pour poules,  
pondeuses et dindes, en polypropylène, 30 l

stuk / pièce 1

55412 Vlotterdrinkbak / Abreuvoir à niveau constant
•	Uit polypropyleen.
•	Universele kunststoffen drinkbak voor kippen, 

eenden, ganzen en kalkoenen.
•	Automatisch bijvullen van water met aanpasbare 

vulhoogte.
•	Voor vlottersysteem (art.-nr. 55418).
•	Voor lage druk tot 1/2” bar.
•	Geïntegreerd ballastgewichtje voorkomt slingeren. 
•	 Inclusief 2 m ophangkoord.

•	 En polypropylène.
•	 Abreuvoir universel pour poulets, canards, oies, 

dindes etc.
•	 Le niveau de l’eau s’ajuste automatiquement au 

niveau du réglage choisi.
•	 Pour réservoir complet à basse pression  

(Pour art.-nr. 55418)
•	 À travers de 1/2“ tuyau.
•	 Equipé d’1 système antidébordement.
•	 Est livré complet avec la corde de suspension de 2 m.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55412 vlotterdrinkbak met ophanging
abreuvoir automatique suspendu

stuk / pièce 1
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Voederbakken kippen / Mangeoires volaille

Voederautomaat gegalvaniseerd voor pluimvee 
Mangeoire à trémie pour volaille
•	Gegalvaniseerd.
•	Met kunststoffen deksel.
•	Staand of hangend te gebruiken.

•	 Galvanisé.
•	 Couvercle en plastique .
•	 À suspendre ou à placer au sol.

Voederautomaat kunststof voor pluimvee 
Mangeoire automatique pour volaille
•	Met kunststoffen deksel.
•	Staand of hangend te gebruiken.
•	Regelbare voedertoevoer door regelbare hoogte.

•	 Couvercle en plastique.
•	 À suspendre ou à placer au sol.
•	 Débit réglable par modification de la hauteur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55430 gegalvaniseerde voederbak met deksel, 18 kg
mangeoire à trémie galvanisée avec couvercle, 18 kg

stuk / pièce 2

55431 gegalvaniseerde voederbak met deksel, 40 kg
mangeoire à trémie galvanisée avec couvercle, 40 kg

stuk / pièce 2

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55432 voederbak uit kunststof voor pluimvee met 
deksel en aanpasbare hoogte, 5 kg
mangeoire en plastique avec couvercle et 
hauteur ajustable, 5 kg

stuk / pièce 5

55433 voederbak uit kunststof voor pluimvee met 
deksel en aanpasbare hoogte, 18 kg
mangeoire en plastique avec couvercle et 
hauteur ajustable, 18 kg

stuk / pièce 5

55429 (5 kg)

55432 (5 kg)

55430 (18 kg)

55433 (18 kg)

55431 (40 kg)
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Voederbakken kippen / Mangeoires volaille

Voedersilo met voetjes / Mangeoire à trémie avec pieds
•	Voedersilo met voetjes en anti-morsrand.
•	 Ideaal voor het voeren van kuikens of volwassen 

dieren.
•	De voedersilo wordt ondersteund door een 

verticale staaf en dwarsstaaf, beiden gemaakt 
van metaal. De staaf heeft drie gaten die het 
mogelijk maken om de hoeveelheid voeder op 
het bord in te stellen. Door het gat in het  
bovenste deel van de stang kan de voedersilo 
worden opgehangen.

•	De voerbak heeft een deksel die het voer 
beschermt tegen vuil.

•	Er wordt een set met 4 poten meegeleverd  
die in de openingen aan de onderkant van de 
voederplaat kan worden gestoken om de  
voerbak 65 mm van de grond te tillen voor  
schoner voeder en een ergonomischere  
houding voor volwassen dieren.

•	Kleur: geel.
•	Beschikbaar als 9 l en 24 l.

•	 Mangeoire à trémie avec tige centrale en métal et 
bordure anti gaspillage. 

•	 Idéale pour l’alimentation de poussins ou d’animaux 
adultes.

•	 Elle est soutenue par une tige verticale et une tra-
verse, les deux en métal. La tige présente trois trous 
qui permettent autant de niveaux de réglage de la 
quantité d’aliments dans l’assiette. Le réglage est as-
suré par une goupille qui fixe le cylindre en plastique 
à la hauteur souhaitée. L’orifice en partie supérieure 
de la tige permet de suspendre la mangeoire.

•	 La mangeoire est pourvue d’un couvercle qui protège 
les aliments de la saleté.

•	 Un kit de 4 pieds est fourni, à insérer dans les 
ouvertures à la base du assiette pour soulever la 
mangeoire de 65 mm du sol, en garantissant ainsi 
des aliments plus propres et moins d’efforts pour les 
animaux adultes.

•	 Couleur : jaune.
•	 Disponible en 9 l et 24 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55468 voedersilo met voetjes, geel, 9 l
mangeoire à trémie avec pieds, jaune, 9 l

stuk / pièce 5

55469 voedersilo met voetjes, geel, 24 l
mangeoire à trémie avec pieds, jaune, 24 l

stuk / pièce 5

55468 (9 l)

55469 (24 l)

55659 Buitenvoederbak “Wizzie” / Mangeoire extérieure « Wizzie »
•	 Ideaal voor mensen die graag hun efficiëntie voor 

het voederregime willen verhogen.
•	Voederbak Wizzie kan haast tegen elk oppervlak 

bevestigd worden: hokken, wanden, draad, bomen 
en palen.

•	Met reservoir van 5 kg.
•	Dankzij het makkelijk afneembar deksel worden 

de dieren niet gestoord.
•	Met regendakje om het voeder te beschermen.
•	Gemakkelijk schoon te maken.
•	Geschikt voor alle soorten voeder: vermijdt dat 

de dieren het voeder uitkrabben. 
•	Verhindert verspilling van uw dure voeding.
•	Afmetingen: 30 cm x 14 cm x 25 cm.

•	 Idéal pour augmenter l’’efficacité de votre régime 
d’alimentation. 

•	 Mangeoire Wizzie peut être attachée à presque 
toutes les surfaces: cloisons, fils, arbres et poteaux. 

•	 Avec réservoir de 5 kg.
•	 Remplissage par le toit amovible.
•	 Avec rebord pour protéger l’alimentation contre la 

pluie.
•	 Facile à nettoyer.
•	 Convient pour toutes les sortes d’aliments.
•	 Evite le gaspillage des aliments.
•	 Mangeoire en plastique robuste particulièrement 

stable et adaptée à l’extérieur.
•	 Dimensions : 30 cm x 14 cm x 25 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55659 buitenvoederbak ‘Wizzy’ voor kippen
mangeoire exterieur ‘Wizzy’ pour poules

stuk / pièce 2
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Voederbakken kippen / Mangeoires volaille

Voederbak galva voor kippen / Mangeoire galva pour poules
•	Gegalvaniseerd.
•	Met scheidingsrooster.

•	 Galvanisé.
•	 Avec grille de séparation zinguée.

Voederbak uit voor kippen / Mangeoire en pour poules
•	Uit kunststof.
•	Met scheidingsrooster.

•	 En plastique.
•	 Avec grille de séparation zinguée.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55441 voederbak in metaal met rooster voor kippen, 
lengte 50 cm
mangeoire en métal avec grille pour poulets, 
longeur 50 cm

stuk / pièce 12

55442 voederbak in metaal met rooster voor kippen, 
lengte 75 cm
mangeoire en métal avec grille pour poulets, 
longeur 75 cm

stuk / pièce 12

55443 voederbak in metaal met rooster voor kippen, 
lengte 100 cm
mangeoire en métal avec grille pour poulets, 
longeur 100 cm

stuk / pièce 12

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55438 voederbak in kunststof met rooster in metaal 
voor kippen, lengte 50 cm
mangeoire en plastique - grille en métal pour 
poulets, longeur 50 cm

stuk / pièce 6

55439 voederbak in kunststof met rooster in metaal 
voor kippen, lengte 75 cm
mangeoire en plastique - grille en métal pour 
poulets, longeur 75 cm

stuk / pièce 6

Voederbakje voor kuikens / Mangeoire pour poussins
•	Uit kunststof.
•	Verhoogd om verspilling te vermijden.
•	Met smalle of brede openingen, of gaten.

•	 En plastique.
•	 Sur pieds.
•	 Grillage étroit ou large au choix.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55622 kippenvoederbak kunststof, smalle opening, 
50 cm
mangeoire en plastique grille étroite, 50 cm

stuk / pièce 8

55624 kippenvoederbak kunststof, smalle opening, 
40 cm
mangeoire en plastique grille étroite, 40 cm

stuk / pièce 12

55441 (50 cm)

55438 (50 cm)

55622 (50 cm)

55442 (75 cm)

55439 (75 cm)

55443 (100 cm)

55440 (100 cm)

55624 (40 cm)
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Voederbakken kippen / Mangeoires volaille
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Teelt- en broedmachines / Elevage et couveuses

Digitale automatische broedmachine “Egg Tech” / Couveuse digitale automatique « Egg Tech »
Rubco is verheugd om je de nieuwe broedmachine voor te stellen die geschikt 
is voor zowel het uitbroeden van kippeneieren, fazanteneieren, eieren van 
parelhoenen, kwartels, kalkoenen, patrijzen, eenden, ganzen, duiven, pauwen, 
exotische vogels, roofvogels, enz. Egg Tech is ontworpen met gebruiksgemak als 
doelstelling in het achterhoofd. Bovendien vinden we het belangrijk dat je het 
toestel gewoon direct kan gebruiken. Het bijgeleverde motortje laat de eieren in 
het mandje heel zachtjes draaien, zodanig dat het uitbroedpercentage hoger ligt.

Rubco a le plaisir de présenter la nouvelle couveuse digitale pour l’incubation des 
œufs de poule, faisan, pintade, caille, perdrix, perdrix grise, perdrix bartavelle, 
dinde, palmipèdes (oie, tous types de canard, etc.), paonne, pigeon, colins, oiseaux 
exotiques, rapaces, etc. Egg Tech a été conçue pour être simple et d’immédiate 
utilisation et offrir au même temps des innovations techniques hautement fiables. 
Le moteur de retournement œufs fait osciller les paniers en rendant la couveuse 
complètement automatique.

Inclusief volledige stap-voor-stap handleiding.
Notice d’utilisation détaillée inclue.

Inclusief volledige stap-voor-stap handleiding.
Notice d’utilisation détaillée inclue.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55444 Egg Tech, automatisch, 12 eieren
Egg Tech, automatique, 12 œufs

stuk / pièce 1

“Egg Tech 12” / « Egg Tech 12 »
Technische eigenschappen:
•	12 eieren of gelijkaardig / 48 kwarteleieren
•	Gemiddeld dagverbruik: max 0,5 kW/24 u
•	Voltage: mono-fase 230 V CE
•	Uitgezonden frequentie: 50/60 Hz
•	Maximum vermogen: 45 W

Caractéristiques techniques :
•	 12 œufs de poule ou similaire / 48 œufs de caille
•	 Consommation moyenne par jour : max 0,5 kW/24 h
•	 Voltage : monophasé, 230 V CE
•	 Fréquence nominale : 50/60 Hz
•	 Puissance maximum : 45 W

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55445 Egg Tech, automatisch, 24 eieren
Egg Tech, automatique, 24 œufs

stuk / pièce 1

“Egg Tech 24” / « Egg Tech 24 »
Technische eigenschappen:
•	24 eieren of gelijkaardig / 96 kwarteleieren
•	Gemiddeld dagverbruik:  max 1 kW/24 u
•	Voltage: mono-fase 230 V CE
•	Uitgezonden frequentie: 50/60 Hz
•	Maximum vermogen: 90 W

Caractéristiques techniques :
•	 24 œufs de poule ou similaire / 96 œufs de caille
•	 Consommation moyenne par jour : max 1 kW/24 h
•	 Voltage : monophasé, 230 V CE
•	 Fréquence nominale : 50/60 Hz
•	 Puissance maximum : 90 W

	 	 12 X
	 	 48 X

	 	 24 X
	 	 96 X

Digitaal display waarbij temperatuur 
per 0,1°C te verhogen of te verlagen 
is door middel van (+) en (-) knoppen 
(in programmeermodus).

Affichage digital. Possibilité de régler 
la température avec échelon de 
0,1°C, en appuyant sur les boutons (+) 
et (-) (Modalité Programmation).

Openingen om de waterreservoirs 
van buitenaf te vullen zonder de 
broedmachine te openen. Dit voor-
komt verlies van warmte en vocht.

Bouches pour remplir les bacs à eau 
de l’extérieur, en évitant l’ouverture 
de la couveuse et la dispersion de 
chaleur et humidité.

Eiermandje dat eieren met verschil-
lende grootte kan bevatten, tot de 
grootte van ganzeneieren.

 
Panier à œufs pour placer œufs de 
plusieurs dimensions, jusqu’à ceux 
d’oie.

Elk compartiment kan 4 kleine eitjes 
bevatten (bv. kwartel).

 
 
Dans chaque élément du panier on peut  
mettre 4 œufs de petites dimensions 
(ex. caille).

55444

55449

55450

55445
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55448 Motor voor broedmachine / Moteur pour couveuse
•	Te monteren op semi-automatische toestellen.
•	Gemakkelijk te installeren.
•	Voor Covina Super 12, 24, 49.

•	 Monter sur des couveuses semi-automatiques.
•	 Facile à installer.
•	 Pour Covina Super 12, 24 et 49.

55447 Schouwlamp voor bevruchte eieren / Mire œufs
•	15 W / 230 V. •	 15 W / 230 V.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55448 draaimotor voor broedmachines Egg Tech  
12, 24 en 49 eieren
moteur de retournement œufs pour couveuses 
Egg Tech 12, 24 et 49 œufs

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55447 schouwlamp voor bevruchte eieren 15 W/230V
mire œufs 15 W/230V

stuk / pièce 1

Inclusief volledige stap-voor-stap handleiding.
Notice d’utilisation détaillée inclue.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55446 Egg Tech, automatisch, 49 eieren
Egg Tech, automatique, 49 œufs

stuk / pièce 1

“Egg Tech 49” / « Egg Tech 49 »
Technische eigenschappen:
•	49 eieren of gelijkaardig / 192 kwarteleieren
•	Gemiddeld dagverbruik: max 3 kW/24 u
•	Voltage: mono-fase 230 V CE
•	Uitgezonden frequentie: 50/60 Hz
•	Maximum vermogen: 150 W

Caractéristiques techniques :
•	 49 œufs de poule ou similaire / 192 œufs de caille
•	 Consommation moyenne par jour : max 3 kW/24 h
•	 Voltage : monophasé, 230 V CE
•	 Fréquence nominale : 50/60 Hz
•	 Puissance maximum : 150 W

Technische eigenschappen van de draaimotor:
•	Voltage: mono fase 230 V CE
•	Uitgezonden frequentie: 50/60 Hz
•	Gemiddeld dagverbruik: max 3 kW/24 u
•	1 wenteling van ongeveer 120° elke 2 uur

Caractéristiques techniques moteur de retournement œufs :
•	 Voltage : monophasé, 230 V CE
•	 Fréquence nominale : 50/60 Hz
•	 Consommation moyenne par jour : max. 3 kW/24 h
•	 1 inclination toutes les 2 heures

	 	 49 X
	 	 192 X

Via de inspectiegaten kan je gemak-
kelijk de verschillende stappen in 
het broedproces volgen.

 
Les hublots d’inspection permettent 
de suivre chaque phase de  
l’incubation.

De eieren worden in het bewegende 
eiermandje gelegd, dat constant 
draait omwille van de voortdurende 
beweging van de draaimotor.

Les œufs sont disposés dans le panier 
à œufs oscillant dont l’inclination est 
changée sans arrêt et automatiquement 
par le moteur de retournement œufs.

Kunststoffen rooster waar de eieren 
op worden gelegd voor het effectief 
uit het ei breken van de kuikens gedu-
rende de laatste 3 dagen (inclusief).

Grille où placer les œufs trois jours 
avant l’éclosion (inclue).

55446

55451

Teelt- en broedmachines / Elevage et couveuses
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55456	Bevochtiger voor broedapparaat "Egg Tech NEBULA®" 
	 Humidificateur pour couveuse « Egg Tech NEBULA® »

•	De gepatenteerde luchtbevochtiger voor voch-
tigheidsregeling NEBULA® kan de vochtigheid 
zodanig regelen dat de vooringestelde waarde 
wordt bereikt en constant wordt gehouden, 
zonder grote, langdurige en ongewenste schom-
melingen in temperatuur en vochtigheid tijdens 
de incubatie te veroorzaken.

•	De NEBULA® levert energie aan het water 
door middel van een ultrasone generator, die 
microscopisch kleine druppeltjes produceert 
(misteffect). De meegeleverde slang transpor-
teert de druppeltjes naar de broedmachine.

•	Doordat water in contact komt met de hitte, 
verdampen de druppeltjes onmiddellijk waardoor 
er vochtigheid ontstaat die de ventilator in de 
broedmachine homogeniseert. Bovendien wordt 
de werking van de vochtigheidsregeling van de 
luchtbevochtiger NEBULA® niet beïnvloed door 
de omgevingsomstandigheden.

•	De voordelen van de luchtbevochtiger voor 
vochtigheidscontrole NEBULA®:
– Compatibel met alle broedmachines, niet 

alleen met de Egg Tech serie.
– Gebruikersvriendelijk.
– Betrouwbaar.
– Nauwkeurig in meting.
– Bereikt snel de gewenste luchtvochtigheid.
– Stabiele en consistente vochtigheid en  

temperatuur.
– Dompelt de eieren niet onder in water.
– Houdt de basis van de broedmachine schoon.

•	 L'humidificateur de contrôle d'humidité breveté 
NEBULA® peut réguler l'humidité pour atteindre la 
valeur prédéfinie et la maintenir constante, sans 
provoquer de fluctuations importantes, prolongées 
et indésirables de la température et de l'humidité 
pendant l'incubation.

•	 Le NEBULA® fournit de l'énergie à l'eau au moyen 
d'un générateur d'ultrasons, qui produit des goutte-
lettes microscopiques (effet de brouillard). Le tuyau 
fourni transporte les gouttelettes vers l'incubateur.

•	 Lorsque l'eau entre en contact avec la chaleur, les 
gouttelettes s'évaporent immédiatement, créant 
une humidité qui homogénéise le ventilateur de 
l'incubateur. De plus, le fonctionnement du contrôle 
d'humidité de l'humidificateur NEBULA® n'est pas 
affecté par les conditions environnementales.

•	 Les avantages de l'humidificateur pour le contrle de 
l'humidité NEBULA® :
–	Convivial.
–	Fiable.
–	Précis dans la mesure.
–	Atteignez rapidement le taux d'humidité souhaité.
–	Humidité et température stables et constantes.
–	Compatible avec tous les incubateurs, pas  

seulement l'ET séries.
–	Ne pas plonger les œufs dans l'eau.
–	Maintient la base de l'incubateur propre.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55456 bevochtiger voor broedapparaat  
'Egg Tech NEBULA®'
humidificateur pour couveuse  
'Egg Tech NEBULA®'

stuk / pièce 1

Teelt- en broedmachines / Elevage et couveuses

Caleo verwarmingsplaatje / Caleo plaque chauffante
Dit nieuwe verwarmingspaneel, ideaal voor 
kuikens tot 30 dagen oud, levert de nodige warmte 
die de hen normaal gesproken tijdens de eerste 
delicate levensfasen levert.

Dankzij de speciale gepatenteerde verwar-
mingstechnologie en het geregistreerde ontwerp 
genereert het Caleo verwarmingspaneel een con-
stante en goed verdeelde warmte over het gehele 
oppervlak: in alle vergelijkende tests die tot nu toe 
zijn uitgevoerd, hebben kuikens uit verschillende 
broedsels er altijd de voorkeur aan gegeven boven 
andere traditionele panelen.

Het Caleo verwarmingspaneel, verkrijgbaar in 
twee maten (model 700 en model 1400), profiteert 
van innovatieve technologie waardoor het 
bijzonder efficiënt en extreem snel de bedrijfstem-
peratuur bereikt. Het is ook veilig omdat het nooit 
temperaturen kan bereiken die gevaarlijk zijn voor 
kuikens. Voor gebruik binnenshuis.

Ce nouveau panneau chauffant, idéale pour poussins 
jusqu‘à 30 jours de vie donne la chaleur nécessaire 
normalement fournie par la poule pèndant les premiers 
délicats stades de la vie.

Grâce à la technologie de chauffage spéciale brevetée 
et au design déposé, la panneau chauffant Caleo 
génère une chaleur constante et bien répartie sur 
toute sa surface : dans tous les tests comparatifs 
effectués jusqu‘à présent, les poussins de différentes 
couvées l‘ont toujours préféré aux autres panneaux 
traditionnels.

Disponible en deux tailles (modèle 700 et modèle 
1400), le panneau chauffant Caleo bénéficie d‘une 
technologie innovante qui le rend particulièrement 
efficace et extrêmement rapide pour atteindre la 
température d‘utilisation. Il est aussi sûr car il ne peut 
jamais atteindre des températures dangereuses pour 
les poussins. A utiliser à l’intérieur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55669 Caleo verwarmingsplaatje 700, tot 20 kuikens
Caleo plaque chauffante 700, jusqu'à 20 poussins

stuk / pièce 2

55670 Caleo verwarmingsplaatje 1400, tot 40 kuikens
Caleo plaque chauffante 1400, jusqu'à 40 poussins

stuk / pièce 1

55669

55670
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Teelt- en broedmachines / Elevage et couveuses

55671 Legnest cosy voor kippen / Nid pondoir cosy pour poules
Veilige en beschutte plaats om eieren te leggen
Minimale lichtinval
Geen tocht
Tijdloos design
Hoogwaardig slagvast & UV-bestendig polypropyleen
Uitstekende levensduur
Eenvoudig te reinigen
Morsbestendig
Het nest is hoofdzakelijk uit hoogwaardig slagvast polypropyleen vervaardigd en 
heeft de trendy kleuren bruin en lime groen. Het materiaal en de afgerondevorm 
maken het nest eenvoudig reinigbaar. De hoogte van de rand en de vorm van het 
nest, zorgen ervoor dat het neststrooisel niet uit het nest kan worden gekrabd door 
de hen.

Perfecte lichtinval & geen tocht
Eieren leggen doet een kip graag op een plek die aan bepaalde voorwaarden 
voldoet. Het natuurlijke instinct van een kip zorgt ervoor dat ze een geschikte plek 
zoekt om een ei te leggen. Een ei leggen los in het hok is geen optie en buiten ook 
niet. Daarom moet een hobbyist een plek creëren die aan het natuurlijke instinct 
van de kip tegemoet komt. De plek moet donker en voldoende geventileerd zijn. Dat 
zorgt ervoor dat de dieren hun eieren daar leggen waar u ze wilt hebben. Ons Cosy 
Nest biedt beide aspecten in exact de juiste mate en rekent daarmee voorgoed af 
met de hardnekkige ontwerpfout in veel andere legnesten. De ventilatie wordt niet 
gecreëerd door gaten in de zijwanden maar door ventilatieroosters met minimale 
lichtinval. Een verduisteringsgordijn van flexibel kunststof doet de rest en minimali-
seert de lichtinval vanaf de voorzijde .

Het oog wil ook wat
Dierenliefhebbers genieten vaak van de uitstraling van de beesten die ze met 
zoveel liefde verzorgen. Jammer genoeg zien de producten die ze daarbij gebruiken 
er vaak niet zo goed uit. Al decennialang geldt dat zeker voor legnesten. Dankzij 
het innovatieve ontwerp, de vrolijke vormen en trendy kleuren bruin en limegroen 
ziet dit legnest er heel eigentijds en trendy uit. Dit legnest is een gegarandeerde 
aanwinst voor iedereen met kippen!

Het legnest Ccosy betekent een comfortabele plek voor kippen van elke soort en 
maat. Het verduisteringsgordijn én de innovatieve ventilatieopeningen zorgen voor 
de benodigde donkere, beschutte plaats voor het leggen van eieren. Dankzij het 
gebruik van hoogwaardig slagvast polypropyleen heeft dit product een uitstekende 
levensduur. De vorm van het nest zorgt er bovendien voor dat deze zeer gemakkelijk 
schoon te maken is.

Ontworpen door mensen met kippen
Hoe mooi een product ook is, het moet altijd functioneel zijn.

Een makkelijk schoon te houden legnest is één van die dingen. Dit legnest Cosy 
is voorzien van een stevig opstapje met een antislip structuur. De dieren kunnen 
het nest zo gemakkelijk betreden. De bovenzijde van het nest heeft een afgeronde 
vorm, zodat de dieren er niet op kunnen gaan zitten. En de hoogte van de rand zorgt 
ervoor dat het neststrooisel niet uit het nest kan worden gekrabd door de hen. Is 
het legnest onverhoopt toch te vies geworden? Dankzij de bevestigingsmethode en 
het gebruikte materiaal haal je legnest Cosy makkelijk van de muur om hem even 
schoon te spuiten. Hoe simpel kan het zijn.

Welk strooisel moet ik gebruiken?
Dit type legnest is het zogenaamde “strooisellegnest” en is het meest natuurlijke 
van dat wat beschikbaar is. Het strooisel is ervoor om te voorkomen dat de eieren 
stukgaan of beschadigen en het geeft de dieren een natuurlijk gevoel. Er zijn 
verschillende opties voor strooisel: houtkrullen-, boekweitdoppen of gehakseld 
stro. Onze voorkeur gaat uit naar de eerste twee. Hooi en lang stro is geen optie, 
omdat de dieren dit gemakkelijk met hun poten naar buiten trekken. Het mooie 
van houtkrullen en boekweitdoppen is dat de eieren zich er tussen mengen en 
zo beschermd worden tegen beschadigingen. Mocht er onverhoopt toch weinig 
strooisel in het nest liggen dan is het materiaal van het Cosy Nest zacht genoeg om 
het ei niet te breken.

Avantages : Nid de ponte douillet
Sûr et abrité endroit pour pondre des œufs
Minimal lumière
Pas de brouillon
Intemporel conception
Résistant aux chocs et aux UV de haute qualité polypropylène
Excellent durée de vie
Simple nettoyer
Résistant aux déversements
Le nid est principalement constitué de polypropylène résistant aux chocs de haute qualité 
fabriqué et a les couleurs tendance marron et vert lime. Le matériau et la forme arrondie 
rendent le nid facile à nettoyer. La hauteur du bord et la forme du nid garantissent que la 
litière du nid ne peut pas être grattée hors du nid par la poule.

Lumière parfaite et pas de courants d'air
Une poule aime pondre dans un endroit qui remplit certaines conditions. L'instinct naturel 
d'une poule lui permet de rechercher un endroit approprié pour pondre un œuf. Pondre un 
œuf en liberté dans le poulailler n'est pas une option, ni à l'extérieur. Par conséquent, un 
amateur doit créer un endroit qui répond aux instincts naturels du poulet. L'endroit doit 
être sombre et suffisamment aéré. Cela garantit que les animaux pondent leurs œufs là 
où vous le souhaitez. Notre Cosy Nest offre les deux aspects exactement dans la bonne 
mesure et élimine ainsi une fois pour toutes les défauts de conception persistants de nom-
breux autres nids de ponte. La ventilation n'est pas réalisée par des trous dans les parois 
latérales mais par des grilles d'aération avec un minimum de lumière. Un rideau occultant 
en plastique flexible fait le reste et minimise la lumière provenant de l'avant.

L'œil veut aussi quelque chose
Les amoureux des animaux apprécient souvent l’apparence des animaux dont ils s’oc-
cupent avec tant d’amour. Malheureusement, les produits qu’ils utilisent ne sont souvent 
pas très beaux. Cela est certainement vrai pour la ponte des nids depuis des décennies. 
Grâce à son design innovant, ses formes joyeuses et ses couleurs tendance marron et vert 
citron, ce nid de ponte est très contemporain et tendance. Ce nid de ponte est un atout 
garanti pour tous ceux qui possèdent des poules !

Le nid de ponte Ccosy offre un endroit confortable pour les poules de toutes formes et 
tailles. Il rideau occultant et le ouvertures de ventilation innovantes fournir l’endroit 
sombre et abrité nécessaire à la ponte. Grâce à l'utilisation de polypropylène résistant 
aux chocs de haute qualité, ce produit a une... excellente durée de vie. La forme du nid 
garantit également que ce très facile à nettoyer peut être fait.

Conçu par des personnes avec des poules
Aussi beau soit-il, un produit doit toujours être fonctionnel.

Un nid de ponte facile à entretenir en fait partie. Ce nid de pose Cosy est équipé d'une 
marche robuste avec une structure antidérapante. Les animaux peuvent entrer facilement 
dans le nid. Le sommet du nid a une forme arrondie, de sorte que les animaux ne peuvent 
pas s'asseoir dessus. Et la hauteur du bord garantit que la litière du nid ne peut pas être 
rayée du nid par la poule. Le nid de ponte est-il devenu trop sale de manière inattendue ? 
Grâce au mode de montage et au matériau utilisé, vous pourrez facilement retirer le nid de 
pose Cosy du mur pour le nettoyer par pulvérisation. Comme cela peut être facile.

Quelle litière dois-je utiliser ?
Ce type de nid de ponte est appelé « nid de ponte à litière » et est le plus naturel de 
ceux disponibles. La litière est destinée à empêcher les œufs de se casser ou d'être 
endommagés et donne aux animaux une sensation naturelle. Il existe plusieurs options 
pour la litière :  
copeaux de bois, coques de sarrasin ou paille hachée. Notre préférence va aux deux 
premiers. Le foin et la longue paille ne sont pas une option, car les animaux les retirent 
facilement avec leurs pattes. L’avantage des copeaux de bois et des coques de sarrasin 
est que les œufs s’y mélangent et sont ainsi protégés des dommages. Dans le cas peu 
probable où il y aurait peu de détritus dans le nid, le matériau du Cozy Nest est suffisam-
ment souple pour ne pas casser l'œuf.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

55671 legnest cosy voor kippen
nid pondoir cosy pour poules

stuk / pièce 5
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Infraroodlampen / Lampes infrarouges

Infrarood warmtestraler / Protecteur de lampe infrarouge
•	Superkwaliteit.
•	GS/CE- en IPX4-gekeurd.
•	Voldoet aan de EN-normering.
•	Spatwaterdicht en geïsoleerd.

•	 Qualité superbe.
•	 Répond aux normes GS/CE et IPX4.
•	 Fabriqué selon les normes.
•	 Protège des éclaboussures et isolé.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

32660R armatuur voor infraroodlamp, 2,5 m kabel
armature pour lampe chauffante, câble 2,5 m

stuk / pièce 2

32661R armatuur voor infraroodlamp, 5 m kabel
armature pour lampe chauffante, câble 5 m

stuk / pièce 2

32662R armatuur met stroomspaarschakeling, 2,5 m kabel
armature avec économiseur, câble 2,5 m

stuk / pièce 2

32663R armatuur met stroomspaarschakeling, 2,5 m kabel
armature avec économiseur, câble 2,5 m

stuk / pièce 2

Infraroodlamp “Horizont” / Lampe infrarouge « Horizont »
•	Lange levensduur.
•	Geschikt voor alle soorten armaturen.
•	Voor een uitstekend overbrengen van de warmte.

•	 Longue durée de vie.
•	 S’utilise avec tous les supports de lampe.
•	 Verre trempé - excellent transfert thermique.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

34141R infrarood spaarlamp 100 W, rood
lampe infrarouge économique 100 W, rouge

stuk / pièce 9

34142R infrarood spaarlamp 175 W, rood
lampe infrarouge économique 175 W, rouge

stuk / pièce 9

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

31664R infraroodlamp ‘Horizont’ 150 W/230 V
ampoule infrarouge ‘Horizont’ 150 W/230 V

stuk / pièce 9

31665R infraroodlamp ‘Horizont’ 250 W/230 V
ampoule infrarouge ‘Horizont’ 250 W/230 V

stuk / pièce 9

Spaarlamp “Optima Plus” / Ampoule infrarouge « Optima Plus »
•	Kwaliteitslamp met een sokkel in nikkel.
•	Lange levensduur.
•	Geschikt voor alle soorten armaturen.
•	Voor een uitstekend overbrengen van de warmte.
•	Bespaart tot 30% energie vergeleken met gewone 

infraroodlampen.

•	 Ampoule de qualite avec un culot en cuivre nickel.
•	 Longue durée de vie, s’utilise avec tous les supports 

de lampe.
•	 Enomomise jusqu’à 30% d’énergie comparé avec les 

lampes infrarouges normales.
•	 Excellent transfer thermique.

34141R

34142R
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Knabbelschijfjes / Disque à foin

51258	 Knabbelschijfjes knaagdieren, 350 gr (4 st) 
	 Disque à foin rongeurs, 360 gr (4 pc)

•	 Ideale bezigheid in de stal. Deze knabbelschijfjes 
houden je paard, knaagdier of pluimvee uren 
bezig op een gezonde manier.

•	Puur natuurproduct op basis van hooi en luzerne. 
Met enkel natuurlijk geperst luzerne.

•	Zonder toegevoegde suikers en enkel grondstof-
fen van de meest hoogwaardige kwaliteit.

•	Deze knabbelschijfjes bestaan ook in combinatie 
met hooi, haver en groenten.

•	Afmetingen: 8 x 6 x 15 cm.
•	Gewicht: 300 gr per stuk / 1,2 kg per verpakking.
•	Verpakt in een transparante vensterzak.
•	Verpakking: 4 stuks per zakje.

•	 Un passe-temps idéal dans l'écurie. Ces grignotages 
occuperont sainement votre cheval, votre rongeur ou 
votre volaille pendant des heures.

•	 Produit purement naturel à base de foin et de luzerne. 
Avec uniquement de la luzerne pressée naturelle-
ment. -Sans sucres ajoutés et uniquement avec des 
matières premières de la plus haute qualité.

•	 Ces croquettes existent également en combinaison 
avec du foin, de l'avoine et des légumes.

•	 Dimensions : 8 x 6 x 15 cm.
•	 Poids : 300 g par pièce / 1,2 kg par paquet.
•	 Emballé dans un sachet transparent à fenêtre.
•	 Emballage : 4 pièces par sachet.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

51258 knabbelschijfjes knaagdieren, 350 gr (4 st)
disque à foin rongeurs, 360 gr (4 pc)

stuk / pièce 10
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Teelt / Elevage

300031 Kalverdrinkemmer / Seau d’allaitement
•	Uit kunststof.
•	1A Horizont-kwaliteit.
•	Compleet met speen en ventiel.
•	Breekt niet. 
•	Met schaalverdeling aan de binnenzijde.

•	 En plastique. 
•	 1A qualité Horizont.
•	 Complet avec tétine et valve.
•	 Ne casse pas.
•	 Avec échelle à l’intérieur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

300031 kalverdrinkemmer, 10 l, compleet
seau d’allaitement, 10 l, complet

stuk / pièce 2

300061-5 Kalverspeen / Tétines pour veaux
•	Kwalitatieve speen voor kalveren.
•	Met een kruisormige opening. 
•	Verpakt per 5 stuks.
•	Lengte: 10 cm.

•	 Tétine de haute qualité pour veaux 
•	 Une ouverture en forme de croix
•	 Emballé par 5 pcs
•	 Longeur : 10 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

300061-5 kalverspeen, 10 cm, 5 stuks
tétines pour veaux, 10 cm, 5 pièce

5 3

30026	Kalverfles met rode speen, extra kwaliteit, 2 l 
	 Biberon veaux avec tétine rouge, qualité extra, 2 l

•	Beste kwaliteit van de markt, zowel wat de 
speen als de fles betreft.

•	Extra kwaliteit: bijna onbreekbaar kunststof en 
hoog-kwalitatieve speen.

•	 Inhoud: 2 l.

•	 La meilleure qualité du marché, aussi bien en tétine 
qu'en biberon. 

•	 En plastique presque incassable et tétine de haute 
qualité.

•	 Contenu : 2 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30026 kalverfles met rode speen, extra kwaliteit, 2 l
biberon veaux avec tétine rouge, qualité extra, 2 l

stuk / pièce 3

30028	Kalverfles met rode speen, extra kwaliteit, 1 l 
	 Biberon veaux avec tétine rouge, qualité extra, 1 l

•	Beste kwaliteit van de markt, zowel wat de 
speen als de fles betreft.

•	Extra kwaliteit: bijna onbreekbaar kunststof en 
hoog-kwalitatieve speen.

•	 Inhoud: 1 l.

•	 La meilleure qualité du marché, aussi bien en tétine 
qu'en biberon. 

•	 En plastique presque incassable et tétine de haute 
qualité.

•	 Contenu : 1 l.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

30028 kalverfles met rode speen, extra kwaliteit, 1 l
biberon veaux avec tétine rouge, qualité extra, 1 l

stuk / pièce 4
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Vastbinden / AttacheTeelt / Elevage

42563 Koord voor koeien / Corde pour vaches
•	Uit jute-nylon.
•	Kleur: ecru.
•	Lengte: 300 cm.
•	Diameter: 12 mm.

•	 En jute-nylon.
•	 Couleur écru.
•	 Longueur : 300 cm.
•	 Diamètre : 12 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

42563 koord voor koeien
corde pour vaches

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

300061C kalverspeen, 100 mm, 3 stuks, rood
tétine pour veaux, 100 mm, 3 pièces, rouge

3 2

300071C kalverspeen, 120 mm, 3 stuks, rood
tétine pour veaux, 120 mm, 3 pièces, rouge

3 2

Kalverspeen / Tétine pour veaux
•	+ - gaatje.
•	1A Horizont kwaliteit.

•	 Trou +.
•	 1A qualité Horizont.

Vastbinden / Attache
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

708-020	Rund- en paardenscheermachine Heiniger "Xperience 2-speed" 
	 Tondeuse cheval et bovin Heiniger « Xperience 2-speed »

•	Geschikt voor het scheren van runderen en 
paarden.

•	Maximale snelheid van 2 900 tpm en een krachtige 
motor om snel en moeiteloos vee en paarden te 
scheren.

•	Licht, slank en extreem handig.
•	Zeer stil.
•	Duurzaam toestel.
•	Geen storende ontsnappende lucht.
•	Lengte: 30 cm.
•	Geleverd in een stevige koffer, inclusief 1 stel 

messen 4/13 tanden, schroevendraaier, olie, 
schoonmaakborstel en handleiding.

•	 La tondeuse  Heiniger Xperience est une tondeuse 
très puissante et professionnelle  pour une tonte 
sans problème des bovins et chevaux.

•	 Légère, mince et très maniable.
•	 Silencieux.
•	 Durable.
•	 Pas d'air échappant qui vous dérange.
•	 Longueur: 30 cm.
•	 Livré dans une mallette solide, comprenant 1 jeu de 

lames, tournevis, huile, brosse de nettoyage et mode 
d'emploi.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

708-020 rund- en paardenscheermachine Heiniger 
'Xperience 2-speed'
tondeuse cheval et bovin Heiniger  
'Xperience 2-speed'

stuk / pièce 1
Art.-Nr. / Art.-Nr.

708-020 Xperience 	
              2-speed

1,180 250 2 900 68

Scheermachines voor runderen / Tondeuses pour bovins

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-000 scheermachine ‘Delta’, 3 versnellingen
tondeuse ‘Delta’, 3 vitesses

stuk / pièce 1

707-000 Delta / Delta
•	Paarden- en rundveemachine.
•	Met 3 snelheden.
•	Laat een simpel en comfortabel scheren toe, 

zelfs in moeilijke omstandigheden.
•	Gemakkelijk te onderhouden en ontworpen om 

lang en continue te scheren.
•	Geleverd met koffer en toebehoren.

•	 La première tondeuse pour bétail et chevaux à 3 
vitesses de tonte.

•	 Pour une tonte agréable, même dans des conditions 
extrêmes.

•	 Résistante et extrêmement solide. Livrée dans un 
coffret résistant et pratique, comprenant peignes, 
tournevis, huile, pinceau et mode d’emploi!.

Art.-Nr. / Art.-Nr.

707-000 Delta 1,32 180
2100 
2800 
3200

75-80
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Scheermachines voor runderen / Tondeuses pour bovins
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.

Scheermachine Heiniger "Opal" / Tondeuse Heiniger « Opal »
•	Een parel onder de tondeuses voor professionals.
•	Speciaal ontworpen voor moeiteloos trimmen, 

stylen of voor veterinaire toepassingen.
•	Geschikt voor honden, paarden en koeien.
•	Uitermate stil in gebruik.
•	Hypermodern ergonomisch ontwerp, extreem 

licht en ligt perfect in de hand.
•	 Indrukwekkend krachtige scheermachine, 

uitgerust met twee snelheidsniveaus. Met 3 100 
dubbele slagen per minuut in de snelle modus en 
2 600 in de langzame modus.

•	Scheert soepel en snel door alle typen vacht en 
haren, zelfs door vuile en dikke vacht en haar.

•	De nieuwste lithium-ionbatterijtechnologie zorgt 
voor 4 uur minuten draadloos scheren.

•	Batterij volledig opladen in slechts 1 uur.
•	De ingebouwde batterijniveau-indicator geeft de 

resterende batterijduur aan.
•	De Opal is een tondeuse door en voor professio-

nals, ontwikkeld en geproduceerd in Zwitserland.
•	Scheertijd: 240 minuten / 4 uur.
•	Oplaadtijd: 60 minuten.
•	Batterij: 7,2 V Lithium-ion / 2 850 mAh.
•	Lengte: 20,4 cm.
•	 Inbegrepen:

– Scheermachine Heiniger Opal.
– Scheerkop 10.
– 1 of 2 batterijen.
– Oplader met LED batterijniveau-indicator.
– Schroevendraaier.
– Olie.
– Reinigingsborstel.
– Handleiding.

•	 Une perle parmi les tondeuses pour professionnels.
•	 Spécialement conçu pour une coupe sans effort, un 

coiffage ou des applications vétérinaires.
•	 Convient aux chiens, aux chevaux et aux vaches.
•	 Extrêmement silencieux lors de son utilisation.
•	 Conception ergonomique de pointe, extrêmement 

légère et tenant parfaitement dans la main.
•	 Rasoir d'une puissance impressionnante, équipé de 

deux niveaux de vitesse. Avec 3 100 coups doubles 
par minute en mode rapide et 2 600 en mode lent.

•	 Rase en douceur et rapidement tous les types de 
poils et de cheveux, même sales et épais.

•	 La dernière technologie de batterie Lithium-ion offre 
4 heures de rasage sans fil.

•	 La batterie se recharge complètement en une heure 
seulement.

•	 L'indicateur de niveau de batterie intégré indique 
l'autonomie restante.

•	 L'Opal est une tondeuse par et pour les professionnels, 
développée et produite en Suisse.

•	 Durée du rasage : 240 minutes / 4 heures.
•	 Temps de charge : 60 minutes.
•	 Batterie : 7,2 V Lithium-ion / 2 850 mAh.
•	 Longueur : 20,4 cm.
•	 Inclus dans la livraison :

–	Tondeuse Heiniger Opal.
–	Tête de rasage 10.
–	1 ou 2 piles.
–	Chargeur avec indicateur LED du niveau de la 

batterie.
–	Tournevis.
–	Huile.
–	Brosse de nettoyage.
–	Manuel.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

709-000.70A1 scheermachine Heiniger 'Opal'met 1 accu
tondeuse Heiniger 'Opal' avec 1 accu

stuk / pièce 1

709-000.70 scheermachine Heiniger 'Opal'met 2 accu's
tondeuse Heiniger 'Opal' avec 2 accus

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr.

709-000.70 Opal 0,415 35 3 100 100

707-300-70 Saphir Basic / Saphir Basic
•	Met de Heiniger Saphir Accu-tondeuse heeft 

u tot 90 minuten scheertijd dankzij de Lithium 
accu van de nieuwste generatie. De accu is weer 
opgeladen in 60 minuten. De Saphir scheer-
koppen zjin uitwisselbaar met tondeuses van 
Andis, Moser, Oster en Wahl! De Heiniger Saphir 
accu-tondeuse wordt compleet geleverd inclusief 
koffer, scheerkop, laadstation, 2 accu’s, olie, 
schoonmaakborstel en handleiding. De meegele-
verde scheerkop is scheerkop #10: Saphir 1,5 mm 
voor katten, honden en koeien. 

•	Specificaties:
– Geen storende luchtstroming.
– Compact design.
– Stil en krachtig.
– High performance Lithium accu. 
– Scheertijd: 90 min.
– Oplaadtijd: 60 min.
– Lichtgewicht - slechts 440 gr.
– Snelheid: 2650 tpm.
– Afmeting: 20,4 x 5,0 x 4,1 cm.
– Aansluiting: 230 V stekker oplaadstation.

•	 La SaphirBasic utilise la technologie la plus récente 
des accus lithium-ion, qui lui assure une durée 
continue de tonte de 2 heures sans câble et sans 
recharge. La SaphirBasic est légère, silencieuse et 
parfaitement ergonomique. Elle permet ainsi aux 
professionnels du styling des chiens, vaches et che-
vaux ainsi qu’au personnel vétérinaire de travailler 
sans fatigue et d’obtenir le résultat recherché grâce 
aux 16 différentes têtes de coupe. SaphirBasic est 
livré dans un carton contenant un accumulateur, une 
station de recharge avec un logement de chargeur, 
des peignes #10 et divers ustensiles de soin. 

•	 Jeux de peignes compatibles avec les tondeuses de 
Andis, Moser, Oster et Wahl.

•	 Données techniques :
–	Puissance du moteur: 35 W.
–	Vitesse: 2650 rpm.
–	Dimensions Lxlxh: 20,4 x 5,0 x 4,1 cm.
–	Poids incl. batterie: 425 g.
–	Voltage batterie: 7,4 V.
–	Capacité batterie: 1600 mAh.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

707-300-70 scheermachine ‘Saphir Basic’
tondeuse ‘Saphir Basic’

stuk / pièce 1

Scheermachines voor runderen / Tondeuses pour bovins
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Messensets / Set de rasoirs

Messen voor scheermachines rund/paard 
Peignes pour tondeuses chevaux/bovins

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

703-520 Heiniger stel messen grof, 21-23 tanden
Heiniger jeu de peignes gros, 21-23 dents

set / set 1

703-530 Heiniger stel messen fijn, 15-31 tanden
Heiniger jeu de peignes fin, 15-31 dents

set / set 1



198

MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Ru
nd

er
en

Bo
vi

ns

40264	Olie Moser voor scheermachine 
	 Huile Moser pour tondeuse

•	Deze olie is een professionele scheerolie die 
aangebracht wordt op de messen voor het 
scheren.

•	Door regelmatig de messen te oliën zullen de 
messen minder snel slijten en dus een langere 
levensduur hebben.

•	Verpakt in handige fles met schroefdop.
•	Door de schroefdop zal de olie nooit uit de fles 

kunnen lopen indien de dop op de fles geschroefd is.
•	Bovendien beschikt de fles over een fijne 

druppelmond waarbij de olie gedoseerd kan 
aangebracht worden op de messen.

•	 Inhoud: 200 ml.

•	 Il faut appliquer cette huile professionnelle sur les 
lames avant la tonte.

•	 En huilant régulièrement les lames, les lames s'use-
ront moins vite et auront donc une durée de vie plus 
longue.

•	 Emballé dans une bouteille pratique avec bouchon à 
vis.

•	 Grâce au bouchon à vis, l'huile ne peut pas couler, si 
le bouchon est bien vissé sur la bouteille.

•	 En plus, la bouteille a une fine buse goutte pour 
doser facilement l'huile à appliquer sur la tête de 
coupe.

•	 Contenu : 200 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40264 olie Moser voor scheermachine, 200 ml.
huile Moser pour tondeuse, 200 ml.

stuk / pièce 4

40245 Olie voor scheermachines / Huile speciale pour tondeuses
•	Geen irritatie bij huidwonde.
•	Aangename geur.
•	Verbetert snijcapaciteit.
•	Verhoogt levensduur messen.
•	Deze olie geeft geen irritatie tijdens het scheren 

op de huid of bij wonden.
•	De aangename geur zorgt voor een aangenaam 

scheercomfort.
•	Aan iedereen willen we de beste kwaliteit 

bieden.

•	 Evite les irritations.
•	 Odeur agréable.
•	 Facilite la tonte.
•	 Prolonge la durée d’utilisation des lames.
•	 Cette huile ne donne aucune irritation sur la peau ou 

les plaies pendant la tonte.
•	 L’odeur agréable donne encore un extra comfort 

pendant le travail.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40245 olie voor scheermachines
huile speciale pour tondeuses

stuk / pièce 15

40145 “Blade Ice Spray” / « Blade Ice Spray »
•	 Inhoud: 400 ml. •	 Contenu : 400 ml.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

40145 ‘Blade Ice’ spray voor scheermessen, 400 ml
‘Blade Ice’ spray pour peignes, 400 ml

stuk / pièce 6

Olie voor scheermachines / Huile pour tondeuses
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Comment fonctionne une clôture électrique ?
•	  Le premier objectif lorsqu’on installe une clôture électrique est d’élaborer son 

circuit de façon à ce qu’il soit fermé par contact avec un animal !
•	 Après avoir déterminé cette zone, veiller à ce que la puissance délivrée par l’élec-

trificateur reste dans la clôture et ne soit transmise qu’à l’animal en cas de contact.

Que véhicule l’électrificateur ?
•	 L’électrificateur envoie de courtes impulsions de courant qui circulent dans la clô-

ture et restent inutilisées s’il n’y a pas de contact avec les animaux ou dérivation.
•	 La durée d’impulsion est de 0,1 à 0,3 millièmes de secondes et l’espacement 

d’impulsion est compris entre 1 et 2 secondes.

Qu’est ce que la « terre » ?
•	 Le sol est la contrepartie prévue à la conductivité de la clôture.
•	 Le sol permet d’effectuer le retour du courant vers l’électrificateur. 

Dans la clôture électrique, le circuit est alors fermé via le sol. 
 

Qu’advient-il si l’animal touche la clôture ?
•	 L’animal ferme le circuit ! L’impulsion émise par l’électrificateur est véhiculée par 

le conducteur puis passe par le corps de l’animal, pour revenir à l’électrificateur 
via le sol ; d’où l’importance de la mise à la terre. L’animal fait office d’interrup-
teur de circuit d’énergie de la clôture.

•	 Ainsi, l’animal apprend à accepter la clôture comme une barrière. 
 

Quelle différence entre Joule et Volt ?
•	 L’énergie qui est placée dans l’électrificateur est donnée en Joule. Plus la valeur 

est grande, plus le choc électrique est important. Le Joule fait mal !
•	 La tension de la clôture est mesurée en Volt. La tension est nécessaire pour 

combler le manteau isolant de l’animal. La tension permet de véhiculer l’énergie 
tout au long de la clôture. La tension est le porteur de ce qui fait mal ! 

Pourquoi prêter attention au bon matériau conducteur ?
•	 Le matériau conducteur est la barrière réelle, de sorte que les fils, câbles, rubans 

ou cordes transportent le courant et forme une barrière pour les animaux.
•	 Le meilleur matériau dirige les flux du courant à travers la clôture.
•	 Note : Ne jamais faire de noeux avec le matériau conducteur ! Cela causerait 

une perte d’énergie. Toujours utiliser les connecteurs appropriés pour garantir le 
flux de courant.

Est-ce qu’une forte végétation sur la clôture est mauvaise ?
•	 Oui, parce que l’herbe entraîne une dérivation du courant de la clôture et donc 

une perte d’énergie.
•	 La végétation entraîne une diminution de la longueur de clôture possible spécifiée 

selon le type d’électrificateur :
-	 avec une végétation moyenne : les longueurs indiquées diminuent d’env. 20%.
-	 avec une forte végétation : les longueurs indiquées diminuent d’env. 50%.

Hoe werkt een elektrische afrastering?
• Het eerste doel bij het bouwen van uw afrastering: de stroomkring zo voor-

bereiden, dat deze, bij aanraking door het dier, gesloten is!
• Daarna: ervoor zorgen dat de stroom binnen de afrastering blijft en alleen bij 

aanraking door het dier overgebracht wordt.

Wat doet het schrikdraadapparaat?
• Het schrikdraadapparaat zendt korte impulsen uit naar de afrastering, die 

onbenut blijven zolang er geen aanraking door het dier is.
• De impulsduur bedraagt 0,1 tot 0,3 duizendste seconde en de impulsafstand 

bedraagt tussen 1 en 2 seconden.

Wat is de aarding?
• De aarding is het “tegenstuk” van het geleidingsmateriaal (draad, koord, lint) 

in de afrastering.
• Door de aardbodem en de aardingspalen wordt de energie die van het schrik-

draadapparaat uitgezonden wordt terug naar het toestel geleid. Bij aanraking 
met de afrastering wordt de stroomkring door de aarding gesloten.

Wat gebeurt er als het dier de afrastering aanraakt?
• Het dier sluit het circuit! De impuls die uitgezonden wordt door het schrikdraadap-

paraat vloeit via de geleiders (draad, koord, lint) vervolgens via het lichaam van 
het dier naar de bodem, om dan langs de aardingspaal terug te keren naar het 
schrikdraadapparaat; vandaar het belang van de aarding. Zoals een lichtschakelaar 
sluit het dier of de begroeiing de stroomcircel en de energie vloeit. 

• Het dier leert de afrastering als barrière te respecteren en zal bijgevolg niet 
uitbreken.

Wat is het verschil tussen Joule en Volt?
• De energie die aan de afrastering afgegeven wordt, wordt in Joule uitge-

drukt. Hoe hoger deze waarde, hoe sterker de stroomslag. Joule doet pijn!
• De spanning in de afrastering wordt in Volt gemeten. Spanning is nodig om 

doorheen de isolerende vacht van het dier te geraken. Enkel zo kan de energie 
overspringen. Spanning (uitgedrukt in Volt) transporteert de energie doorheen 
de geleiders. Strooom wordt aan de afrastering gemeten in Volt met uw tester.

Waarom goed geleidermateriaal aanschaffen?
• Het geleidermateriaal is de echte barrière, meer bepaald het lint, de draad 

en koord.
• Het geleidermateriaal transporteert de stroom en bouwt de barrière voor de die-

ren. Hoe beter het materiaal geleidt, hoe meer stroom er doorheen de afrastering 
vloeit. Op geleidermateriaal besparen betekent dat er zeer veel energie verloren 
gaat en op het einde van de afspanning er geen stroom meer doorkomt.

• Goede raad: leg geen knopen in uw geleiders (draad, lint, koord). Hierbij gaat 
er veel stroom verloren. Gebruik altijd geschikte verbinders, om een goede 
stroomdoorvoer te garanderen.

 Is veel gras aan de begroeiing slecht?
• Ja, omdat gras of andere begroeiing stroom van de afrastering naar de grond 

afleidt en er gaat dus energie verloren.
• Bij begroeiing verminderen de afrasteringslengtes als volgt:

-	 bij middelmatige begroeiing: ongeveer 50% op de aangegeven  
afrasteringslengte.

-	 bij sterke begroeiing: ongeveer 20% op de aangegeven afrasteringslengte.

Elektrische afrastering
Als u weinig kent over elektrische afrasteringen, moet u zich enkele vragen 
stellen. Op het eerste zicht lijkt het niet makkelijk om het juiste schrikdraadap-
paraat en de passende toebehoren te vinden. Wij helpen u bij het beantwoor-
den van de belangrijkste vragen.

La clôture électrique
Si vous avez peu de connaisance sur la clôture électrique, vous devez vous 
poser quelques questions, avant d’en installer une et à juste titre. A première 
vue, il ne semble pas facile de trouver le bon appareil et les bons accessoires. 
Nous allons vous aider à répondre aux questions les plus importantes.

Alles over elektrische afrastering / Tout sur la clôture électrique
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Welke hoogte voor mijn afrastering?
De aangegeven draadhoogten gelden als richtlijn voor uw afrastering. Maatge-
vend is natuurlijk de grootte van uw dieren en hun neiging tot uitbreken. Neem 
de springkwaliteiten van uw paard in acht! Belangrijk blijft dat uw dieren leren 
afstand te houden van de draad.

Quelle hauteur pour ma clôture ?
Les hauteurs de fils ci-dessous sont des valeurs indicatives pour votre clôture ; 
il faut bien sûr tenir compte de la taille réelle de votre ani-mal et de sa capacité 
de saut ainsi que des règlementations en vigueur !

Grote paarden / Grands chevaux

Middelgrote paarden en pony’s / Chevaux et poneys

Melkkoeien en kalveren / Vaches laitières et veaux

Vleesvee en stieren / Boeufs et taureaux

Hoogte van een schapennet / Hauteur du filet mouton

Schapen en geiten / Moutons et chèvres

Everzwijnen / Sangliers

Konijnen en hazen / Lapins et lièvres

Hoogte van een geitennet / Hauteur du filet chèvre

Varkens / Porcs

Herten / Cerfs

Pluimvee en katten / Volailles et chats

Honden / Chiens

140 cm

145 cm
120 cm
105 cm
90 cm

90-120 cm

60-65 cm
45-50 cm

30 cm

50 cm
35 cm
20 cm

80 cm
50 cm
30 cm

140 cm
115 cm
85 cm

50 cm
30 cm

50 cm
40 cm
30 cm
20 cm

80-105 cm
60 cm
40 cm
20 cm

20 cm
40 cm
60 cm
80 cm

145 cm
120 cm
105 cm
90 cm

120 cm

75 cm

45 cm

90-110 cm

60 cm

100-110 cm

75 cm

45 cm

95 cm

50 cm

Aanbevolen afrasteringshoogte / Hauteur de clôture recommandée
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Welk schrikdraadapparaat kiezen? / Quel type d’appareil choisir?

In 4 stappen naar uw perfecte schrikdraadapparaat 
En 4 étapes vers l’électrificateur parfait

De afrasteringslengte is belangrijk voor de keuze van het juiste schrikdraad- 
apparaat. U vindt hierover een goede richtlijn op pagina 7 van deze brochure. 
Maar daarnaast is ook de kwaliteit van de geleiders (draad, koord, lint) zeer 
belangrijk om uw keuze te bepalen. . Het vermogen van het schrikdraad- 
apparaat en de duurzaamheid van de geleiders moeten bij elkaar passen.  
Voor korte afrasteringen (paddocks, uitloopweides... ) volstaat onze Silver- 
standaardkwaliteit in draden, linten en koorden. Voor grote afspanningen 
vanaf 1/2 hectare, raden we u toch aan om de EXTRA-kwaliteit te gebruiken. 
Ook speelt de hoogte van begroeiing een rol. Komt er veel, gemiddeld of hoge 
begroeiing tegen uw geleidingsmateriaal? Hoe meer begroeiing, hoe meer 
stroomverlies er zal optreden.

La longueur de la clôture est un élément important pour choisir le bon 
électrificateur. Vous trouverez une bonne indication à la page 7 de cette 
brochure. Mais en plus, la qualité des conducteurs (fil, corde, ruban) est 
très importante pour déterminer votre choix. La puissance de l’électrifica- 
teur et la durabilité des conducteurs doivent correspondre. Pour les 
clôtures courtes (paddocks, prés de promenade...) notre qualité Silver  
« standard » dans les fils, rubans et cordes suffira. Néanmoins, nous vous 
recommandons pour des surfaces, à partir de 1/2 hectare d’utiliser la 
qualité Silver EXTRA. La hauteur de la végétation joue également un rôle. 
Y a-t-il beaucoup de haute végétation contre votre matériau conducteur ? 
Plus il y a de végétation, plus la perte de puissance se produira.

2 	 Hoe groot is het te omheinen oppervlak? 
	 Quelle est la surface de la zone à clôturer ?

Indien er een stopcontact in de buurt is van de weide, kan u best een schrik- 
draadapparaat op netstroom kopen. Deze toestellen zijn, vergeleken met 
toestellen op batterij, voordeliger in verbruik. Bovendien zijn ze meestal ook 
sterker dan toestellen die op batterij werken. Indien u een weide heeft die 
verder afgelegen ligt, en er is geen netstroom aanwezig, dan is het uiteraard 
aanbevolen om een schrikdraadapparaat op batterij aan te schaffen.  
Met ons schrikdraadapparaat Silver Ben 9 V heeft u een allrounder in huis, die 
u zeker niet zal teleurstellen.

S’il y a une prise près du pré, il est préférable d’acheter un électrifica- 
teur qui fonctionne sur secteur. Ces appareils sont, par rapport aux 
appareils sur batterie, plus économes en consommation. De plus, ils sont 
généralement plus forts aussi que les appareils alimentés par batterie. 
Si vous avez un pré plus éloigné et quand il n’y a pas de prise dans les 
environs, il est recommandé d’acheter un électrificateur à pile.  
Avec notre électrificateur Silver Ben 9 V on vous propose un polyvalent 
qui ne vous décevra certainement pas.

1 	 Op welke manier kan u uw weide van energie voorzien? 
	 Comment pouvez-vous fournir de l’énergie à votre pâturage ?

De afrastering werkt als het circuit gesloten is. Daarom is een goede aarding 
van de weideafrastering uiterst belangrijk voor de goede werking van de 
afrastering en de optimale prestaties van het apparaat.

Indien mogelijk moet de aarding gebeuren met de aardingsstaaf op een zo 
vochtig en begroeid mogelijke plaats. Afhankelijk van het apparaat dat u 
gebruikt, adviseren wij één tot drie aardingsstaven, elk bestaande uit één  
tot drie SILVER bajonet-aardingsstaven, elk 33 cm lang, of als alternatief  
één tot drie aardingsstaven met een totale lengte van ten minste 1 m.

In geval van zeer droge gronden en ook langere hekken dient u extra aardings- 
staven te plaatsen. Deze moeten dan om de 5 à 10 m worden ingebracht 
en elk worden aangesloten op een ondergrondse kabel. U kunt deze extra 
ondergrondse kabel in 10 m lengte ook bestellen bij www.rubco.be of  
direct in een set met aardingsstaven.

La clôture fonctionne lorsque le circuit électrique est fermé. Par conséquent, 
une bonne mise à la terre du poste de clôture est extrêmement importante 
pour le bon fonctionnement de la clôture et le rendement optimal du poste.

La mise à la terre devrait, dans la mesure du possible, être faite avec le 
piquet de terre à un endroit aussi humide et envahi que possible par  
la végétation. Selon le poste que vous utilisez, nous recommandons un  
à trois piquets de terre.

Si le terrain est très sec et si les clôtures sont plus longues, il faut  
installer des piquets de terre supplémentaires. Ceux-ci devront alors  
être plantés tous les 3 m et reliés par un câble souterrain. Vous pouvez 
également commander ce câble souterrain d’une longueur de 10 m  
sur www.rubco.be ou directement dans le lot des piquets de terre.

4 	 De juiste aarding 
	 La bonne mise à la terre

Elk dier heeft bijzondere eigenschappen, en reageert anders op een stroom- 
impuls. Voor alle duidelijkheid; deze stroomimpuls heeft niet de bedoeling om 
uw dier pijn te doen, enkel om het te doen schrikken. Voor dieren met een  
minder dikke en gevoelige vacht (paarden, koeien, varkens, kortharige honden...) 
volstaat een minder krachtig toestel. Heeft u echter, langharige dieren met 
een dikke vacht zoals lama’s, schapen, Hooglander-runderen, ... dan is het toch 
belangrijk dat u voor een sterker toestel kiest.

Chaque animal a des caractéristiques particulières et réagit différem-
ment à une impulsion de courant. L’impulsion électrique n’est pas destinée 
à faire mal à votre animal, seulement de l’effrayer. Pour les animaux 
avec un pelage moins épais et sensible (chevaux, vaches, cochons, 
chiens à poil court...), un appareil moins puissant suffit. Cependant,  
avez-vous des animaux à poils longs avec un pelage épais tels que des 
lamas, des moutons, des bovins Highlander, ... alors il est important que 
vous choisissiez un appareil plus fort!

3 	 Welke dieren dient u te beschermen? 
	 Quels animaux voulez-vous protéger ?

9 V

Batterij 9 V 
Batterie 9 V

12 V

Accu 12 V 
Accu 12 V

Netspanning 230 V 
Secteur 230 V

Zonne energie 
Energie solaire
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Welke afstanden?
Om te vermijden dat uw lint, draad of koord gaat doorhangen, vindt u hierbij 
de optimale afstanden tussen de palen:

• Voor draden 
6 m-8 m (afhankelijk van het gewicht van de draad).

• Voor linten 
3 m (voor een lint van 40 mm), 5 m (voor een lint van 20 mm) en 6 m-8 m 
(voor een lint van 10 mm).

• Voor koorden 
4 m (met een diameter van 6-8 mm), 6 m (met een diameter van 5-6 mm).

• Variaties in terrein 
Kijk goed naar de omstandigheden van uw specifiek terrein. Is het terrein 
zeer ongelijk, zijn er meer palen nodig en het is belangrijk om het geleider-
materiaal parallel aan de bodem op te stellen.

Wat mag ik niet vergeten?
• BELANGRIJK 

Gebruik uw afrastering en netten nooit zonder uw afrasteringsapparaat te 
gebruiken (behalve niet geëlektrificeerde netten)!

• Verbinders 
Verbind uw geleidermateriaal (draad, koord, lint) nooit met knopen: gebruik 
de aangepaste verbinders, om te garanderen dat de stroom optimaal 
doorvloeit.

• Verplichte waarschuwing 
Voor veiligheidsredenen, is het belangrijk om te melden dat er electriciteit op 
uw afspanning staat. Gebruik dus waarschuwingsbordjes om de 50 tot 100 m.

• Stroomkring 
De afrastering moet niet opgebouwd worden als een gesloten circuit - de 
stroomkring wordt door het contact met het dier gesloten.

• Dagelijkse controle 
Het is aanbevolen om het voltage op uw afrastering dagelijks één keer te testen.

• Geleiding 
Let er goed op dat u bij erg krachtige schrikdraadapparaten geleidermateriaal 
(draad, koord, lint) gebruikt met een hoge levensduur en kijk na dat de 
aarding zeker in orde is.

Quelle distance ?
Pour que les matériaux conducteurs soient positionnés de façon optima-les, 
voici les distances des intervalles entre les piquets, conseillées :

•	Pour les fils et fils spéciaux 
6 m à 8 m (selon le poids propres du matériau conducteur).

•	Pour les rubans 
3 m (pour un ruban de 40 mm), 5 m (pour un ruban de 20 mm) , 6 m à 8 m (pour 
un ruban de 10 mm).

•	Pour les cordes 
4 m (avec un diamètre de 6-8 mm), 6 m (avec un diamètre de 5-6 mm).

•	Variations des terrains 
Merci de tenir compte du terrain à électrifier, celui-ci peut être plus ou moins 
accidenté, ce qui nécessiterait la mise en place de plus de piquets et donc 
réduire l’intervalle conseillé, afin que les matériaux conducteurs ne soient pas en 
contact avec le sol.

Ce qu’il ne faut pas oublier ?
•	IMPORTANT 

Ne jamais utiliser les clôtures et les filets sans électrificateurs (sauf pour les 
filets non électrifiés) !

•	Connexion 
Ne jamais relier les matériaux conducteurs entre eux avec des noeuds: il faut 
utiliser les connecteurs adaptés pour assurer le passage du courant.

•	Avertissement obligatoire 
Pour des raisons de sécurité, vous devez avertir que la clôture est électrifiée par 
la pose de plaques d’avertissement imprimées sur les deux faces, à intervalles 
réguliers (tous les 50 à 100 m).

•	Circuit de la clôture 
La clôture ne doit pas être mis en place comme un circuit fermé - c’est le contact 
avec l’animal qui ferme le circuit des flux d’énergie.

•	Contrôle quotidien 
On vous conseille de tester le voltage sur la clôture une fois par jour.

•	Conductivité 
Portez une attention particulière sur les appareils produisant des impul-sions 
élevées avec lesquelles il faut utiliser des matériaux conducteurs ayant une 
haute conductivité et ajuster le nombre de piquets de terre.

Welke afstand tussen de palen? / Quelle distance entre les piquets ?
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made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

56000N  

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

“NADIA” N15 ★ ★ ★

Ons schrikdraadapparaat Nadia is een perfect 
instapmodel. Zij biedt u de perfecte bescherming 
voor je huisdieren, of het nu honden, katten of 
konijnen zijn. Het houdt ook ongewenste bezoekers 
zoals marters en konijnen weg van uw eigendom. 
•	Instapmodel voor gebieden tot 1 km.
•	Innovatief ontwerp en de modernste  

SMD-technologie.

L’électrificateur Nadia est petit et efficace, dispose 
d’une puissance suffisante pour garder en toute 
sécurité vos animaux domestiques : vos chiens, chats 
ou lapins.
•	 Pour clôtures électriques courtes jusqu’à 1 km sans 

végétation.
•	 Design innovatif et équipé avec la dernière  

technologie SMD.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56000N SILVER “NADIA” N15
SILVER « NADIA » N15

stuk / pièce 1
IP54 220 V

Art.-Nr. Volt Hz Watt Input Output

56000N (NADIA) 230 V 50 Hz 0,6 W 0,24 J 0,15 J 3 km 1,5 km 0,5 km

Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

56026B  

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

“BEN” B40 ★ ★ ★ ★ ★ 

Ben beschermt uw dieren op de beste manier en 
zorgt voor ze. Hij verlaagt je stress, geeft je meer 
kracht en rust in je hoofd.
•	Schrikdraadapparaat 9 V (batterij niet inbegrepen).
•	Aardingspen, adapterkabel batterij en kabels 

inbegrepen.
•	Voor paarden, runderen, schapen en geiten, 

varkens en wilde zwijnen.
•	Voor grote elektrische afrasteringen tot  

15 km zonder begroeiing.

L’electrificateur SILVER BEN est facile à utiliser sur 
batteries 9 V/12 V et adapté pour grandes clôtures.
•	 Appareil à piles 9 V/12 V.
•	 Piquet de terre, câbles de connexion  inclus.
•	 Pour chevaux, bovins, ovins et caprins, porcs, 

sangliers.
•	 Pour les grandes clôtures électriques jusqu’à 15 km 

sans végétation.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56026B SILVER “BEN” B40
SILVER « BEN » B40

stuk / pièce 1
IP54

Art.-Nr. Volt Hz Watt Input Output

56026B (BEN) 9 V 50 mAh 2 W 0,4 J 0,17 J 4 km 2 km 1 km

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco
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Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

10748 TURBOMAX N1430
•	Netstroom 230 V.
•	LED-Controle: Spanningsweergave: LED-display 

met 6 niveaus voor controle van de aarding en 
afrasteringsspanning.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker.
•	Afmetingen: 10,6 x 23,4 x 29,8 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	Aardingspaal 1 x 1 m (14041-1).
–	Weide-aansluiting.
–	Tester.

•	 Secteur 230 V.
•	 Côntrole LED : Affichage LED à 6 positions pour 

contrôler la mise à la terre et la tension de la 
clôture.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation.
•	 Dimensions : 10,6 x 23,4 x 29,8 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	 Piquet terre 1 x 1 m (14041-1).
–	 Câbles de branchement.
–	 Testeur.

10813 HOTSHOCK AN490
•	Accu-voeding 12V + netstroom-aansluiting.
•	Twee afrasteringsuitgangen voor het bedienen 

van een grote en een kleine weide of paddock. 
Krachtig afrasteringsvermogen voor grote weiden. 
Middelgrote afrasteringsuitgang voor paddocks 
en kleine weiden (output < 1 J). 

•	Uiterst robuuste behuizing: Bijzonder slagvaste 
behuizing dankzij het gebruik van hoogwaardige 
kunststoffen (PC). De behuizing is UV-bestendig, 
spatwaterdicht en oliebestendig.

•	Bedieningsbalk: energieregeling: 3-traps 
LED-controleweergave voor de capaciteit en 
functie van de accu of oplaadbare batterij.

•	ECO Power: het stroombesparingscircuit past 
het stroomverbruik automatisch aan de conditie 
van de afrastering aan = minder energieverbruik, 
minder impact op het milieu en lagere kosten.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
pluggen, schroeven.

•	Afmetingen: 9,9 x 22,8 x 28,4 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	12 V speciale accu met 100 Ah (14126) 
≥ Werking: 9-44 dagen.

–	Aardingspaal 3 x 1,5 m (15017-1).
–	Zonnepaneel 1 x 50 W (14873).

•	 Appareil sur accu 12V + connexion au secte.
•	 Deux sorties de clôture pour le fonctionnement d’un 

grand et d’un petit pâturage ou paddock. Puissante 
sortie de clôture pour les grands pâturages. Sortie 
de clôture moyenne pour les paddocks et les petits 
pâturages (sortie < 1 J).

•	 Boîtier extrêmement robuste : Boîtier particulièrement 
résistant aux chocs grâce à l’utilisation de matières 
plastiques de haute qualité (PC). Le boîtier est résis-
tant aux UV, aux projections d’eau et à l’huile.

•	 Barre de contrôle : Energy Control : affichage de 
contrôle LED à 3 niveaux pour la capacité et le 
fonctionnement de la batterie ou de l’accu.

•	 ECO Power : le circuit d’économie d’énergie adapte au-
tomatiquement la consommation d’énergie à l’état de 
la clôture = moins de consommation d’énergie, moins 
de pollution de l’environnement et moins de coûts.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, 
chevilles, vis.

•	 Dimensions : 9,9 x 22,8 x 28,4 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	Batterie spéciale 12 V de 100 Ah (14126) 
≥ Durée d’utilisation : 9-44 jours.

–	Poteau de sol 3 x 1,5 m (15017-1).
–	Panneau solaire 1 x 50 W (14873).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10748 TURBOMAX N1430
TURBOMAX N1430

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10813 HOTSHOCK AN490
HOTSHOCK AN490

stuk / pièce 1

Art.-Nr. 
Max. Spanning
Tension max.

Spanning 500 Ω
Tension 500 Ω 

Verbruik 
Consommation Input Output Afasteringslengte / Longueur clôture

Net/Filet CEE

10748 turbomax N1430 12.000 V 4.600 V 35 W 25 J 14,3 J 30 x 50 m 320 km 85 km 40 km 25 km

Art.-Nr. 
Max. Spanning
Tension max.

Spanning 500 Ω
Tension 500 Ω 

Verbruik 
Consommation Input Output Afasteringslengte / Longueur clôture

Net/Filet CEE

10813 hotshock AN490 14.000 V 6.000 V 110 - 435 mA 5,9 J 4,9 J 14 x 50 m 130 km 45 km 20 km 10 km
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Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

Energie controle
Contrôle de l’énergie

Aardingsuitgang
Sortie de terre

Robuuste behuizing 
Boîtier robuste

Weide-aansluiting
Sortie clôture

•	Bijzonder slagvaste behuizing dankzij het gebruik 
van ABS-kunststof van hoge kwaliteit (PC en PP).

•	De behuizing is UV-bestendig, spatwaterdicht en 
oliebestendig.

•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce  
à l’utilisation de plastiques ABS de haute qualité 
(PC et PP).

•	 Le boîtier est résistant aux UV, aux éclaboussures 
et à l’huile.

•	 Toont de activiteit van het apparaat.
•	 Knippert gelijk met de impuls-afgave.
•	 Indique l’activité de l’appareil.
•	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

Batterijapparaten 12 V
Appareils à batterie 12 V

12V 

Bijzonderheden:
•	Zeer robuuste behuizing.
•	Power Control(impulsregeling).
•	Automatisch schakelen in zonnemodus.
•	Microprocessorregeling.

Spécifications :
•	 Boîtier très stable.
•	 Power Control (contrôle des impulsions).
•	 Commutation automatique en mode solaire.
•	 Commande par microprocesseur.

•	 Voor aansluiting op 12 V of 230 V.
•	 Pour le raccordement à 12 V ou 230 V.

Bijkomend in levering begrepen:
12 V aansluitkabel, 230 V netadapter, aansluiting 
voor weide en aarding.

Compris avec l’électrificateur : 
câble de branchement 12 V, adaptateur secteur 230 
V, câble de connexion clôture et prise de terre.

Voordeel / Avantages

2 in 1
+

VEILIGHEID! / SÉCURITÉ !
Bij gebruik van 230 V moeten het apparaat en 
het stroomgedeelte worden geïnstalleerd in 
een ruimte, beschermd tegen vocht.

En mode 230 V, l’appareil et l’alimentation 
doivent être placés dans un endroit protégé de 
l’humidité.

Energievoorziening / Approvisionnement d’ énergie

Ophanginrichting voor 
wandmontage
Dispositif de suspension 
pour montage mural

Schakelaar
Douille d’entrée
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10864 TRAPPER N45
•	Bijzonder slagvaste behuizing dankzij het  

gebruik van ABS-kunststof van hoge kwaliteit 
(PC en PP).

•	De behuizing is UV-bestendig, spatwaterdicht en 
oliebestendig.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
pluggen, schroeven.

•	Afmetingen: 5,8 x 12,4 x 17,2 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	Aardingspaal 1 x 1 m (14041-1).
–	Weide-aansluiting.
–	Tester.

•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce à 
l’utilisation de plastiques ABS de haute qualité  
(PC et PP).

•	 Le boîtier est résistant aux UV, aux éclaboussures 
et à l’huile.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, 
chevilles, vis.

•	 Dimensions : 5,8 x 12,4 x 17,2 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	 Piquet terre 1 x 1 m (14041-1).
–	 Câbles de branchement.
–	 Testeur.

10866 TRAPPER AN80
•	Bijzonder slagvaste behuizing dankzij het  

gebruik van ABS-kunststof van hoge kwaliteit 
(PC en PP).

•	De behuizing is UV-bestendig, spatwaterdicht en 
oliebestendig.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
pluggen, schroeven.

•	Afmetingen: 5,8 x 12,4 x 17,2 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	12 V AGM-accu met 60 Ah (14548) 
≥ Werking: 40 dagen.

–	Aardingspaal 1 x 1 m (14041-1).
–	Zonnepaneel 1 x 10 W (14545) 

of 1 x 20 W (14536).

•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce à 
l’utilisation de plastiques ABS de haute qualité  
(PC et PP).

•	 Le boîtier est résistant aux UV, aux éclaboussures 
et à l’huile.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, 
chevilles, vis.

•	 Dimensions : 5,8 x 12,4 x 17,2 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	 12 V AGM-accu avec 60 Ah (14548) 
≥ Autonomie : 40 jours.

–	 Piquet de terre 1 x 1 m (14041-1).
–	 Panneau solaire 1 x 10 W (14545) 

ou 1 x 20 W (14536).

10865 TRAPPER AN120
•	Bijzonder slagvaste behuizing dankzij het  

gebruik van ABS-kunststof van hoge kwaliteit 
(PC en PP).

•	De behuizing is UV-bestendig, spatwaterdicht en 
oliebestendig.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
pluggen, schroeven.

•	Afmetingen: 5,8 x 12,4 x 17,2 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	12 V speciale accu met 100 Ah (14126) 
≥ Werking: 29 dagen.

–	Aardingspaal 2 x 1 m (14041-1).
–	Zonnepaneel 1 x 20 W (14536).

•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce à 
l’utilisation de plastiques ABS de haute qualité  
(PC et PP).

•	 Le boîtier est résistant aux UV, aux éclaboussures 
et à l’huile.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, 
chevilles, vis.

•	 Dimensions : 5,8 x 12,4 x 17,2 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	 12 V speciale accu avec 100 Ah (14126) 
≥ Autonomie : 29 jours.

–	 Piquet de terre 2 x 1 m (14041-1).
–	 Panneau solaire 1 x 20 W (14536).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10864 TRAPPER N45
TRAPPER N45

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10866 TRAPPER AN80
TRAPPER AN80

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10865 TRAPPER AN120
TRAPPER AN120

stuk / pièce 1

Art.-Nr. 
Max. Spanning
Tension max.

Spanning 500 Ω
Tension 500 Ω 

Verbruik 
Consommation Input Output Afasteringslengte / Longueur clôture

Net/Filet CEE

10864 trapper N45 8.000 V 3.900 V 50 mA 0,8 J 0,45 J 3 x 50 m 15 km 4 km 2 km 0,8 km

10866 trapper AN80 8.400 V 3.600 V 90 mA 1,2 J 0,8 J 4 x 50 m 12 km 8 km 3,5 km 1,2 km

10865 trapper AN120 8.600 V 4.000 V 145 mA 2,4 J 1,2 J 6 x 50 m 18 km 12 km 4,5 km 1,5 km

Schrikdraadapparaten / Electrificateurs
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

•	Bijzonder slagvaste behuizing dankzij het gebruik van hoogwaardige 
kunststoffen (PC).

•	De behuizing is UV-bestendig, spatwaterdicht en oliebestendig.
•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce à l’utilisation de 

matières plastiques de haute qualité (PC).
•	 Le boîtier est résistant aux UV, aux projections d’eau et à l’huile.

•	3-traps LED controle display voor de capaciteit en functie van  
de batterij.

•	Toont de activiteit van het apparaat.
•	Knippert gelijk met de pulsuitgang.
•	 Indicateur de contrôle LED à 3 niveaux pour la capacité et  

le fonctionnement de la batterie.
•	 Indique l’activité de l’appareil.
•	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

•	4-traps LED-controlelampje voor de capaciteit  
en functie van de accu.

•	Toont de activiteit van het apparaat.
•	Knippert tegelijk met de pulsuitgang.
•	 Indicateur de contrôle LED à 4 niveaux pour la 

capacité et le fonctionnement de l’accumulateur.
•	 Indique l’activité de l’appareil.
•	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

Batterijapparaten 12 V
Appareils à batterie 12 V

12V 

Dubbel apparaat met Safety+
Dubbele apparaten kunnen parallel worden 
aangesloten op 230 V netstroom en een 12 V 
accu. Bij een stroomstoring is een ononderbroken 
werking gegarandeerd! Het apparaat schakelt 
dan automatisch over op accuvoeding.

Speciale functies
•	ECO Power: het stroombesparingscircuit 

past het stroomverbruik automatisch aan de 
toestand van de afrastering aan = minder 
energieverbruik, minder impact op het milieu en 
lagere kosten.

•	Automatische omschakeling in zonnemodus.
•	Microprocessorbesturing.

Speciale kenmerken AN500
•	Noodloopfunctie - om de looptijd te verlengen 

als de batterij bijna leeg is, vermindert het appa-
raat de pulsenergie en dus het stroomverbruik.

•	Diepontladingsonderbreking - beschermt je 
batterij effectief.

Appareil double avec Safety+
Les appareils duaux peuvent être branchés en paral-
lèle sur le courant secteur 230 V et sur une batterie 
12 V. En cas de panne de courant, un fonctionne-
ment sans interruption est garanti ! L’appareil passe 
alors automatiquement en mode batterie.

Particularités
•	 ECO Power : le circuit d’économie d’énergie 

adapte automatiquement la consommation 
électrique à l’état de la clôture = moins de 
consommation d’énergie, moins de pollution de 
l’environnement et moins de frais.

•	 Commutation automatique en mode solaire.
•	 Commande par microprocesseur.

Particularités de l’AN500
•	 Fonction de marche d’urgence - pour prolonger la 

durée de fonctionnement lorsque l’état de charge 
de la batterie est faible, l’appareil réduit l’énergie 
d’impulsion et donc la consommation de courant.

•	 Arrêt en cas de décharge profonde - protection 
efficace de votre batterie.

Energievoorziening / Approvisionnement d’ énergie

Energie controle
Contrôle de l’énergie

Uitgang aarding
Sortie terre

Uitgang weide
Sortie clôture

Uiterst robuuste behuizing 
Boîtier extrêmement robuste

Energie controle
Contrôle de l’énergie

Wandmontage
Montage mural

Voordeel
Avantages

2 in 1
+

Ophangapparaat voor wandmontage.
Dispositif de suspension pour montage mural.
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Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

10882 FARMER AN300
•	Uiterst robuuste behuizing. De behuizing is 

UV-bestendig, spatwaterdicht en oliebestendig.
•	Energie controle:

–	3-traps LED controle display voor de capaciteit  
en functie van de batterij.

–	Toont de activiteit van het apparaat.
–	Knippert gelijk met de pulsuitgang.

•	Dubbel apparaat met Safety+: Dubbele appara-
ten kunnen parallel worden aangesloten op 230 
V netstroom en een 12 V accu. Bij een stroom-
storing is een ononderbroken werking gegaran-
deerd! Het apparaat schakelt dan automatisch 
over op accuvoeding.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
omheining- en aardverbindingskabel.

•	Afmetingen: 9,0 x 19,0 x 23,3 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	12 V speciale accu met 100 Ah (14126) 
≥ Werking: 16-138 dagen.

–	230 V-voeding (47PSU0010EU).
–	Aardingspaal 3 x 1 m (14041-1).
–	Zonnepaneel 1 x 30 W (14537).

•	 Boîtier extrêmement robuste. Le boîtier est résis-
tant aux UV, aux projections d’eau et à l’huile.

•	 Contrôle de l’énergie
–	 Indicateur de contrôle LED à 3 niveaux pour la  

capacité et le fonctionnement de la batterie.
–	 Indique l’activité de l’appareil.
–	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

•	 Appareil double avec Safety+ : Les appareils 
duaux peuvent être branchés en parallèle sur le 
courant secteur 230 V et sur une batterie 12 V. En 
cas de panne de courant, un fonctionnement sans 
interruption est garanti ! L’appareil passe alors 
automatiquement en mode batterie.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, câble 
de connexion de clôture et de terre.

•	 Dimensions : 9,0 x 19,0 x 23,3 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	 Batterie spéciale 12 V de 100 Ah (14126) 
≥ Autonomie : 16 à 138 jours.

–	 Alimentation 230 V (47PSU0010EU).
–	 Piquet de terre 3 x 1 m (14041-1).
–	 Panneau solaire 1 x 30 W (14537).

10950 FARMER AN500
•	Uiterst robuuste behuizing. De behuizing is 

UV-bestendig, spatwaterdicht en oliebestendig.
•	Energie controle:

–	4-traps LED-controlelampje voor de capaciteit  
en functie van de accu.

–	Toont de activiteit van het apparaat.
–	Knippert tegelijk met de pulsuitgang.

•	Dubbel apparaat met Safety+: Dubbele appara-
ten kunnen parallel worden aangesloten op 230 
V netstroom en een 12 V accu. Bij een stroom-
storing is een ononderbroken werking gegaran-
deerd! Het apparaat schakelt dan automatisch 
over op accuvoeding.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
omheining- en aardverbindingskabel.

•	Afmetingen: 28,3 x 19,8 x 10,3 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	12 V speciale accu met 100 Ah (14126).
–	230 V-voeding (47PSU0010EU).
–	Aardingspaal 5 x 1 m (14041-1).
–	Zonnepaneel 1 x 50 W (14873).
–	Draagdoos (14129).
–	Beugel voor zonnepanelen (14143).

•	 Boîtier extrêmement robuste. Le boîtier est résis-
tant aux UV, aux projections d’eau et à l’huile.

•	 Contrôle de l’énergie :
–	 Indicateur de contrôle LED à 4 niveaux pour la 

capacité et le fonctionnement de l’accumulateur.
–	 Indique l’activité de l’appareil.
–	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

•	 Appareil double avec Safety+ : Les appareils 
duaux peuvent être branchés en parallèle sur le 
courant secteur 230 V et sur une batterie 12 V. En 
cas de panne de courant, un fonctionnement sans 
interruption est garanti ! L’appareil passe alors 
automatiquement en mode batterie.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, câble 
de connexion de clôture et de terre.

•	 Dimensions : 28,3 x 19,8 x 10,3 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	Batterie spéciale 12 V de 100 Ah (14126).
–	Alimentation 230 V (47PSU0010EU).
–	Piquet de terre 5 x 1 m (14041-1).
–	Panneau solaire 1 x 50 W (14873).
–	Boîte de transport (14129).
–	Support pour panneaux solaires (14143).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10882 FARMER AN300
FARMER AN300

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10950 FARMER AN500
FARMER AN500

stuk / pièce 1

Art.-Nr. 
Max. Spanning
Tension max.

Spanning 500 Ω
Tension 500 Ω 

Verbruik 
Consommation Input Output Afasteringslengte / Longueur clôture

Net/Filet CEE

10882 farmer AN300 11.800 V 6.200 V 30 - 265 mA 4,2 J 3 J 12 x 50 m 80 km 18 km 4,8 km 1,9 km

Art.-Nr. 
Max. Spanning
Tension max.

Spanning 500 Ω
Tension 500 Ω 

Verbruik 
Consommation Input Output Afasteringslengte / Longueur clôture

Net/Filet CEE

10950 farmer AN500 14.000 V 5.500 V 40 - 395 mA 6,9 J 5 J 14 x 50 m 180 km 45 km 20 km 10 km
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

De volgende schrikdraadapparaten hebben een geïntegreerde zonnemodule. 
Dit ondersteunt de 12 V-accu zodanig dat deze niet zo vaak hoeft te worden 
opgeladen, omdat hij zuiniger wordt ontladen. Ondersteuning door zonne-ener-
gie is op lange termijn een lonende investering, vooral tijdens de zonnige 
zomermaanden. Het voordeel van apparaten op zonne-energie is dat ze volle-
dig kant-en-klaar worden geleverd. Het apparaat kan dus meteen in gebruik 
worden genomen direct nadat de accu volledig is opgeladen. De componenten 
zijn op elkaar afgestemd zodat de apparaten uitstekende prestaties leveren.

Les appareils solaires Horizont ont un module solaire intégré. Celui-ci soutient l’ac-
cu 12 V. Il le faut pas recharger aussi souvent, car l’accu est déchargée de manière 
plus économique. Surtout pendant la période ensoleillée de l’année, l’assistance 
solaire est un investissement rentable à long terme. Les appareils solaires 
présentent l’avantage d’être livrés, entièrement montés. L’appareil peut donc 
être mis en service immédiatement une fois l’accu est entièrement chargée. Les 
composants sont adaptés les uns aux autres, de sorte que les appareils permettent 
une super performance.

•	Gemakkelijk verplaatsen met één hand mogelijk.
•	 Facile à déplacer d’une seule main.

•	Bijzonder slagvaste behuizing door gebruik van hoogwaardige kunst-
stoffen (ABS).

•	De behuizing is UV-bestendig, spatwaterdicht en oliebestendig.
•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce à l’utilisation de 

matières plastiques de haute qualité (ABS).
•	 Le boîtier est résistant aux UV, protégé contre les projections d’eau  

et résistant à l’huile.

•	Milieuvriendelijk gebruik van zonne-energie.
•	Compacte eenheid van schrikdraadapparaat en zonnemodule.
•	 Utilisation écologique de l’énergie Énergie solaire.
•	 Unité compacte d’électrificateur et module solaire.

LED-indicator met 3 niveaus voor batterijcapaciteit en werking.
•	Geeft de activiteit van het apparaat aan.
•	Knippert op het ritme van de stroomimpulsen.

Indicateur de contrôle LED à 3 niveaux pour la capacité et  
le fonctionnement de la pile ou de l’accumulateur.
•	 Indique l’activité de l’appareil.
•	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

TIP!
Voor ingebruikname: Laad de batterij op!

CONSEIL !
Avant la mise en service: Charger la batterie !

Zonne-apparaten
Appareils solaires

Achteraanzicht
Vue arrière

Speciale functies
•	ECO Power: het stroombesparingscircuit 

past automatisch het stroomverbruik aan de 
toestand van de afrastering aan = minder 
energieverbruik, minder impact op het milieu en 
lagere kosten.

•	Automatische omschakeling in zonnemodus.
•	Zonne-laadregeling ingebouwd in het apparaat 

om het te beschermen tegen weersinvloeden.
•	Eenvoudig opladen van verschillende  

batterijtypes.
•	Microprocessorbesturing.

Particularités
•	 ECO Power : le circuit d’énergie adapte 

automatiquement la consommation d’électricité 
en fonction de l’état de la clôture  = moins de 
consommation d’énergie, moins pollution de 
l’environnement et coûts réduits.

•	 Commutation automatique en mode solaire.
•	 Régulation de la charge solaire intégrée dans 

l’appareil et protégée contre les intempéries
•	 Chargement sans problème de différents types  

de batteries.
•	 Commande par microprocesseur.

Energievoorziening / Approvisionnement d’ énergie

Uitgang aarding
Sortie terre

Uitgang weide
Sortie clôture

Ergonomische handgreep 
Poignée ergonomique

Robuust kunststoffen zonnepaneel 
Panneau solaire en plastique robuste

Aan/uitschakelaar & Energy Control 
Interrupteur ON/OFF & Energy Control

Erg sterke behuizing 
Boîtier extrêmément robuste
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Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

14485 FARMER AS50
•	Bijzonder slagvaste behuizing dankzij het  

gebruik van ABS-kunststof van hoge kwaliteit (PC 
en PP). De behuizing is UV-bestendig, spatwater-
dicht en oliebestendig.

•	Robuust kunststoffen zonnepaneel.
•	Ergonomische handgreep: Gemakkelijk verplaat-

sen met één hand mogelijk.
•	Aan/uitschakelaar & Energy Control: LED-indi-

cator met 3 niveaus voor batterijcapaciteit en 
werking:
–	Geeft de activiteit van het apparaat aan.
–	Knippert op het ritme van de stroomimpulsen.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
12 V accu (12 Ah), 10 W zonnepaneel, hek en 
aardverbindingskabel.

•	Afmetingen: 23,1 x 37,4 x 32,0 cm.
•	Aanbevolen toebehoren:

–	Aardingspaal 1 x 1 m (14041-1).
–	Tester (14527C).
–	Internationaal waarschuwingsbord (14127).

•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce à 
l’utilisation de plastiques ABS de haute qualité  
(PC et PP). Le boîtier est résistant aux UV, aux 
éclaboussures et à l’huile.

•	 Panneau solaire en plastique robuste.
•	 Poignée ergonomique : Facile à déplacer d’une 

seule main.
•	 Interrupteur ON/OFF & Energy Control : Indicateur 

de contrôle LED à 3 niveaux pour la capacité et le 
fonctionnement de la pile ou de l’accumulateur :
–	 Indique l’activité de l’appareil.
–	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, 
batterie 12 V (12 Ah), panneau solaire 10 W, clôture 
et câble de connexion à la terre.

•	 Dimensions : 23,1 x 37,4 x 32,0 cm.
•	 Accessoires recommandés :

–	 Piquet de terre 1 x 1 m (14041-1).
–	 Testeur (14527C).
–	 Panneau d’avertissement international (14127).

10919 FARMER AS180
•	Bijzonder slagvaste behuizing dankzij het  

gebruik van ABS-kunststof van hoge kwaliteit (PC 
en PP). De behuizing is UV-bestendig, spatwater-
dicht en oliebestendig.

•	Robuust kunststoffen zonnepaneel.
•	Ergonomische handgreep: Gemakkelijk verplaat-

sen met één hand mogelijk.
•	Aan/uitschakelaar & Energy Control: LED-indi-

cator met 3 niveaus voor batterijcapaciteit en 
werking:
–	Geeft de activiteit van het apparaat aan.
–	Knippert op het ritme van de stroomimpulsen.

•	Inbegrepen: Schrikdraadapparaat, netstekker, 
montagehulp voor bevestiging op hekpalen, 
12 V accu (12 Ah), 24 W zonnepaneel, hek- en 
aardverbindingskabel.

•	Aanbevolen toebehoren:
–	Aardingspaal 2 x 1 m (14041-1).
–	Tester (14527C).
–	Internationaal waarschuwingsbord (14127).

•	 Boîtier particulièrement résistant aux chocs grâce à 
l’utilisation de plastiques ABS de haute qualité  
(PC et PP). Le boîtier est résistant aux UV, aux 
éclaboussures et à l’huile.

•	 Panneau solaire en plastique robuste.
•	 Poignée ergonomique : Facile à déplacer d’une 

seule main.
•	 Interrupteur ON/OFF & Energy Control : Indicateur 

de contrôle LED à 3 niveaux pour la capacité et le 
fonctionnement de la pile ou de l’accumulateur :
–	 Indique l’activité de l’appareil.
–	 Clignote au rythme de l’émission d’impulsions.

•	 Contient : électrificateur, fiche d’alimentation, 
aide au montage pour confirmation sur poteaux de 
clôture, batterie 12 V (12 Ah), panneau solaire 24W, 
clôture et câble de connexion à la terre.

•	 Accessoires recommandés :
–	Piquet de terre  2 x 1 m (14041-1).
–	Testeur (14527C).
–	Panneau d’avertissement international (14127).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14485 FARMER AS50
FARMER AS50

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10919 FARMER AS180
FARMER AS180

stuk / pièce 1

Art.-Nr. 
Max. Spanning
Tension max.

Spanning 500 Ω
Tension 500 Ω 

Verbruik 
Consommation Input Output Afasteringslengte / Longueur clôture

Net/Filet CEE

14485 farmer AS50 11.000 V 3.600 V 20 - 50 mA 0,65 J 0,5 J 3 x 50 m 11 km 6 km 4 km 1,1 km

Art.-Nr. 
Max. Spanning
Tension max.

Spanning 500 Ω
Tension 500 Ω 

Verbruik 
Consommation Input Output Afasteringslengte / Longueur clôture

Net/Filet CEE

10919 farmer AS180 10.000 V 4.600 V 30 - 200 mA 2,5 J 1,8 J 8 x 50 m 48 km 14 km 5 km 1,5 km
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Schrikdraadapparaten / Electrificateurs

Zonne-apparaten
Appareils solaires

Ons 12 V schrikdraadapparaat ranger AS1000sc op zonne-energie is de ideale 
oplossing voor hobby dierenhouders die op zoek zijn naar een betrouwbare, 
mobiele en milieuvriendelijke methode om hun dieren veilig te beschermen. 
Dit innovatieve apparaat is uitgerust met een krachtige 12 V / 12 AH batterij 
en maakt indruk met zijn doordachte ontwerp en hoogwaardige functies die 
zorgen voor gemak en efficiëntie.

Notre électrificateur solaire ranger AS 1000 sc 12 V est la solution idéale pour les 
agriculteurs et les éleveurs amateurs qui recherchent une méthode fiable, mobile 
et respectueuse de l’environnement pour clôturer leurs animaux en toute sécurité. 
Équipé d’une puissante batterie de 12 V / 12 AH, cet appareil innovant séduit par 
son design bien pensé et ses caractéristiques de haute qualité qui garantissent 
confort et efficacité.

10893 RANGER AS1000SC
Highlights in een oogopslag:
•	Praktisch koffersysteem: Gemaakt van robuust 

polycarbonaat met twee stevige handgrepen. 
Ideaal voor mobiel gebruik.

•	Geïntegreerd glazen zonnepaneel van 15 watt: 
Permanent geïnstalleerd in het deksel, voor een 
onafhankelijke en duurzame stroomvoorziening.

•	Krachtig en veilig: 1 joule uitgangsvermogen voor 
een effectieve afrastering van schapen, geiten, 
pluimvee, varkens, runderen of paarden.

•	Complete set: Inclusief batterij, afrasterings- en 
aardingsmateriaal, grondpen en waarschuwings-
bord - klaar voor onmiddellijk gebruik,  
geen montage vereist.

•	Eenvoudige bediening en controle: Met de exter-
ne roestvrijstalen schakelaar met geïntegreerd 
LED-display kunt u de bedrijfsstatus controleren 
zonder de behuizing te openen.

Les points forts en un coup d’œil :
•	 Système de boîtier pratique : En polycarbonate 

robuste avec deux poignées solides. 
Idéal pour une utilisation mobile.

•	 Panneau solaire intégré de 15 watts en verre : 
Installé en permanence dans le couvercle, pour une 
alimentation électrique indépendante et durable.

•	 Puissant et sûr : Puissance de sortie de 1 joule 
pour une clôture efficace des moutons, chèvres, 
volailles, porcs, bovins ou chevaux.

•	 Ensemble complet : Comprend la batterie, le 
matériel de clôture et de mise à la terre, le piquet 
de terre et le panneau d’avertissement - prêt à 
l’emploi, aucun assemblage n’est nécessaire.

•	 Simplicité d’utilisation et de contrôle : L’interrupteur 
externe en acier inoxydable avec affichage LED 
intégré vous permet de vérifier l’état de  
fonctionnement sans ouvrir le boîtier.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

10893 RANGER AS1000SC
RANGER AS1000SC

stuk / pièce 1

ranger 
®
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Schrikdraadapparaten / Electrificateurs
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

14040	 Grondkabel (dubbel geisoleerd) 
	 Câble souterrain (double isolation)

• Deze kabel kan zowel onder- als bovengronds 
worden gebruikt om aardpennen onderling te 
verbinden of als verbinding tussen het apparaat 
en de verder gelegen afrastering. 

• De isolatie waarde ligt rond de 20 000 V. 
• De typen zijn dubbelvoudig geïsoleerd en hebben 

een verzinkte kern.

•	Les câbles sont utilisés comme conducteurs 
d’alimentation isolés pour passages aériens et 
souterrains. Idéales pour la connexion des piquets 
de terre et l’électrification des portes.

•	La rigidité électrique est d’env. 20 000 V.
•	Tous les câbles présentent une double isolation et 

possèdent un conducteur en fil de fer galvanisé.

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Lengte
Longueur

Ø Max. kabellengte 
Longueur de câble maxi

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

14040 25 m 1,6 mm 500 m stuk / pièce 1
20.000 V

20.000 V

Dubbel geïsoleerd!
Double isolation !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14127C waarschuwingsbordje tweezijdig bedrukt
plaque d’avertissement internationale 
imprimé des deux côtés

4  1

14127C	Internationaal waarschuwingsbordje (‘Schrikdraad’) 
	 Plaque d‘avertissement internationale (« Cloture electrique »)
•	Elk deel van een afrastering, die zich langs een 

openbare weg bevindt, moet met regelmatige 
intervallen van telkens 100 m van een waar-
schuwingsbordje voorzien zijn, die veilig aan de 
afrasteringspalen of aan de afrasteringsdraad 
bevestigd zijn.

•	Compleet met 8 verbindingsdraadjes voor een 
optimale bevestiging aan alle afrasteringslinten, 
- draden en -koorden. 

•	Afmeting: 20 cm x 10 cm.

•	 Toute partie d‘une clôture électrique qui est installé 
le long d‘une route ou d‘un chemin public doit être 
signalé (en plusieurs langues) à chaque passage 
par des panneaux à intervalles réguliers tous les 50 
à 100 m environ ; ils doivent être solidement fixés 
à des poteaux de clôtures ou directement sur les 
conducteurs.

•	 Livrée avec 8 câbles d‘attache pour un montage 
efficace sur tout les types de conducteurs.

•	 Dimensions: 20 cm x 10 cm.

AANDACHT! / ATTENTION !
De waarschuwingsbordjes moeten 
dubbelzijdig bedrukt en goed leesbaar aan  
de afrastering aangebracht worden!

Les indications doivent être imprimés sur les 
deux côtés et montés sur la clôture !

Grondkabel / Câble souterrain
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56051	 Bajonet aardingspaal met schroef 
	 Piquet de terre avec écrou

•	Deze aardingspaal heeft aan één uiteinde een 
schroef om een aansluitingskabel aarding mee 
aan te sluiten en aan de andere kant een metri-
sche schroefdraad. Deze kan met de metrische 
schroefdraad direct in de grond gestoken worden 
of je kan ervoor kiezen om een tweede aardings-
paal aan deze schroefdraad aan te sluiten en 
zo een langere aardingspaal te creëren en die 
vervolgens in de grond te steken.

•	Afmetingen: 33 cm x 1,4 cm.

•	 Ce piquet de terre est équipé d’un côté avec une 
visse pour connecter le câble de terre et l’autre côté 
avec un tige métrique pour placer directement dans 
la terre ou possibilité de visser un 2ième piquet de 
terre sur la tige. De cette manière vous créez un 
piquet de terre plus long ce qui est mieux quand le 
sol de la terre est très sec.

•	 Dimensions: 33 cm x 1,4 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56051 bajonet aardingspaal met schroef
piquet de terre avec écrou

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15017-1 aardpen verzinkt T-profiel 150 cm - 3 mm
piquet de terre en T - 150 cm - 3 mm d'épaisseur

3  
1

14041-1 aardpen verzinkt T-profiel 100 cm - 3 mm
piquet de terre en T - 100 cm - 3 mm d'épaisseur

3  
1

Aardpen T-profiel / Piquet de terre en T
• Zeer stabiele aardpen uit verzinkt ijzer, compleet 

met aansluitschroef.
• De lengtes van 1 m raden wij aan voor alle 12 V 

apparaten op batterij en de apparaten op zonne- 
energie ranger® AS30.

• De lengtes van 1,5 m zijn uitermate geschikt voor 
alle 230 V schrikdraadapparaten.

•	Piquet de terre stable en fer en T galvanisé, complet 
avec vis de branchement.

•	Nous recommandons la longueur de 1 m pour 
tous les appareils à batterie 12 V et les appareils 
solaires type ranger® solar AS30 et trapper® AS70.

•	Nous recommandons la longueur de 1,5 m pour 
tous les appareils secteur 230 V.

Aardingspaal / Piquet de terre         
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

56061 Weide-aansluitingskabel / Câble de branchement
•	Dit kabeltje dient als verbinding tussen uw 

schrikdraadapparaat en de afrasteringsdraad, 
-koord of -lint.

•	Het klemmetje dient aan de draad, koord of lint  
bevestigd te worden.

•	Lengte: 1,5 m.

•	 Spécialement conçu pour un bon contact entre votre 
électrificateur et le fil conducteur.

•	 Convient à tous les types de conducteur  
(fil, corde et ruban jusqu’à 40 mm).

•	 Longueur du câble: 150 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56061 weide-aansluitingskabel
câble de branchement

stuk / pièce 4

56062 Aardingskabeltje / Câble de terre 
•	Dit kabeltje dient als verbinding tussen uw 

schrikdraadapparaat en de aarding.
•	Lengte: 1,5 m.

•	 Ce câble sert comme connection entre  
l’électrificateur et la prise de terre.

•	 Longueur du câble: 150 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56062 aardingskabeltje
câble de terre

stuk / pièce 4

Aansluitkabel / Câble de branchement
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56022 6-traps tester / Testeur 6 niveaux
•	Hiermee kunt u eenvoudig de toestand van 

iedere plek in de afrastering meten.
•	Geeft een indicatie van storingen in de afrastering.
•	Meet in 6 niveaus van 0 tot 10 000 Volt.

•	 Affiche la tension en 6 niveaux de 1 000 V à 10 000 V.
•	 Convient également pour le contrôle de la tension  

de sortie directement sur l’appareil.
•	 Permet un contrôle simple et rapide de la clôture.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56022 6-traps tester
testeur 6 niveaux

2

14494C Tester met 6 niveaus / Testeur 6 niveaux
•	De horizontafrasteringstester trapper® 6 light is 

uitgerust met 6 verzonken LED-lampen voor de 
best mogelijke afleesbaarheid - zelfs bij fel licht. 
De antislipisolatie van de grondpen zorgt voor 
extra veiligheid tijdens het gebruik. De kabel kan 
om de afrasteringtester worden gewikkeld als hij 
niet wordt gebruikt.

•	Dit zorgt voor eenvoudige bediening en biedt 
extra bescherming tegen beschadiging. De 
afrasteringstester heeft geen batterij nodig!

•	 Le testeur de clôture horizont trapper® 6 light est 
équipé de 6 lampes LED encastrées pour une lisibilité 
optimale, même en cas de forte luminosité. L’isolation 
antidérapante du tige de terre offre une sécurité 
supplémentaire pendant l’utilisation. Le câble peut 
être enroulé autour du testeur de clôture lorsqu’il 
n’est pas utilisé.

•	 Cela facilite la manipulation et offre une protection 
supplémentaire contre les dommages. Le testeur de 
clôture ne nécessite pas de pile !

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14494 tester met 6 niveaus
testeur 6 niveaux

1

Tester / Testeur

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco

made in EU by rubco

by rubco
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

12012E turbomax AB170 - 9 V/170 Ah - grote behuizing
turbomax AB170 - 9 V/170 Ah - grand format

4  4

15844E turbomax AB120 - 9 V/120 Ah - kleine behuizing
turbomax AB120 - 9 V/120 Ah - petit format

4  4

15848E turbomax AB55 - 9 V/55 Ah - kleine behuizing
turbomax AB55 - 9 V/55 Ah - petit format

4  4

Alkaline batterij “Turbomax AB” / Pile alcaline « Turbomax AB »
•	Garanderen een optimale prestatie van het schrik-

draadapparaat.
•	Vrij van kwik en cadmium.
•	Opslagtermijn van circa 2 jaar.

•	 La meilleure des puissances pour optimiser le 
fonctionnement de votre électrificateur.

•	 0% mercure, 0% cadmium.
•	 Tenue au stockage: env. 2 ans.

12012E

15844E

15848E

Saline batterij
Batterie saline

56038 Batterij / Batterie saline
•	Lange levensduur.
•	Recycleerbaar (0% mercurium, 0% cadmium).
•	Zeer goede verhouding prijs/Ah.
•	Sterk rendement.

•	 Recyclable (0% mercure, 0% cadmium).
•	 Bonne tenue au stockage: environ 2 ans.
•	 Excellent rapport prix/Ah.
•	 Bon rendement.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56038 batterij 9 V / 55 Ah (kleine behuizing)
kleine behuizing: 11,0 x 11,5 x 16,5 cm (b x h x l)
batterie saline 9 V / 55 Ah (petit format)
petit format: 11,0 x 11,5 x 16,5 cm (l x h x l)

stuk / pièce 4

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14865C afrasteringsschakelaar
interrupteur de clôture

stuk / pièce 1

14865C Afrasteringsschakelaar / Interrupteur de clôture
• Om de stroom onafhankelijk van uw schrikdraad- 

apparaat aan-/uit te schakelen.
• 2 uitgangen kunnen gecontroleerd worden.

•	 Interrupteur rotatif à trois positions, pour clôture 
électrique.

•	 Permet la mise sous tension de une ou deux 
parcelles indépendamment ou simultanément.

I III + II

Batterijen / Batteries

Alcaline batterij
Batterie alcaline

56059 Alkaline batterij / Batterie alcaline
•	Geschikt voor alle 9 V-schrikdraadapparaten.
•	De spanningswaarde van de batterij blijft hoog 

over de levensduur van de batterij.
•	Kan tot 2 jaar bewaard worden.

•	 La meilleure des puissances pour optimiser  
le fonctionnement de votre électrificateur.

•	 0% mercure, 0% cadmium.
•	 Tenue au stockage: environ 2 ans.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56059 alkaline batterij 9 V / 55 Ah
batterie alcaline 9 V / 55 Ah

stuk / pièce 4

Geleiders - draden / Conducteurs - fils
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Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Geleiders
Conducteurs

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

15347 farmer W9-W 9 wit
blanc

250 m 1 ?

15345 farmer W3-O 3 geel-oranje-geel
jaune-orange-jaune

250 m 1 ?

farmer
•	De kunststofdraden farmer zijn geschikt voor 

korte tot middellange afrasteringen.
•	Kleur: wit en geel/oranje/geel.
•	Verdere bijzonderheden:

–	Dubbel zoveel monofilamenten dan een  
standaardkwaliteit.

–	 PE-monofilamenten voor hogere  
UV-bestendigheid.

–	Hoge breukbelasting.

•	 Les fils souples farmer ont une conductivité 
suffisante pour les clôtures de courte et moyenne 
longueur.

•	 Couleur: blanc et jaune/orange/jaune.
•	 Les autres particularités sont :

–	 Deux foix plus de monofilaments qu‘une qualité 
standard simple.

–	 Des monofils en polyéthylène avec une résistance 
maximum aux UV.

–	 Charges de rupture élevées.

15347 - 250 m

15345 - 250 m

Geleiders - draden / Conducteurs - fils

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Geleiders
Conducteurs

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

17140 turbomax W6 6 wit-zwart-wit
blanc-noir-blanc

200 m 1 4

17140-400 turbomax W6 6 wit-zwart-wit
blanc-noir-blanc

400 m 1 4

17141 turbomax W9 9 wit-zwart-wit
blanc-noir-blanc

200 m 1 4

Turbomax 
•	Bij alle Turbomax-draden zorgen de TLDmax- 

geleiders voor een erg hoge levensduur  
en hoge trekvastheid.

•	TLDmax-geleiders zorgen voor een hoge 
stroomdoorvoer en optimale geleiding.

•	Filamenten uit polyethyleen met hoogste  
UV-stabiliteit.

•	Filamenten uit polyethyleen voor hoge  
trekvastheid.

•	5 jaar garantie op UV-bestendigheid.
•	Kleur: wit/zwart/wit.

•	Pour tous les fils Turbomax, les conducteurs 
apportent une conductivité maximum et une 
résistance élevée à la traction.

•	Des fils de polyéthylène stabilisés aux UV pour 
une longévité maximum.

•	La conductivité des conducteurs est beaucoup 
plus élevée que celle des conducteurs de la 
gamme standard.

•	5 années de garantie sur la résistance aux UV.
•	Couleur: blanc/noir/blanc.

Art.-Nr. 
Art.-Nr.

Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture recommandé

apparaten op 230 V en 12 V*
appareil secteur / batterie*

apparaten op 9 V*
appareil à pile*

17140 turbomax W6 200 m 6 0,30 mm 0,12 Ω/m ~180 kg 18 500 m 6 100 m 18

17140-400 turbomax W6 400 m 6 0,30 mm 0,12 Ω/m ~180 kg 18 500 m 6 100 m 18

17141 turbomax W9 200 m 9 0,25 mm 0,11 Ω/m ~200 kg 19 000 m 6 300 m 18

17140
17141

17140-400
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

41606 Schrikdraad 3 geleiders / Fil électrique 3 conducteurs
•	Zeer goede geleiding en ondanks de dunne draad 

een hoge breekkracht.
•	Draad rolt zich zeer gemakkelijk op bij herhaalde-

lijk op- en afrollen via haspels.
•	Aantal geleiders: 3.
•	Materiaal: RVS.
•	Dikte: 0,16 mm.
•	Lengte: 250 m.
•	Kunststof: 3 x 6/600 P.E.
•	Kleur: wit.
•	Breekkracht: 55 kg.
•	Gewicht: 0,5 kg.
•	Afmetingen spoel: ø 8 cm x 15 cm hoog.

•	 Très bonne conductivité et une force de rupture 
élevée malgré le fil fin.

•	 Facile à enrouler et dérouler.
•	 Conducteurs : 3.
•	 Matériel : acier inoxydable.
•	 Épaisseur : 0,16 mm.
•	 Longueur : 250 m.
•	 Plastique : 3 x 6/600 E.P.
•	 Couleur : blanc.
•	 Force de rupture : 55 kg.
•	 Poids : 0,5 kg.
•	 Diamètre de la bobine : ø 8 cm x hauteur 15 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41606 schrikdraad 3 geleiders
fil électrique 3 conducteurs

stuk / pièce 3

41512 Schrikdraad 9 geleiders / Fil électrique 9 conducteurs
•	Schrikdraad uitermate geschikt voor zeer lange 

afrasteringen.
•	Aantal geleiders: 9:

– 6 x 0,3 Inox.
– 3 x 0,25 Koper.

•	Materiaal: PE.
•	Dikte: 3,5 mm.
•	Lengte: 500 m.
•	Kleur: zwart.
•	Afrasteringslengte OK > 2 km.
•	Breekkracht: 150 kg.
•	Weerstand: 0,03 Ohm/meter.

•	 Fil synthétique pour clôtures de grandes  
distances.

•	 Nombre de conducteurs: 9:
 	 – 6 x 0,3 inox.
 	 – 3 x 0,25 cuivre.
•	 Matériau : PE.
•	 Épaisseur : 3,5 mm.
•	 Longueur : 500 m.
•	 Couleur : noire.
•	 Longueur de boisson OK > 2 km.
•	 Force écrasante : 150 kg.
•	 Résistance : 0,03 Ohm / mètre.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41512 schrikdraad 9 geleiders
fil électrique 9 conducteurs

stuk / pièce 1

Geleiders - draden / Conducteurs - fils

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15036 ijzerdraad - ring van 250 m - ø 1,8 mm
fil de fer zinc - couronne de 250 m - ø 1,8 mm

stuk / pièce 1

15036 IJzerdraad / Fil de fer zinc
•	Verzinkt.
•	ø 1,8 mm.
•	250 m.

•	 Zinc.
•	 ø 1,8 mm.
•	 Couronne de 250 m.

Art.-Nr. 
Art.-Nr.

Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

RVS
Inox

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture recommandé

apparaten op 230 V en 12 V*
appareil secteur / batterie*

apparaten op 9 V*
appareil à pile*

15036 fil de fer zinc 250 m 1 1,8 mm 0,05 Ω/m ~500 kg 28 000 m 9 400 m 5

Geleiders - draden / Conducteurs - fils
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Geleiders - draden / Conducteurs - fils Geleiders - draden / Conducteurs - fils

Art.-Nr. 
Art.-Nr.

Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

RVS
Inox

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture recommandé

apparaten op 230 V en 12 V*
appareil secteur / batterie*

apparaten op 9 V*
appareil à pile*

15009 fil de fer tressé 200 m 7 0,5 mm 0,12 Ω/m ~200 kg 18 500 m 6 100 m 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15009 getwijnde draad - 200 m - ø 1,5 mm - op rol
fil de fer tressé - couronne de 200 m - ø 1,5 mm

stuk / pièce 4

15009 Getwijnd draad / Fil de fer tressé
•	Verzinkt.
•	ø 1,5 mm.

•	 Zinc.
•	 ø 1,5 mm.

41107 Elastische hekkensluiter / Barrière câble-élastique
Ideaal voor de poorttoegang van een paardenweide. 
Vergeleken met een traditionele veer heeft deze 
het voordeel dat de paardenstaart hier niet in 
verwikkeld kan geraken.

Barrière élastique câble rouge-blanc, pour des portes 
jusqu’à 5 mètres. Donne plus de visibilité pour les 
chevaux et empêche la queue de s’emmêler (comme le 
système traditionnel avec ressort).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41107 elastische hekkensluiter
barrière câble-élastique

stuk / pièce 1

41813 Aluminiumdraad / Fil aluminium
•	Aluminiumdraad.
•	Zeer hoge geleidbaarheid, makkelijk toe te passen.
•	Afmetingen: 19,5 x 9,5 cm.

•	 Fil aluminium.
•	 Conductivité très élevée et facile à manipuler.
•	 Dimensions 19,5 x 9,5 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41813 aluminiumdraad, ø 1,6 mm x 400 m 
fil aluminium, ø 1,6 mm x 400 m

stuk / pièce 1
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Geleiders - koorden / Conducteurs - cordelettes

Art.-Nr. Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

RVS
Inox

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Hoge breekkracht
Charge de rupture

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture pour

apparaten op 230 V en 12 V
appareils sur 230 V et 12 V

apparaten op 9 V
appareils sur 9 V

41510 200 m 6 0,20 mm 4,84 Ω/m 480 kg 10 000 m 3 000 m 4

41510 Cord Safe voor paarden / Cord Safe pour chevaux
•	Cord Safe speciaal voor paarden.
•	De perfecte gevlochten oplossing.
•	Gemaakt van polyethyleenvezels, die een veel 

langere levensduur hebben dan de polypropy- 
leenvezels die in de meeste tapes en touwen 
worden gebruikt.

•	Breedte: 13 mm.

•	 Cord Safe spécialement pour chevaux.
•	 La solution parfaite et tressée.
•	 Monofils en polyethylène, avec une qualité qui  

est beaucoup plus élévée que les monofils et 
polypropylène, utilisées dans la plupart des cordes.

•	 Largeur : 13 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41510 Cord Safe voor paarden
Cord Safe pour chevaux

stuk / pièce 4

Art.-Nr. 
Art.-Nr.

Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture recommandé

apparaten op 230 V en 12 V*
appareil secteur / batterie*

apparaten op 9 V*
appareil à pile*

17180	 turbomax R6-PE 200 m 6 0,25 mm 0,17 Ω/m ~500 kg 16 000 m 5 300 m 8

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Geleiders
Conducteurs

Kleur
Couleur

Ø Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

17180 turbomax R6-PE 6 wit-zwart-wit
blanc-noir-blanc

6 mm 200 m 1 4

Turbomax 
•	Bij alle Turbomax-koorden zorgen de TLDmax- 

geleiders voor een erg hoge levensduur en 
hoge trekvastheid.

•	Hoge aantal van TLDmax-geleiders zorgen 
voor een hoge stroomdoorvoer en optimale 
geleiding.

•	Filamenten uit polyethyleen met hoogste 
UV-bestendigheid.

•	Filamenten uit polyethyleen voor hoge  
trekvastheid.

•	5 jaar garantie op UV-bestendigheid.
•	Kleur: wit met zwarte kenranden.

•	 Pour toutes les cordes Turbomax, les conducteurs 
TLDmax apportent une conductivité maximum et 
une résistance élevée à la traction.

•	 Des fils de polyéthylène stabilisés aux UV pour 
une longévité maximum.

•	 La conductivité des conducteurs TLDmax est 
beaucoup plus élevée que celle des conducteurs 
de la gamme standard.

•	 Charges de rupture très élevées.
•	 5 années de garantie sur la résistance aux UV.
•	 Couleur: blanc/noir/blanc.

17180 - 200 m

Geleiders - linten / Conducteurs - rubans

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Geleiders
Conducteurs

Kleur
Couleur

Ø Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

153372 farmer R6 200 6 wit
blanc

6 mm 200 m stuk 
pièce

4

153372 farmer R6
•	Voor korte afrasteringen met weinig begroeiing.
•	Kleur: wit. 

•	Pour les clôtures courtes, avec peu de végétation.
•	Couleur: blanc.

Art.-Nr. 
Art.-Nr.

Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

RVS
Inox

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture recommandé

apparaten op 230 V en 12 V*
appareil secteur / batterie*

apparaten op 9 V*
appareil à pile*

153372	farmer R6 200 m 6 0,20 mm – 4,05 Ω/m ~250 kg 4 000 m 1300 m 8
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Geleiders - koorden / Conducteurs - cordelettes Geleiders - linten / Conducteurs - rubans

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Breedte
Largeur

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

17111 turbomax T20 20 mm zwart-wit-zwart
noir-blanc-noir

200 m 1 4

17112 turbomax T40 40 mm zwart-wit-zwart
noir-blanc-noir

200 m 1 3

Turbomax
•	Met de nieuw ontwikkelde geleiders van de 

TLDmax wordt uitmuntende geleiding bekomen.
•	Door de hoge geleiding van de TLDmax kan een 

nog betere en veiligere afspanning, in het bijzon-
der bij lange rasters, gegarandeerd worden.

•	De geleiding bij de TLDmax-geleiders is nog 
vele malen hoger dan bij standaardkwaliteiten.

•	TLDmax-geleiders zijn erg weersongevoelig.
•	TLDmax-geleiders bereiken samen met de 

hoogwaardige kunststoffen monofilamenten 
zeer hoge waardes in de breukbestendigheid.

•	Wit lint met zwarte randen.

•	Pour tous les rubans Turbomax, les conducteurs 
apportent une conductivité maximum et une 
résistance élevée à la traction.

•	Des fils de polyéthylène stabilisés aux UV pour une 
longévité maximum.

•	La conductivité des conducteurs Turbomax est 
beaucoup plus élevée que celle des conducteurs de 
la gamme standard.

•	Les conducteurs Turbomax possèdent des liaisons 
de sécurité transversales pour un flux de courant 
non perturbé.

•	5 années de garantie sur la résistance aux UV.
•	Ruban blanc avec bordures noires.

17111 - 20 mm

17112 - 40 mm

Art.-Nr. 
Art.-Nr.

Breedte
Largeur

Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

RVS
Inox

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture recommandé

apparaten op 230 V en 12 V*
appareil secteur /batterie*

apparaten op 9 V*
appareil à pile*

17111 turbomax T20 20 mm 200 m 8 0,20 mm 0,25 mm 0,15 Ω/m ~140 kg 16 500 m 5 500 m 8

17112 turbomax T40 40 mm 200 m 12 0,20 mm 0,25 mm 0,09 Ω/m ~240 kg 23 000 m 7 700 m 3

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Breedte
Largeur

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ 
MOQ 

17475 farmer T20-W 20 mm wit
blanc

200 m 1 4

17458 farmer T40-W 40 mm wit
blanc

200 m 1 4

farmer
•	Deze linten zijn uitermate geschikt voor korte 

afrasteringen en kleine weides.
•	Hoge breekkracht.
•	Monofilamenten met hoge UV-bestendigheid.
•	Kleur: wit, geel/oranje en groen.

•	Rubans pour clôtures courtes, avec peu de végétation.
•	Haute charge de rupture.
•	Monofils stabilisés aux UV.
•	Couleur: blanc, jaune/orange et vert.

17475 - 20 mm

17458 - 40 mm

Art.-Nr. 
Art.-Nr.

Breedte
Largeur

Lengte
Longueur

Geleiders
Conducteurs

RVS
Inox

Geleidbaarheid
Résistance linéique

Afrasteringslengte bij
Longueur de clôture recommandé

apparaten op 230 V en 12 V*
appareil secteur / batterie*

apparaten op 9 V*
appareil à pile*

17475	 farmer T20-W 20 mm 200 m 4 0,15 mm 10,8 Ω/m ~90 kg 2 500 m 800 m 15

17458	 farmer T40-W 40 mm 200 m 8 0,15 mm 5,4 Ω/m ~120 kg 3 300 m 1 100 m 8
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56020 W-connector / W-connecteur
•	Voor het stevig en duurzaam verbinden van  

2 koordeinden.
•	Verpakt per 10 stuks.

•	 Pour connecter les 2 embouts de fil électrique.
•	 Emballé par 10 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56020 W-connector
W-connecteur

10 5

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15483C koordverbinder schakel - ø 4-6 mm - verzinkt
raccord de jonction - ø 4-6 mm - galvanisé

5  4 RVS
inox

15483C Koordverbinder schakel / Raccord de jonction
•	Voor het stevig en duurzaam verbinden van 2 

koordeinden.
•	Pour une connexion sûre et fiable de cordes ou 

câbles électriques.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14990 ranger I-40 fix 25  6 40 mm ø 8 mm

14990 ranger I-40 Fix
•	Om vast te schroeven of te nagelen.
•	Voor lint tot 40 mm.
•	Voor draad en koord tot ø 8 mm.

•	Isolateur à visser ou à clouer.
•	Pour rubans jusqu‘à 40 mm de large.
•	Pour cordes jusqu‘à ø 8 mm.

Lint loopt vrij!
Ruban libre !

Verbinden en spannen / Raccords et tendeurs

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15163C lintverbindingsgesp tot 20 mm
raccord de jonction de ruban jusqu'a 20 mm

10  4

15164C lintverbindingsgesp tot 40 mm
raccord de jonction de ruban jusqu'a 40 mm

5  4

Lintverbindingsgesp / Raccord de jonction de ruban
•	Met deze gesp kunt u eenvoudig maar doeltreffend 

de uiteinden van 2 linten met elkaar verbinden.
•	Raccorde les rubans jusqu‘à 40 mm de façon simple 

et fiable.
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Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15682 combi IS40 30  6 40 mm ø 8 mm

Combi IS-40
•	Korte steun.
•	Grote kunststofkop.
•	Houtschroefdraad.
•	Voor lint tot 40 mm.
•	Voor draad en koord tot ø 8 mm.

•	Isolateur à visser pour piquets bois.
•	Support court.
•	Vis auto-taraudeuse.
•	Pour rubans jusqu‘à 40 mm de large.
•	Pour fils et cordes jusqu‘à ø 8 mm.

Geschikt voor lint tot 40 mm.
Pour ruban jusqu‘à 40 mm.

Ook toepasbaar bij koord tot ø 8 mm.
Pour corde jusqu‘à ø 8 mm.

Gemakkelijk in te schroeven (ø 6 mm).
Facile à visser (ø 6 mm).

Lint loopt vrij!
Ruban libre !

56013 Ei-isolator / Isolateur plastique - oeuf
•	Ideaal voor sterke begin- en eindpunten en 

hoeken. 
•	Geschikt voor alle soorten staaldraad, koord en 

kunststof draad.
•	Verpakt per 10 stuks.

•	 Idéal comme isolateur initial ou final.
•	 Convient pour toutes sortes de fil, fil métallique et 

cordes électriques.
•	 Emballé par 10 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56013 ei-isolator
isolateur plastique - oeuf

10 5

Verbinden en spannen / Raccords et tendeurs
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Isolatoren / Isolateurs



229

x

Af
ra

st
er

in
ge

n
Cl

ôt
ur

es

www.rubco.be

Isolatoren / Isolateurs

56049 Hoek- en eindisolator / Isolateur de coin et final
•	Ideale hoek- of eindisolator.
•	Wordt bevestigd met schroeven of spijkers.
•	Verpakt per 2 stuks.

•	 Peut être utilisé comme isolateur initial et final pour 
des rubans jusqu’à 40 mm de large.

•	 A visser ou à clouer.
•	 Emballé par 2 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56049 hoek- en eindisolator
isolateur de coin et final

2 10

56052 Hoekisolator / Isolateur de coin
Zeer geschikt als hoekisolator.
•	Voor lint tot maximum 40 mm.
•	Zeer solide uitvoering.
•	Wordt bevestigd met schroeven of spijkers.
•	Verpakt per 4 stuks.

•	 Isolateur d‘angle idéal.
•	 Pour des rubans jusqu’à 40 mm de large.
•	 Peut être utilisé comme isolateur de section.
•	 A visser ou à clouer.
•	 Emballé par 4 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56052 hoekisolator
isolateur de coin

4 10

56046	Isolator “START PLUS“ met metalen plaatje 
	 Isolateur « START PLUS » avec plaque en métal

De Veelzijdigheidsisolator!
•	Erg stevige behuizing.
•	Vastzetten van lint tot 40 mm.
•	Vastzetten van koord tot ø 8 mm.
•	Voor aansluiting van lint en draad en poortgrepen.
•	Ideaal voor hoek- en poortpalen.
•	Gemakkelijk naspannen mogelijk.
•	Verpakt per 2 stuks.

L‘isolateur polyvalent !
•	 Bonne isolation car matériau épais.
•	 Fixation des rubans jusqu‘à 40 mm de large.
•	 Fixation des fils et cordes jusqu‘à ø 8 mm.
•	 Avec la plaque pour faciliter le raccordement des 

rubans.
•	 Idéal pour les débuts et fins de ligne ou les angles.
•	 Permet de tendre légèrement le matériau conducteur.
•	 Emballé par 2 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56046 isolator “START PLUS“ met metalen plaatje
isolateur « START PLUS » avec plaque en métal

2 10

14162C Lintisolator ranger 40 / Isolateur pour ruban ranger 40
De Veelzijdigheidsisolator!
•	Erg stevige behuizing.
•	Vastzetten van lint tot 40 mm.
•	Vastzetten van koord tot ø 8 mm.
•	Ideaal voor hoek- en poortpalen.
•	Gemakkelijk naspannen mogelijk.
•	Verpakt per 4 stuks.

L‘isolateur polyvalent !
•	 Bonne isolation car matériau épais.
•	 Fixation des rubans jusqu‘à 40 mm de large.
•	 Fixation des fils et cordes jusqu‘à ø 8 mm.
•	 Idéal pour les débuts et fins de ligne ou les angles.
•	 Permet de tendre légèrement le matériau conducteur 

utilisé.
•	 Emballé par 4 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14162C lintisolator ranger 40
isolateur pour ruban ranger 40

8 4
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Isolatoren / Isolateurs

14493-50 	Ringisolator trapper IS-S 
	 Isolateur annulaire trapper IS-S

•	Geschikt als: Draadisolator, hoekisolator.
•	Geleiders: Lint tot 12 mm,  draad tot 4 mm.
•	Bevestiging: Geschroefd in houten of  

gerecycleerde palen.
•	Toepassing: Vrij lopend.
•	Steun: kort, Ø 5,3 mm.

•	 Convient en tant que : Isolateur de ligne,  
isolateur de coin.

•	 Matériau du conducteur : Ruban jusqu’à 12 mm,  
fil jusqu’à 4 mm.

•	 Fixation : Vissage dans des piquets en bois  
ou recyclés.

•	 Application / Utilisation : libre.
•	 Support : court, Ø 5,3 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14493-50 ringisolator trapper IS-S, 50 stuks
Isolateur annulaire trapper IS-S

50 15

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15370 ranger IS-L 25  16
30.000 V

12 mm ø 4 mm

15370 ranger IS-L
• Lange, doorgaande steun.
• Ruim kunststofgedeelte.
• Steun met houtschroefdraad.
• Isolator uit bijzonder hoogwaardig kunststof.

•	Support long et continu.
•	Haute isolation.
•	A visser dans le bois.
•	Isolateur en plastique de très haute qualité.

Bestand tegen extreem hoge spanning.
Résistance à la tension très élevée.

30.000 V

12 mm ø 2 mm

PROTECTION

Ringisolator / Isolateur à vis
•	Doorgaande steun.
•	Houtschroefdraad.
•	Ruim kunststofgedeelte als extra isolatie.

•	 Support long et continu.
•	 Haute isolation.
•	 A visser dans le bois.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56040 ringisolator, 25 stuks
isolateur à vis, 25 pièces

25 10

56040EI ringisolator, 100 stuks
isolateur à vis, 100 pièces

100 2

56044 Ringisolator “GIANT” / Isolateur à vis « GIANT »
•	Korte steun.
•	Extra grote ruimte voor de draad.
•	Ruim kunststofgedeelte als isolatie.
•	Houtschroefdraad.
•	Verpakt per 25 stuks.

•	 Support court.
•	 Conseillé pour les clôtures longues distances.
•	 Système anti-goutte d‘eau.
•	 A visser dans le bois.
•	 Emballé par 25 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56044 ringisolator “GIANT”
isolateur à vis « GIANT »

25 10
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Isolatoren / Isolateurs

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15357C inschroefhulp voor ringisolatoren
outils de vissage pour les isolateurs annulaires

1  2

15357C Inschroefhulp (voor ringisolatoren) 
	 Outils de vissage (pour les isolateurs annulaires)

• In combinatie met een boormachine.
• Geschikt voor de horizont ringisolatoren.

•	Adaptateur pour la perçeuse.
•	Convient pour tous les isolateurs annulaires.

14164 Draadisolator “ECONOMY” / Isolateur fil « ECONOMY »
•	Geschikt als: Draadisolator.
•	Geleidermateriaal: Voor koord tot 8 mm en voor 

draad tot 4 mm.
•	Bevestiging: Spijkeren of schroeven aan houten 

of gerecycleerde palen.
•	Toepassing: Vrij lopend, het ontwerp voorkomt 

dat de draad uit de isolator valt, zelfs als deze 
niet gespannen staat.

•	 Convient en tant que : Isolateur de ligne.
•	 Matériel conducteur : Pour cordes jusqu’à 8 mm et 

pour fils jusqu’à 4 mm.
•	 Fixation : Clouer ou visser sur des poteaux en bois ou 

en plastique recyclé.
•	 Application : La construction éprouvée empêche 

toute chute, même à un état non tendu.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14164 draadisolator “ECONOMY”, 25 stuks
isolateur fil « ECONOMY », 25 pièces 

25 10

56025 Poortgreepisolator / Isolateur pour poignées
•	Inschroefprincipe voor houten en gerecycleerde 

palen.
•	Zowel geschikt voor poortgrepen met haak als 

met ring.
•	Kleur: zwart.
•	Verpakt per 5 stuks.

•	 A visser dans le bois ou dans les piquets recyclés  
(vis auto-taraudeuse).

•	 Toutes les poignées avec crochets ou oeillets 
peuvent y être accrochées sans problème.

•	 Couleur : noir.
•	 Emballé par 5 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56025 poortgreepisolator
isolateur pour poignées

5 5

56053 Hoekisolator / Isolateur pour poignées
•	Met ondersteuning.
•	Houtschroefdraad.
•	Verpakt per 5 stuks.

•	 Isolateur poulie d‘angle avec support.
•	 A visser dans le bois.
•	 Emballé par 5 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56053 hoekisolator
isolateur pour poignées

5 10
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Isolatoren / Isolateurs

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15595 ranger ISD 10  10 12 mm ø 4 mm

15595 ranger ISD
• Veel ruimte voor de draad in isolatorkop.
• Zelftappende houtschroefdraad.
• Hoge isolatie.

•	Beaucoup d’espace pour le fil dans l isolateur.
•	A visser dans le bois (vis auto-taraudeuse).
•	Haute isolation.

200 mm / ø 6 mm

41050	Afstandsisolator met korte steun en beugel 
	 Isolateur à distance avec support court

•	Geschikt voor palen met een diameter van 48 mm.
•	Wordt gebruikt voor koord en draad.
•	Uit duurzaam kunststof.

•	 Convient aux piquets d'un diamètre de 48 mm.
•	 Utilisé pour le cordon et le fil.
•	 Fabriqué en plastique résistant.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41050 afstandsisolator met korte steun en beugel
isolateur à distance avec support court

stuk / pièce 5

12 mm ø 2 mm

56010 Afstandsisolator / Isolateur à distance
•	Afstandsisolator.
•	Houtschroefdraad.
•	Voor draad en lint tot 12 mm.
•	Met lange steun om te vermijden dat 
	 de dieren de palen omver stoten.
•	Verpakt per 10 stuks.

•	 Isolateur à distance.
•	 Pour fil et ruban jusqu’à 10 mm.
•	 A visser dans le bois.
•	 Solution idéale pour éloigner les fils ou les rubans  

des poteaux ou des arbres/pour éviter que les 
animaux les renversent.

•	 Emballé par 10 pièces.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56010 afstandsisolator
isolateur à distance

10 10
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Isolatoren voor Bekaert palen / Isolateurs Bekaert

Afstandisolator “RUBCO” / Isolateur écarteur « RUBCO »
•	Speciaal voor Bekaert-palen.
•	Voor draad, lint of koord en beugel.
•	Kleur: zwart.

•	 Specialement pour piquets Bekaert.
•	 Pour ruban, corde et fil.
•	 Couleur : noir.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41040 afstandisolator, diameter ring: 48 mm
isolateur écarteur, diamètre anneau : 48 mm

stuk / pièce 10

41041 afstandisolator, diameter ring: 60 mm
isolateur écarteur, diamètre anneau : 60 mm

stuk / pièce 10
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

56023 Poortgreep / Poignée
•	Poortgreep met rechte haak. •	 Poignée avec crochet droit.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56023 poortgreep
poignée

stuk / pièce 10

56057	 Poortgreep met lint connector 
	 Poignée avec connecteur ruban

•	Compleet met vaste lintverbinder voor lint tot 40 mm.
•	Het lint kan direct aan de poortgreep bevestigd 

worden en verzekert zo een optimaal openen van 
de poort.

Le raccord de ruban monté permet de fixer un ruban 
de clôture jusqu’à 40 mm de large directement sur 
la poignée de portail assurant ainsi une ouverture de 
portail optimale.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56057 poortgreep met lint connector
poignée avec connecteur ruban

stuk / pièce 10

56058 Poortgreep “HEAVY” / Poignée « HEAVY »
•	Grote poortgreep en extra grote metalen krul 

voor snel en makelijk inhaken.
•	Praktische en prijsgunstige poortgreep.
•	Met solide trekveer.
•	Kleur: zwart.

•	 Poignée avec crochet extra grand pour une fixation 
rapide et facile.

•	 La poignée possède un oeillet à l’embout pour fixer 
la clôture.

•	 Couleur : noir.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56058 poortgreep “HEAVY”
poignée « HEAVY »

stuk / pièce 10

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14172SW trapper G - met haak
trapper G - avec crochet

1 20

14172SW trapper G (met haak / avec crochet )
• Praktische standaard-poortgreep met eenvoudige 

trekveer.
• Aan de poortgreep bevindt zich een bijkomend 

oog voor het bevestigen van het afrasterings- 
materiaal.

•	Poignée de portail standard pratique avec ressort 
en extension.

•	La poignée possède un oeillet pour être fixer aux 
conducteurs de la clôture.

Poortgrepen / Poignees et set poignées
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Poortgrepen / Poignees et set poignées
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

41106 Poortgreep “CLEMIX” / Poignée « CLEMIX »
Deze poortgreep combineert 2 functies in één. Ze 
maakt een toegang tot de weide mogelijk zonder 
een stroomschok te krijgen. Verder zie je ook, door 
middel van het lampje of de minimumspanning van 
2 000 V bereikt is.

Cette poignée combine 2 fonctions: isolante, permet 
l’entrée et le contrôle de la tension dans votre clôture. 
Le témoin intégré s’allume quand vous prenez la 
poignée en main, et quand la tension sur la clôture est 
> 2000 V, un minimum pour garder les animaux dans 
l’enclos.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41106 poortgreep “CLEMIX”
poignée « CLEMIX »

1

Poortgrepen / Poignees et set poignées

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15817GE farmer G - met haak - geel
farmer G - avec crochet - jaune

1 10

15817SW farmer G - met haak - zwart
farmer G - avec crochet - noir

1 10

15817OR farmer G - met haak - oranje
farmer G - avec crochet - orange

1 10

farmer G
• Praktische en prijsgunstige poortgreep.
• Met solide trekveer.

•	Poignée de portail standard pratique avec ressort 
en extension.

•	Limite d‘extension du ressort et protection du 
ressort par système d‘arrêtoir.

15817GE

15817SW

15817OR
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4,9 m

56011 Elastische poortgreepset / Kit poignée élastique
•	Bestaat uit:

–	 Poortgreep.
–	 Elastische koord (max. 4,90 m).
–	 Ringisolator.
–	 Poortgreepanker.

•	 Composé de :
–	Poignée.
–	Corde élastique (maximum 4,9 m).
–	Isolateur annulaire.
–	Isolateur d’ancrage.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56011 elastische poortgreepset
kit poignée élastique

1 5

0,5 - 5 m

56012 Poortgreepset met veer / Kit portail avec ressort
•	Bestaat uit:

–	 Poortgreep Turbomax.
–	 Solide veer verzinkt (max. 5 m).
–	 Ringisolator.
–	 Poortgreepanker.
–	 1 set.

•	 Composé de :
–	Poignée.
–	Ressort (maximum 5 m).
–	Isolateur annulaire.
–	Isolateur d’ancrage.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

56012 poortgreepset met veer
kit portail avec ressort

1 5

15291 Poortgreepset met dunne veer / Kit portail avec ressort fin
•	Bestaat uit:

–	Poortgreep.
–	Veer verzinkt.

•	Uitrekbaar tot 5 m.

•	 Composé de :
–	Poignée.
–	Ressort fin (maximum 5 m).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

15291 poortgreepset met dunne veer
kit portail avec ressort fin

1 1

41107 Elastische hekkensluiter / Barrière câble-élastique
Ideaal voor de poorttoegang van een paardenweide. 
Vergeleken met een traditionele veer heeft deze 
het voordeel dat de paardenstaart hier niet in 
verwikkeld kan geraken.

Barrière élastique câble rouge-blanc, pour des portes 
jusqu’à 5 mètres. Donne plus de visibilité pour les 
chevaux et empêche la queue de s’emmêler (comme le 
système traditionnel avec ressort).

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

41107 elastische hekkensluiter
barrière câble-élastique

1 1

Poortgrepen / Poignees et set poignées
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Kunststofpaal / Piquet Polypike 
• Oogjes geschikt voor: 3 x lint tot 40 mm, 5 x lint 

tot 20 mm, 2 x koord tot 8 mm, 10 x gevlochten 
draad tot 3,5 mm.

• Totale hoogte: 108 cm.
• Hoogte boven de grond: 95 cm.
• Grondspijker: 13 cm, Ø 8 mm.

•	Œillets adaptés pour : 3 x ruban jusqu’à 40 mm,  
2 x cordelette jusqu’à 8 mm, 10 x fil jusqu’à 3,5 mm.

•	Hauteur totale : 108 cm.
•	Hauteur au-dessus du sol : 95 cm.
•	Clou de sol : 13 cm, Ø 8 mm.

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ
MOQ 

14380-5 kunststofpaal, dubbele tred
Piquet Polypike, tred double

wit
blanc

108 cm 5 4

14380-5GN kunststofpaal, dubbele tred
Piquet Polypike, tred double

groen
vert

108 cm 5 4

Kunststofpaal “ranger” / Piquet Polypike « ranger » 
• Oogjes geschikt voor: 2 x lint tot 40 mm,  

3 x lint tot 20 mm, 5x gevlochten draad tot 3,5 mm.
• Totale hoogte: 71 cm.
• Hoogte boven de grond: 58 cm.
• Grondspijker: 13 cm, Ø 7 mm.

•	Œillets adaptés pour : 2 x ruban jusqu’à 40 mm,  
3 x ruban jusqu’à 20 mm, 5 x fil jusqu’à 3,5 mm.

•	Hauteur totale : 71 cm.
•	Hauteur au-dessus du sol : 58 cm.
•	Clou de sol : 13 cm, Ø 7 mm.

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ
MOQ 

14379-5 kunststofpaal, dubbele tred
Piquet Polypike, tred double

wit
blanc

71 cm 5 4

14379-5GN kunststofpaal, dubbele tred
Piquet Polypike, tred double

groen
vert

71 cm 5 4

Stijgbeugelpaal / Piquet d’étrier
• Oogjes geschikt voor: 4 x linten tot 40 mm,  

4 x linten tot 20 mm, 8 x koord tot 8 mm,  
8 x draad tot 3,5 mm. 

• Totale hoogte: 157 cm.
• Hoogte boven de grond: 142 cm.
• Grondspijker: 15 cm, Ø 8 mm.
• Trede: Stijgbeugelprofiel.

•	Œillets adaptés pour : 4 x ruban jusqu’à 40 mm,  
4 x ruban jusqu’à 20 mm, 8 x cordes jusqu’à 8 mm,  
8 x fils jusqu’à 3,5 mm.

•	Hauteur totale : 157 cm.
•	Hauteur au-dessus du sol : 142 cm.
•	Clou au sol : 15 cm, Ø 8 mm.
•	Marchepied : Marche à étrier.

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ
MOQ 

15108-5 Stijgbeugelpaal
Piquet d’étrier

wit
blanc

157 cm 5 4

15108GN-5 Stijgbeugelpaal
Piquet d’étrier

groen
vert

157 cm 5 4

15108-5

14379-5

14380-5

15108GN-5

14379-5GN

14380-5GN

Mobiele afrastering: kunststofpalen / Clôtures mobiles : piquets en plastique
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41106 Kunststofpaal dubbele tred / Piquet Polypike 
• Oogjes geschikt voor: 3 x lint tot 40 mm, 5 x lint 

tot 20 mm, 8 x gevlochten draad tot 3,5 mm.
• Totale hoogte: 156 cm.
• Hoogte boven de grond: 132,5 cm.
• Grondspijker: 24 cm, Ø 8 mm.

•	Œillets adaptés pour : 3 x ruban jusqu’à 40 mm,  
5 x ruban jusqu’à 20 mm, 8 x fil jusqu’à 3,5 mm.

•	Hauteur totale : 156 cm.
•	Hauteur au-dessus du sol : 132,5 cm.
•	Clou de sol : 24 cm, Ø 8 mm.

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ
MOQ 

15663-10 kunststofpaal, enkele tred
Piquet Polypike, tred simple

wit
blanc

156 cm 10 4

Kunststofpaal / Piquet Polypike 
• Oogjes geschikt voor: 4 x lint  tot 40 mm, 5 x lint 

tot 20 mm, 3 x koord tot 8 mm, 12 x gevlochten 
draad tot 3,5 mm.

• Totale hoogte: 138 cm.
• Hoogte boven de grond: 125 cm.
• Grondspijker: 13 cm, Ø 7 mm.

•	Œillets adaptés pour : 4 x ruban jusqu’à 40 mm,  
5 x ruban jusqu’à 20 mm, 3 x cordelette jusqu’à 8 mm, 
12 x fil jusqu’à 3,5 mm.

•	Hauteur totale : 138 cm.
•	Hauteur au-dessus du sol : 125 cm.
•	Clou de sol : 13 cm, Ø 7 mm.

Art.-Nr.
Art.-Nr.

Omschrijving
Désignation

Kleur
Couleur

Lengte
Longueur

EAN-code
Code EAN

Eenheid
Unité

MOQ
MOQ 

14381-5 kunststofpaal, dubbele tred
Piquet Polypike, tred double

wit
blanc

138 cm 5 4

14381-5GN kunststofpaal, dubbele tred
Piquet Polypike, tred double

groen
vert

138 cm 5 4

14381-5

14381-5GN

Mobiele afrastering: kunststofpalen / Clôtures mobiles : piquets en plastique
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Verklaringen van de symbolen vindt u op de omslag. / Voir la couverture pour l’explication des symboles.MOQ*= Minimale bestelhoeveelheid. / Quantité minimale de commande.

Netten / Filets

14691	Afrasteringsnet voor hond, kat, kip konijn, FIX11 90 cm-15 m 
	 Filet pour chien, chat, poules, lapins, FIX11 90 cm-15 m
• Loopt uw hond steeds weer uit de tuin of gaat hij 

op verkenning bij andere campinggasten? Veel 
hondenbezitters herkennen dit probleem: even niet 
opletten en uw viervoeter gaat ervandoor. Om deze 
situaties te voorkomen, biedt Horizont de ideale 
oplossing met het FIX omheiningsnet. Dit net kan 
niet alleen voorkomen dat uw huisdieren ontsnap-
pen, maar is ook geschikt voor het beschermen van 
bloembedden of het afbakenen van vijvers.

• Daarnaast is het net ideaal voor het omheinen 
van kleine gebieden, zoals een vers ingezaaid 
gazon of als afbakening van bloembedden of 
jonge planten. Het FIX omheiningsnet is 15 meter 
lang en 90 cm hoog, de ideale afmetingen voor 
gebruik als tuin- of campinghek.

• Inbegrepen in de levering:
–	1 x Horizont FIX Omheiningsnet.
–	2 x Clip-isolatoren.
–	2 x Spankoorden.
–	12 x Kleine haringen.

•	Votre chien n’arrête pas de sortir du jardin ou d’aller 
à la rencontre d’autres campeurs ? De nombreux pro-
priétaires de chiens connaissent ce problème : vous 
ne faites pas attention et votre compagnon à quatre 
pattes s’enfuit. Pour éviter ces situations, Horizont 
propose la solution idéale avec le filet de clôture FIX. 
Ce filet peut non seulement empêcher vos animaux 
de s’échapper, mais il convient également pour pro-
téger les parterres de fleurs ou délimiter les étangs.

•	En outre, le filet est idéal pour clôturer de petites 
surfaces, comme une pelouse fraîchement semée 
ou pour délimiter des parterres de fleurs ou de 
jeunes plantes. Le filet de clôture FIX a une  
longueur de 15 mètres et une hauteur de 90 cm, 
soit les dimensions idéales pour une utilisation  
en tant que clôture de jardin ou de camping. 

•	Inclus dans la livraison :
–	1 x Filet de clôture FIX Horizont.
–	2 x Isolateurs de clips.
–	2 x Cordes de tension.
–	12 x Petits piquets.

14692	Afrasteringsnet voor hond, kat, kip konijn, FIX14 90 cm-20 m 
	 Filet pour chien, chat, poules, lapins, FIX14 90 cm-20 m
• Loopt uw hond steeds weer uit de tuin of gaat hij 

op verkenning bij andere campinggasten? Veel 
hondenbezitters herkennen dit probleem: even niet 
opletten en uw viervoeter gaat ervandoor. Om deze 
situaties te voorkomen, biedt Horizont de ideale 
oplossing met het FIX omheiningsnet. Dit net kan 
niet alleen voorkomen dat uw huisdieren ontsnap-
pen, maar is ook geschikt voor het beschermen van 
bloembedden of het afbakenen van vijvers.

• Daarnaast is het net ideaal voor het omheinen 
van kleine gebieden, zoals een vers ingezaaid 
gazon of als afbakening van bloembedden of 
jonge planten. Het FIX omheiningsnet is 20 meter 
lang en 90 cm hoog, de ideale afmetingen voor 
gebruik als tuin- of campinghek.

• Inbegrepen in de levering:
–	1 x Horizont FIX Omheiningsnet.
–	2 x Clip-isolatoren.
–	2 x Spankoorden.
–	16 x Kleine haringen.

•	Votre chien n’arrête pas de sortir du jardin ou d’aller 
à la rencontre d’autres campeurs ? De nombreux pro-
priétaires de chiens connaissent ce problème : vous 
ne faites pas attention et votre compagnon à quatre 
pattes s’enfuit. Pour éviter ces situations, Horizont 
propose la solution idéale avec le filet de clôture FIX. 
Ce filet peut non seulement empêcher vos animaux 
de s’échapper, mais il convient également pour pro-
téger les parterres de fleurs ou délimiter les étangs.

•	En outre, le filet est idéal pour clôturer de petites 
surfaces, comme une pelouse fraîchement semée 
ou pour délimiter des parterres de fleurs ou de 
jeunes plantes. Le filet de clôture FIX a une  
longueur de 20 mètres et une hauteur de 90 cm, 
soit les dimensions idéales pour une utilisation  
en tant que clôture de jardin ou de camping. 

•	Inclus dans la livraison :
–	1 x Filet de clôture FIX Horizont.
–	2 x Isolateurs de clips.
–	2 x Cordes de tension.
–	16 x Petits piquets.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14691 Afrasteringsnet voor hond, kat, kip konijn, 
FIX11 90 cm-15 m
Filet pour chien, chat, poules, lapins,  
FIX11 90 cm-15 m

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14692 Afrasteringsnet voor hond, kat, kip konijn, 
FIX14 90 cm-20 m
Filet pour chien, chat, poules, lapins,  
FIX14 90 cm-20 m

stuk / pièce 1
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Netten / Filets

14693	Afrasteringsnet voor hond, kat, kip konijn, FIX17 90 cm-25 m 
	 Filet pour chien, chat, poules, lapins, FIX17 90 cm-25 m
• Loopt uw hond steeds weer uit de tuin of gaat hij 

op verkenning bij andere campinggasten? Veel 
hondenbezitters herkennen dit probleem: even niet 
opletten en uw viervoeter gaat ervandoor. Om deze 
situaties te voorkomen, biedt Horizont de ideale 
oplossing met het FIX omheiningsnet. Dit net kan 
niet alleen voorkomen dat uw huisdieren ontsnap-
pen, maar is ook geschikt voor het beschermen van 
bloembedden of het afbakenen van vijvers.

• Daarnaast is het net ideaal voor het omheinen 
van kleine gebieden, zoals een vers ingezaaid 
gazon of als afbakening van bloembedden of 
jonge planten. Het FIX omheiningsnet is 25 meter 
lang en 90 cm hoog, de ideale afmetingen voor 
gebruik als tuin- of campinghek.

• Inbegrepen in de levering:
–	1 x Horizont FIX Omheiningsnet.
–	2 x Clip-isolatoren.
–	2 x Spankoorden.
–	20 x Kleine haringen.

•	Votre chien n’arrête pas de sortir du jardin ou d’aller 
à la rencontre d’autres campeurs ? De nombreux pro-
priétaires de chiens connaissent ce problème : vous 
ne faites pas attention et votre compagnon à quatre 
pattes s’enfuit. Pour éviter ces situations, Horizont 
propose la solution idéale avec le filet de clôture FIX. 
Ce filet peut non seulement empêcher vos animaux 
de s’échapper, mais il convient également pour pro-
téger les parterres de fleurs ou délimiter les étangs.

•	En outre, le filet est idéal pour clôturer de petites 
surfaces, comme une pelouse fraîchement semée 
ou pour délimiter des parterres de fleurs ou de 
jeunes plantes. Le filet de clôture FIX a une  
longueur de 25 mètres et une hauteur de 90 cm, 
soit les dimensions idéales pour une utilisation  
en tant que clôture de jardin ou de camping. 

•	Inclus dans la livraison :
–	1 x Filet de clôture FIX Horizont.
–	2 x Isolateurs de clips.
–	2 x Cordes de tension.
–	20 x Petits piquets.

14715	Schapennet elektrisch, PVC, 90 cm, 50 m, dubbele voet 
	 Filet électrique pour moutons, PVC 90 cm, 50 m, pied double
• Het innovatieve farmer® schapennet maakt indruk 

met zijn 16 hoogwaardige en duurzame PVC 
palen (waarvan er 14 stevig zijn ingeweven  
+ 2 extra palen in de doos voor individueel 
gebruik naar behoefte) en wordt daarom  
gekenmerkt door zijn hoge stabiliteit en  
materiaalbestendigheid.

• Het net is 50 meter lang en 90 cm hoog, 
waardoor het perfect is voor het afrasteren van 
je schapen. 

• Dankzij het lage gewicht van 7,2 kg is het schapen-
net gemakkelijk te hanteren en snel op te zetten.

• De oranje strengen van het net zorgen voor 
een bijzonder goede zichtbaarheid en worden 
gemakkelijk opgemerkt en gerespecteerd door 
je dieren. Van de 8 horizontale strengen zijn er 
7 stroomvoerend en zorgen dus voor optimale 
veiligheid bij het hoeden.

• De hoofdisolator en grondstopper zorgen voor een 
stevige grip. Een plastic afdichting op elk krui-
singspunt van de mazen, die permanent is gelast, 
zorgt ook voor goede isolatie-eigenschappen.

• Versterkte boven- en onderdraden zorgen voor 
extra stevigheid.

• Het schapennet kan ook gemakkelijk aan andere 
netten worden gekoppeld. Zo kunt u snel en 
eenvoudig grotere gebieden omheinen en uw 
dieren met een gerust hart hoeden. Er wordt ook 
een uitgebreide reparatieset meegeleverd.

•	Le filet innovant pour moutons farmer® impres-
sonne par ses 16 piquets en PVC de haute qualité 
et durables (dont 14 sont solidement tissés  
+ 2 piquets supplémentaires dans la boîte pour  
une utilisation individuelle selon les besoins) et  
se caractérise donc par une grande stabilité et  
une grande résistance des matériaux.

•	Le filet a une longueur de 50 mètres et une hauteur 
de 90 cm, ce qui le rend idéal pour clôturer vos 
moutons.

•	Grâce à son faible poids de 7,2 kg, le filet pour 
moutons est facile à manipuler et rapide à installer.

•	Les fils orange du filet assurent une visibilité  
particulièrement bonne et sont facilement  
remarqués et respectés par vos animaux.  
Sur les 8 brins horizontaux, 7 sont conducteurs  
de courant et assurent donc une sécurité optimale 
pour les troupeaux.

•	L’isolateur de tête et la butée de sol assurent une 
bonne tenue. Un joint en plastique soudé en per-
manence à chaque point de croisement des mailles 
garantit également de bonnes propriétés de la gaine.

•	Les brins supérieurs et inférieurs renforcés offrent 
une robustesse supplémentaire.

•	Le filet pour moutons peut également être facilement 
relié à d’autres filets. Cela vous permet de clôturer 
rapidement et facilement de plus grandes surfaces et de 
garder vos animaux en toute tranquillité. Un kit de répa-
ration complet est également inclus dans la livraison.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14693 Afrasteringsnet voor hond, kat, kip konijn, 
FIX17 90 cm-25 m
Filet pour chien, chat, poules, lapins,  
FIX17 90 cm-25 m

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

14715 Schapennet elektrisch,  
PVC, 90 cm, 50 m, dubbele voet
Filet électrique pour moutons, 
PVC 90 cm, 50 m, pied double

stuk / pièce 1

• Inbegrepen in de levering:
–	1 x schapennet.
–	14 x PVC paal (stevig ingeweven).
–	1 x reparatieset.
–	1 x waarschuwingsbord.
–	2 x grondpennen.
–	2 x PVC paal (in doos / niet ingeweven voor 

individueel gebruik naar wens).

•	Inclus dans la livraison :
–	1 x filet à mouton.
–	14 x poteau en PVC (solidement tressé).
–	1 x kit de réparation.
–	1 x panneau d’avertissement.
–	2 x piquets de terre.
–	2 x poteau en PVC (en boîte / non tressé pour une 

utilisation individuelle au besoin).
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43481	Loper visgraatmotief 
	 Tapis en caouthcouc avec motif à chevrons

•	Deze rubberen loper is voor vele doeleinden 
geschikt. De mat wordt niet alleen voor indus-
triële toepassingen gebruikt, maar is ook prima 
toepasbaar in en rondom het huis.

•	Het rubber heeft een visgraat motief met uitste-
kende anti-slip werking dat zorgt voor extra grip.

•	Het materiaal absorbeert geluid, waardoor het 
een goede geluiddempende werking heeft.

•	Afmetingen: 1,2 m x 10 m x 3 mm.

•	 Ce tapis en caoutchouc convient à de nombreux 
usages. Le tapis n'est pas seulement utilisé pour des 
applications industrielles, mais convient aussi parfai-
tement à l'intérieur et à l'extérieur de la maison.

•	 Le caoutchouc présente un motif en chevrons avec 
d'excellentes propriétés antidérapantes qui offrent 
une adhérence supplémentaire.

•	 Le matériau absorbe le son, ce qui lui confère un bon 
effet d'insonorisation.

•	 Dimensions : 1,2 m x 10 m x 3 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43481 loper visgraatmotief
tapis en caouthcouc avec motif à chevrons

1 LM / 1 MC 10 m

Traanplaatloper / Tapis aspect tôle larmée
•	Deze rubberen loper is voor vele doeleinden 

geschikt. De mat wordt niet alleen voor indus-
triële toepassingen gebruikt, maar is ook prima 
toepasbaar in en rondom het huis. 

•	Het rubber heeft een traanplaatmotief met uitste-
kende anti-slip werking dat zorgt voor extra grip.

•	Het materiaal absorbeert geluid, waardoor het 
een goede geluiddempende werking heeft.

•	Afmetingen: 1,2 en 1,4 m x 10 m.
•	Dikte: 3 mm.

•	 Tapis de protection de sol en caoutchouc avec motif 
tôle larmée convient à de nombreuses applications : 
industrielles ou ménagères.

•	 Antidérapant, insonorisant,isolant,flexible et facile à 
couper.

•	 Dimensions : 1,2 et 1,4 m x 10 m.
•	 Épaisseur : 3 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43180 traanplaatloper, 3 mm, 1,4 x 10 m
tapis aspect tôle larmée, 3 mm, 1,4 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43181 traanplaatloper, 3 mm, 1,2 x 10 m
tapis aspect tôle larmée, 3 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

Breedribloper / Tapis à rainures
•	Breedribloper rubbermat.
•	 Ideaal voor oppervlakken.
•	Antislip, geluiddempend en isolerend.
•	Afmetingen: 1,2 en 1,4 m x 10 m.
•	Dikte: 6 mm.

•	 Large tapis en caoutchouc.
•	 Idéal pour les surfaces.
•	 Antidérapant, insonorisant et isolant.
•	 Dimensions : 1,2 et 1,4 m x 10 m.
•	 Épaisseur : 6 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43010-6 breedribloper, 6 mm, 1,4 m x 10 m
tapis à rainures, 6 mm, 1,4 m x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43010 breedribloper, 6 mm, 1,2 m x 10 m
tapis à rainures, 6 mm, 1,2 m x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

Noppenloper / Tapis à noeud
•	Noppenloper.
•	Afmetingen: 1,2 en 1,4 m x 10 m.
•	Dikte: 3 mm.

•	 Tapis à noeud.
•	 Dimensions : 1,2 et 1,4 m x 10 m.
•	 Épaisseur : 3 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43462 noppenloper, 3 mm, 1,4 x 10 m
tapis à noeud, 3 mm, 1,4 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43460 noppenloper, 3 mm, 1,2 x 10 m
tapis à noeud, 3 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

Huis en tuin / Maison et jardin

1 LM*= 1 lopende meter. / 1 LM*= 1 mètre courant.
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Huis en tuin / Maison et jardin

Display universele rubber op rol 
Tapis caoutchouc universel sur rouleau 
•	Deze bestsellers hebben oneindig veel toepas-

singen:
– bekleden van koffers of bodems van 

aanhangwagens
	 auto’s, bestelwagens, vrachtwagens, aanhang-

wagens, trailers

– beschermen van uw vloeren
	 werkplaatsen, mobilhomes, boten, hobbyruim-

tes, inkomhallen...

– anti-slip en beschermend
	 in kasten, op werkbanken, lades etc...

•	 Ces best-sellers de caoutchouc ont infinitement 
d’applications :
–	garnissage de coffre de voiture - fond de 

remorque
	 voitures, camionettes, camions, remorques, 

trailers

–	anti-dérapant & protection
	 tiroires de cuisine, étagères, bancs, tiroirs à 

outils, armoires...

–	revêtements de sols
	 ateliers, lieux de travail, bureaux, caravanes, 

mobilhomes, garages

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43091 transparante kunststofband, 1 m x 20 m x 3 mm
bande transparente, 1 m x 20 m x 3 mm

1 LM / 1 MC 10 m

43092 transparante kunststofband, 1,5 m x 20 m x 3 mm
bande transparente, 1,5 m x 20 m x 3 mm

1 LM / 1 MC 10 m

43000-2 fijnribloper op rol, 3 mm, 1,2 x 10 m
tapis a rainures fines rouleau épaisseur :  
3 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43010 breedribloper op rol, 6 mm, 1,2 x 10 m
tapis a rainures larges rouleau épaisseur :  
6 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43460 noppenloper op rol, 3 mm, 1,2 x 10 m
tapis rouleau noeuds épaisseur :  
3 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43181 traanplaatloper op rol, 3 mm, 1,2 x 10 m
tapis tôle larmee rouleau épaisseur : 
3 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43185 diamantloper op rol, 3 mm, 1,2 x 10 m
tapis profil diamant rouleau épaisseur : 
3 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m

43007 breedribbloper op rol, 3 mm, 1,2 x 10 m
tapis a rainures larges rouleau épaisseur : 
3 mm, 1,2 x 10 m

1 LM / 1 MC 10 m
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Huis en tuin / Maison et jardin

Terrastegel / Dalle drainante
•	Vochtdoorlatend - isolerend.
•	Met noppen aan onderzijde voor gemakkelijk 

afvloeien van water.
•	Geschikt voor terrassen, op daken, rond zwem- 

baden, rond speeltuigen...
•	 Installeren op vlakke ondergrond.
•	Afmetingen: 1 x 1 m.

•	 Perméable - isolant.
•	 Avec crampons au côté inférieur.
•	 Dalle de sécurité amortissante: parfait autour 

terrains de jeu, piscines et comme revêtement de sol 
pour terrasses, jardin...

•	 Installation sur une surface égale.
•	 Dimensions : 1 x 1 m.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43222 terrastegel, vochtdoorlatend, 1 x 1 m x 2,5 cm, zwart
dalle drainante, 1 x 1 m x 2,5 cm, noir

stuk / pièce 4

43226 terrastegel, vochtdoorlatend, 1 x 1 m x 2,5 cm, groen
dalle drainante, 1 x 1 m x 2,5 cm, vert

stuk / pièce 4

43227 terrastegel, vochtdoorlatend, 1 x 1 m x 2,5 cm, antraciet
dalle drainante, 1 x 1 m x 2,5 cm, anthracite

stuk / pièce 4

Terrastegel / Dalle drainante
•	Vochtdoorlatend - isolerend.
•	Noppen aan onderzijde voor gemakkelijk afvloeien 

van water.
•	Geschikt voor terrassen, daken, rond zwembaden 

en speeltuigen...
•	 Installeren op vlakke ondergrond.
•	Afmetingen: 50 x 50 cm.

•	 Perméable - isolant.
•	 Avec crampons au côté inférieur.
•	 Dalle de sécurité amortissante: parfait autour 

terrains de jeu, piscines et comme revêtement de sol 
pour terrasses, jardin.

•	 Installation sur une surface égale.
•	 Dimensions : 50 x 50 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43219 terrastegel, vochtdoorlatend, 50 x 50 x 2,5 cm, zwart
dalle drainante, 50 x 50 x 2,5 cm, noir

stuk / pièce 16

43221 terrastegel, vochtdoorlatend, 50 x 50 x 2,5 cm, rood
dalle drainante, 50 x 50 x 2,5 cm, rouge

stuk / pièce 16

43220 terrastegel, vochtdoorlatend, 50 x 50 x 2,5 cm, groen
dalle drainante, 50 x 50 x 2,5 cm, vert

stuk / pièce 16

43223 terrastegel, vochtdoorlatend, 50 x 50 x 2,5 cm, antraciet
dalle drainante, 50 x 50 x 2,5 cm, anthracite

stuk / pièce 16

43125 Staltegel R / Dalle caoutchouc R
•	Vochtdoorlatend.
•	70% minder strooisel –> minder mest en kosten.
•	Geluids- en warmte-isolerend.
•	Afmetingen: 1 x 1 m x 4 cm.

•	 Perméable.
•	 70% litière en moins –> moins de fumier et frais.
•	 Isolation phonique et thermique. 
•	 Dimensions : 1 x 1 m x 4 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43125 staltegel R
dalle en caoutchouc R

stuk / pièce 9

43222

43226

43227

43219

43220

43221

43223

1 LM*= 1 lopende meter. / 1 LM*= 1 mètre courant.
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Bodem en wandbedekkingen paard / Couverture de sol et cloisons chevaux

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

20073 rubbermat RN, 1 x 1,5 m x 18 mm
tapis en caoutchouc RN, 1 x 1,5 m x 18 mm

stuk / pièce 1

20074 rubbermat RN, 1 x 1,65 m x 18 mm
tapis en caoutchouc RN, 1 x 1,65 m x 18 mm

stuk / pièce 1

Rubbermat RN / Tapis en caoutchouc RN
•	Niet vochtdoorlatend.
•	70% minder strooisel –> minder mest en kosten.
•	 Isolerend.

•	 Non-imperméable.
•	 70% litière en moins –> moins de fumier et frais.
•	 Isolation phonique et thermique.

20165 Mat Economy / Mat Economy
•	Niet vochtdoorlatend.
•	Economisch alternatief op rubbermat RN.

•	 Imperméable.
•	 Solution économique pour tapis RN.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

20165 mat economy, 183 x 122 cm x 17 mm
tapis economy, 183 x 122 cm x 17 mm

stuk / pièce 1

20260 Puzzelmat / Tapis à emboîter
•	Niet vochtdoorlatend - isolerend.
•	70% minder strooisel –>  minder mest en kosten.
•	Hamerslagprofiel.
•	Afmetingen: 1 x 1 m.

•	 Imperméable.
•	 70% litière en moins –> moins de fumier et frais.
•	 Profil martelé.
•	 Dimensions : 1 x 1 m.

20263 Puzzelmat / Tapis à emboîter
•	Afmetingen: 121 x 82 cm.
•	Dikte: 17 mm.

•	 Dimensions : 121 x 82 cm.
•	 Épaisseur : 17 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

20260 puzzelmat, 1 x 1 m
tapis à emboîter, 1 x 1 m

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

20263 puzzelmat, 17 mm, 121 x 82 cm
tapis à emboîter, 17 mm, 121 x 82 cm

stuk / pièce 1

43312 Granulaatrubber / Tapis en granules
•	Deze granulaatrubber is universeel inzetbaar 

en kan voor veel toepassingen worden ingezet.
Granulaat rubber is vervaardigd op basis van 
gerecycleerd rubber en is prima toepasbaar als 
geluiddempende onderlaag.

•	Kan ook gebruikt worden om een vloer te 
beschermen.

•	Afmetingen: 1,50 m x 10 m x 1 cm.

•	 Ce caoutchouc granulé peut être utilisé  pour de 
nombreuses applications.

•	 Le caoutchouc granulé est fabriqué à partir de 
caoutchouc recyclé, idéal pour une utilisation comme 
sous-couche insonorisante ou pour protéger un sol.

•	 Dimensions : 1,50 m x 10 m x 1 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43312 granulaatrubber
tapis en granules

1 m2 10 m2
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Bodem en wandbedekkingen paard / Couverture de sol et cloisons chevaux

43062 Gatenmat R / Tapis avec trous R
•	Vochtdoorlatend.
•	Slipvast.
•	Met lijnenprofiel aan onderzijde.

•	 Perméable.
•	 Anti-dérapant.
•	 Avec rainures au côté inférieur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43062 rubbermat met gaten, 110 x 165 cm x 17 mm
tapis perforé, 110 x 165 cm x 17 mm

stuk / pièce 1

Terrastegel / Dalle drainante
•	Vochtdoorlatend - isolerend.
•	Met noppen aan onderzijde voor gemakkelijk 

afvloeien van water.
•	Geschikt voor wasplaatsten van paarden.
•	Afmetingen: 1 x 1 m.

•	 Perméable - isolant.
•	 Avec crampons au côté inférieur.
•	 Convient pour les  douches.
•	 Dimensions : 1 x 1 m.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43222 terrastegel, vochtdoorlatend, 100 x 100 x 2,5 cm, zwart
dalle drainante, 100 x 100 x 2,5 cm, noir

stuk / pièce 4

43226 terrastegel, vochtdoorlatend, 100 x 100 x 2,5 cm, groen
dalle drainante, 100 x 100 x 2,5 cm, vert

stuk / pièce 4

43227 terrastegel, vochtdoorlatend, 100 x 100 x 2,5 cm, antraciet
dalle drainante, 100 x 100 x 2,5 cm, anthracite

stuk / pièce 4
43222 43226 43227

43230 Bodemraster R40 / Grille R40
•	Superieure stabiliteit. 
•	Vorst- en UV-bestendig.
•	PE-kunststof.
•	Afmetingen: 50 x 50 x 4 cm.

•	 Stabilité supérieure.
•	 Protection UV.
•	 Fabrication en PE.
•	 Dimensions: 50 x 50 x 4 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43230 bodemraster R40, 33 x 33 x 4 cm
grille R40, 33 x 33 x 4 cm

1,33 m2 1

43243 Bodemraster zwaar model / Grille modèle de poids lourd
•	Deze kunststof grasdallen zijn vervaardigd uit 

100% gerecycleerd, vol massieve kunststof.
•	Eenvoudig te monteren dankzij het puzzelsyteem.
•	42% waterdoorlatend.
•	Er zitten 5 stuks in 1 m2.
•	Gewicht: 2,1 kg (zwaar model).
•	Geproduceerd in Europa.
•	Afmetingen: 50 x 40 x 4 cm.

•	 Grille de sol pour charge lourde.
•	 Fabriqué à partir de matières plastiques recyclées.
•	 Pose facile grâce au système de goupilles.
•	 Perméable à 42%.
•	 5 dalles pour 1 m2.
•	 Poids: 2,1 kg (modèle pour charges lourdes).
•	 Fabriqué en Europe.
•	 Dimensions : 50 x 40 x 4 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43243 bodemraster zwaar model, 50 x 40 x 4 cm
grille modèle de poids lourd, 50 x 40 x 4 cm

stuk / pièce 10

43013-2 Wandrubber / Caoutchouc lisse
•	Extra stevig. 
•	Dubbele doekinlaag.
•	Glad aan beide zijdes.
•	Afmetingen: 1,2 m x 10 m x 6 mm.

•	 Très résistant.
•	 Renforcement double.
•	 Lisse à deux côtés. 
•	 Dimensions : 1,2 m x 10 m x 6 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43013-2 plaatrubber met dubbele doekinlaag en profiel 
(vlak/doekafdruk), 1,2 m x 10 m x 6 mm
tapis lisse avec 2 tissues (toile imprimée),  
1,2 m x 10 m x 6 mm

1 LM / 1 MC 10 m
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Bodem en wandbedekkingen paard / Couverture de sol et cloisons chevaux

43228 Klinker uit rubber R / Pavé R
•	Vochtdoorlatend.
•	Slipvast.
•	 Isolerend.
•	Geschikt voor gangen, stapmolens.
•	Afmetingen: 20 x 15 x 4,3 cm.

• Perméable.
• Isolant.
• Anti-dérapant.
• Parfait pour couloirs, marcheurs.
• Dimensions : 20 x 15 x 4,3 cm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43228 klinker uit rubber R, 20 x 15 x 4,3 cm
pavé en caoutchouc R, 20 x 15 x 4,3 cm

1 m2 1 m2

Oploopmat R / Tapis pour trappe R
•	Stevige grip.
•	Verhindert verwondingen.
•	Erg lange levensduur.
•	Eenvoudige montage.

• Donne plus de stabilité au cheval.
• Evite les blessures.
• Très durable.
• Facile à monter.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43024-1 rubbermat voor valdeur trailer, 1,75 x 1,55 m x 10 mm
tapis pour trappe trailer, 1,75 x 1,55 m x 10 mm

stuk / pièce 1

43036-4 rubbermat voor valdeur vrachtwagen,  
2,40 x 2,40 m x 20 mm, 1 stuk per valdeur
tapis pour trappe camion,  
2,40 x 2,40 m x 20 mm, 1 pièce par trappe

stuk / pièce 1

43251 Hamerslagloper / Tapis sur rouleau
•	Rubbermat met een dikte van 8 mm.
•	 Ideaal voor oppervlaktes die wel belopen worden, 

maar ook niet overdreven.
•	Heel sterke mat op een courante breedte van 1,80 m.
•	Slipvast, geluidsdempend en isolerend.
•	 Ideaal voor in een 2-zits busje.
•	Afmetingen: 1,8 m x 10 m x 10 mm.

• Tapis en caoutchouc d'une épaisseur de 8 mm.
• Idéal pour toutes surfaces sur lesquelles on marche, 

mais sans excès.
• Tapis très solide avec une largeur commune de 1,80 m.
• Antidérapant, insonorisant et isolant.
• Idéal pour van 2 places.
• Dimensions : 1,8 m x 10 m x 10 mm.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43251 hamerslagloper
tapis sur rouleau

1 LM / 1 MC 1

Rubber op rol R / Caoutchouc sur rouleau R
•	Anti-slip en duurzaam.
•	Geluids- en warmte-isolerend.
•	Gemakkelijk leggen en reinigen.
•	Hamerslagprofiel bovenaan.

• Anti-dérapant et durable.
• Isolation phonique et thermique.
• Facile à poser et nettoyer.
• Profil martelé au côté supérieur.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

20172 Rubco rubbermat op rol met 1 doekinlaag 
(hamerslag/vlak), 10 mm x 1,8 m
Rubco tapis sur rouleau avec 1 tissu  
(martele/lisse),10 mm x 1,8 m

1 LM / 1 MC 1

20174 Rubco rubbermat op rol met 1 doekinlaag 
(hamerslag/vlak), 10 mm x 2 m
Rubco tapis sur rouleau avec 1 tissu  
(martele/lisse),10 mm x 2 m

1 LM / 1 MC 1

20175 Rubco rubbermat op rol met 1 doekinlaag 
(hamerslag/vlak), 10 mm x 2,5 m
Rubco tapis sur rouleau avec 1 tissu  
(martele/lisse),10 mm x 2,5 m

1 LM / 1 MC 1

1 LM*= 1 lopende meter. / 1 LM*= 1 mètre courant.
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Gietvloer R / Caoutchouc liquide R
•	Niet-vochtdoorlatend.
•	Naadloos en duurzaam.
•	 Isolerend en hygiënisch.
•	3 componenten: vloeibaar rubber, granulaatkor-

rels, verbinder.
•	1 eenheid van 50 kg = 3 m² bij een dikte 12 mm.
•	Optie: spijkerrol.

•	 Imperméable.
•	 Sans joints et durable.
•	 Isolant et hygiënique.
•	 3 composants : caoutchouc liquide , granules et 

agent liant.
•	 1 unité de 50 kg = 3 m² pour épaisseur 12 mm.
•	 Option : rouleau denté.

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43040 eenheid gietvloer, 50 kg 
(= +/- 3 tot 4 m2 x 12 mm)
caoutchouc liquide, 50 kg 
(= +/- 3 à 4 m2 x 12 mm)

stuk / pièce 1

43040-2 spijkerrol voor gietvloer
rouleau dente pour caoutchouc liquide

stuk / pièce 1

43041 herstelset voor gietvloer, 1 m2

set de reparation, 1 m2

stuk / pièce 1

Doorschijnende kunststofband / Bande transparente
•	Extra stevig.
•	Vermindert blessures.
•	Eenvoudig te snijden.
•	Voor tussenschotten.

•	 Extrêmement solide.
•	 Diminue risque de blessures.
•	 Facile à couper.
•	 Pour cloisons.

43096 Contactlijm / Colle
•	 Ideaal voor het verlijmen van rubber op bodems 

of wanden.
•	 Inhoud: 5 l.

•	 Idéal pour coller le caoutchouc sur sols et cloisons.
•	 Contenu : 5 l.

43094 Polymax / Polymax
•	 Ideaal voor het afkitten van voegen en naden en 

waterdicht maken.
•	Gewicht: 425 gr.

•	 Colle de montage et mastic d’étanchéité. Idéal pour 
fermer les joints et rendre étanche.

•	 Poids : 425 gr. 

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43091 doorschijnende kunststofband, 1 x 20 m x 3 mm
bande transparente, 1 m x 3 mm

1 LM / 1 MC 1

43092 doorschijnende kunststofband, 1,50 x 2 m x 3 mm
bande transparente, 1,50 m x 3 mm

1 LM / 1 MC 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43096 contactlijm, 5 l
colle contact, 5 l

stuk / pièce 1

Art.-Nr. / Art.-Nr. Omschrijving / Désignation EAN-code / Code EAN Eenheid / Unité MOQ / MOQ 

43094 polymax ‘Fix&Seal’, 425 gr
polymax ‘Fix&Seal’, 425 gr

stuk / pièce 1

Bodem en wandbedekkingen paard / Couverture de sol et cloisons chevaux






